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BBEJAEHUE

Meroanueckue peKOMEHAAIMU K IMPAKTUYECKUM 3aHATUSAM CTYACHTOB MO JUCLUILIMHE
«MHOCTpaHHBIN SA3bIK» pa3paboTaHbl B COOTBETCTBUU C paboyeil mporpaMMoil NUCHUIUIHHBI 1O
HanpasieHuto noAroroBku 09.03.02 MudopmanuoHHbIe CHCTEMBI M TEXHOJIOTUH.

B HacTosmee Bpems KoHIeNuMs oOpa3oBaHMs B Halled CTpaHe MPETEpIIEBAET
cyliecTBeHHbIe u3MeHeHus. 1o BbICOKOOOpa30BaHHBIM CHEIMAIMCTOM CEroJHs MOHHUMAaeTcs,
NPEKIEe BCEro, YelOBEK KOMIIETEHTHBIM, OTIMYHO paszOuparomuiicas B NpodhecCHOHATbHBIX
BOIIPOCAX, JEMOHCTPUPYIOLUIUN BBICOKUN YPOBEHb IIPAKTUYECKOIO IPUMEHEHHMs CIELUaIbHBIX
HABBIKOB U YMEHUH. B 3TO¥ CBSI3M KOMIIETEHTHOCTHBIN MMOXO0/, C TIO3HUIMA KOTOPOTo 00ydeHue
paccMaTpuBaeTcsl CKBO3b MPHU3MY TpeOOBaHHI COBPEMEHHOTO PbIHKA TpyJAa, MpuoOpeTaeT ams
poccuiickoro oopazoBanus Bcex GopM U YPOBHEH 0COOCHHYIO aKTyalbHOCTb.

dopMHpOBaHUE aEKBATHOTO TIOHUMAHUS CBOMX CIIOCOOHOCTEW, OCO3HAHUS CHenu(UuKu
U TpeOoBaHUI BBIOpaHHOW MPO(ECCHH HHIUBHIOM SBISETCS OJHUM W3 MPHOPUTETHBIX
HANpaBlIEHUN KOMIIETEHTHOCTHOTO ToaXxofa B oOpa3zoBanuu. llemaroruueckuii mporecc
OpPraHU30BBIBAETCS TAKUM 00pazoM, yToObl 00y4YaroIIKecs He TOJIbKO MOJy4Yald HOBBIC 3HAHUS,
HO Y UMEJIA BO3MOKHOCTb ITIOCTOSIHHO ITIPUMEHSATH UX Ha IIPAKTUKE.

AKTyalTbHOCTh TEMAaTHKH JJAHHOTO TIOCOOHUSI COCTOUT B HEOOXOAMMOCTH (POPMHUPOBAHHUS Y
CTYJEHTOB  CIOCOOHOCTHM  y4acTBOBaTh B  HEMNOCPEACTBEHHOM  JUAJNOTE€  KYJbTYp,
COBEpIICHCTBOBATHCS B WHOCTPAaHHOM S3bIKE M HCIIONB30BATh €ro sl YIUIyOJIEHUSI CBOMX
3HAHUW B PA3IMYHBIX O00JIACTAX OOLIECTBEHHOM MU3HU, YTO MOXET OBITh JAOCTHUTHYTO
IIOCPEJICTBOM BBEJICHHSI KOMIIETEHTHOCTHOTO IMOAX0/A B MPAKTUKY MPENOJABaHUsl aHTJIMICKOTO
A3BIKA.

OcHoOBHasl 1leNb JAHHOTO y4yeOHOro mocoOusi — MOArOTOBKA CTYIEHTOB K 3aKPEIJICHUIO
Yy HUX KOMIIOHEHTOB KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETEHIIMH, YTO MO3BOJIUT UM Ha YPOBHE U3yUEHUs
AQHIIMKMCKOTO S3bIKA B IIOJIHOWM Me€pe BOCIPUHUMATH U BOCIIPOU3BOAUTH p€4b, B COOTBETCTBUU C
YCIIOBUSIMU PEUEBOM KOMMYHUKALIUU.

B pesynbTrare 0ocBOeHMS JUCHUIUIMHBI 110 3asiBJIEHHOMY Y4€OHOMY ITOCOOMIO y CTy/A€HTa

dbopMupyIOTCS CIENYIONINE KOMIIETEHINH:

® (Cnoco0eH OCYHIECTBIISTh AENOBYI0 KOMMYHHKAIMIO B YCTHON M NMHCbMEHHOM
dbopmax Ha TOCyAapCTBEHHOM s3bIke Poccuiickoit denepaniuu 1 ”HOCTPAHHOM
(p1x) s13bIKE (ax) (YK-4).
B pe3ynbrare 0CBOCHUS NTUCLUIUIMHBI CTYIEHT JOJIKEH:
3HAaTh: OCHOBBI YCTAHOBJICHHS PA3HBIX BHJIOB KOMMYHHKAIUH (YCTHOW, MUCHMEHHOM,

JIETIOBOM, MEXKYJbTYPHOM, CETeBOM U Jp.) TpPH PEHICHUH 3a1ad  MpoQecCHOHATBHON



NEeSTENIbHOCTH;  BUABl ~ KOMMYHUKAIIUOHHBIX  TEXHOJOTUH AN aKaJeMHYeCKoro U
po(heCCHOHATLHOTO B3aMMOJCHCTBHSI, KaK BBIIOJHATh MPOPECCHOHANBHBIE 3aJa4yd  TI0
ocymiecTBICHUIO (D (PEKTUBHON MEKKYIBTYPHOU KOMMYHHUKAIIUU, OIMPASCh HA 3HAHUS CTUJICH
JIEJIOBOTO OOIICHHS B YCTHOM U MUCbMEHHOM (popMax Ha HHOCTPAHHOM(-BIX) sI3bIKe(-aX)

YMeTb: OCyIIECTBISATh KOMMYHHKAIMIO B YCTHOM, MHUCHMEHHOM, rumepMmenua u Ap.
dopmax;  OOOCHOBAaHHO  BBIOMpPATh  ONTHMAJIBHBIE  CPEICTBA  KOMMYHHKAIUM U
KOMMYHHKAIITMOHHBIC ~ TEXHOJOTHMM  C  y4eTOM  CHEHU(PUKA  aKaJeMHYeCKOro |
po(hecCuOHATBHOTO B3aUMOICHCTBUS

Bnaners: HaBbIKaMH NPUMEHEHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHM, B
TOM YHCJIE Ha WHOCTPAHHOM(-BIX) si3bIKe(-aX), JJIs aKaJleMUYECKOro W MPOECCHOHATHHOTO
B3aUMOJICHCTBHUS

[lenpto mMpakTUYECKUX 3aHATHI SBISETCS 3aKpeIUICHHE TEOPETHUYECKUX 3HAHUU U
NpUOOpeTEeHNEe MPAKTUYECKUX YMEHUNW U HABBIKOB, HEOOXOAMMBIX JUISI OCBOCHHS OCHOBHBIX
CTpaTeruii eJI0BOM KOMMYHHUKAIIMU HA U3YYaEMOM SI3bIKE.

Meroanueckue  peKOMEHIAIMK MO0  KKIOM  MPaKTHYECKOM  paboTe  UMEIT
TEOPETUYECKYIO YaCTh, HEOOXOUMYIO JJIsl BHIIIOJTHEHUS MTPaKTUUECKUX 3a1anuil. [IpakTruueckue

3aJlaHuA OPraHU4HO COUYCTAIOTCA C TCOPCTUUCCKUMU 3HAHUSMMU.



IpakTnyeckoe 3ansitue 1
Tema 1. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. The Nouns
1. General Information. Gender. Countable and Uncountable Nouns. Text: " The Queen and

the UK".
2. The Number: Singular and Plural. The Possessive Case of Nouns. Noun + Noun.
Ileny — GopmHupoBaHHE HABBIKOB MEKKYJIBTYpPHOW KOMMYHUKAIUHM, MpPHOOpETeHnE

CTYJEHTaMH 3HAHUW O CTPYKType, MpaBHJIaX W HOPMAaX MHOCTPAHHOTO $f3bIKa, OCBOCHHUE
JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKOTO HAIMOJHEHUS TEMbl B paMKax TEKCTOB, BUAEO- U ayAHUOCIOKETOB
“The Queen and the UK”; nodbopmupoBaHHE HABBIKOB ayAWpOBaHUs, YTCHHS, TOBOPCHUS,
IMChbMA B paMKaX KOMIIETEHTHOCTHOI'O IIOJIX0/1a.

AKmyanbhocmp TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHUPOBAHUS Y CTYJIEHTOB
CIIOCOOHOCTH y4acTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JAMAJIOTe KYJbTYp, COBEpIICHCTBOBATHCS B
MHOCTPAaHHOM $3BbIKE M HCIIOJIb30BaTh €ro JJsl y4acTHsl B KOMMYHHMKAIlMU Ha Pa3HbIX YPOBHSIX,
JUTSE YTy OJICHHS] CBOMX 3HAHHUM B 00JIACTH OOIIECTBEHHOM KU3HH.

@opmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

The Noun: General Information

1. Umenem cywecmeumenvhvim Ha3bIBACTCS YaCTh PEeUH, KOTOPast 0003HAYaeT NpeaMeT U
otBeyaeT Ha Borpockl Who is this? (kto 310?) mim what is this? (uro 310?)

2. Mmena cymiecTBUTENbHBIC OOBIYHO COMPOBOXKIAOTCS apTukiasmu (4, an, the),
npuTsDKatenbHeiMU (MY, your, his, her, its, our, their) u ykasarensusivu (this, these, that,
those) mecToMMeHMsIMM M YacTO COYETAIOTCS C MPEUIOTaMU. JTO OCHOBHBIC (OpPMalIbHBIC
MPU3HAKU CYIIECTBUTEIBHOTO!

a bank, an economist, the file, my bill, these companies, in the office

3. MeHa cy1iecTBUTENbHBIE UMEIOT JIBa YMcia (€IMHCTBEHHOE U MHOKECTBEHHOE) U JIBa
nagexa (00N U IPUTSLKATEIBHBIN).

4. AHIIMICKHE CYIIECTBUTEIbHBIE OBIBAIOT MYKCKOTO, >KEHCKOrO (OIyIlIeBICHHBIC
IpeIMEThI) U CpelHEro (HeoIyllIeBICHHbIE TPEIMETHI U )KUBOTHBIE) poaa. Pon onpenensercs He
bopmoii citoBa, a ero 3HaUeHHeM: SON(CBIH) — M.p., NUrse(MeacecTpa) — x.p., house(mom) — cp.p.

5. ImeHa cy1iecTBUTEIbHBIE OIPA3ENIAIOTCS Ha CIIEAYIOIINE KIacChl:

a) MPOCThIE, TPOU3BOIHBIC U CII0KHBIE;

0) coOCTBEHHBIE U HApULIATEIbHbIE;

B) OJIyIIEBJICHHBIC 1 HEOAYIIICBICHHEIC,

T') UCUHCIIIEMbIC U HEUCUHCTISIEMBIC.

Gender

B coBpeMEHHOM aHITIMHCKOM SI3bIKE POJ IPEACTaBiIAET cOOOM MOHSATHE CMBICIOBOE U
OTHOCHUTCSI TOJIBKO K CYIIECTBUTEIbHBIM, O0O3HadalolmMM Jroaeld. Bce HeonymieBneHHbIE
IIpEeIMETHI U )KUBOTHBIE — CPEHETO poJia.

Wuorpa ymorpebnenne mecromMenuid he wimm she Bmecro Mecrommenwus it sBisercs
CPEICTBOM BBIpaXXEHHsI 0COOOI0 OTHOILIEHUS K JaHHOMY OOBeKTy. Tak, Harmpumep, JOMaIlHUE
KUBOTHBIE MOTYT 0003HA4aThCsl Kak MPEACTaBUTEIM MYXKCKOIO M JKEHCKOro poja, a
HEOJyIIeBICHHbIC TpeaMmeTsl  Ship (kopabmes), car (aBTromoOmib), country (ctpana) -
MecTouMeHueM She.



JUia  BbIpa)k€HUs TOHATHS pPOJa B AHIVIMHCKOM S3BIKE YacTO HCIOJIb3YIOTCA
pa3sHOOOpa3Hble JIEKCUUECKUE CPEICTBA U CyPQUKC -€SS KaK IoKa3aTeab XKEHCKOro poja (CM.
JlononHuTENbHBIE MATEPUAIIBI).

Countable and Uncountable Nouns

K ucuucnsemvim cywecmeumenvhoim OTHOCATCS Ha3BaHHS MPESIMETOB, KOTOPHIC MOXKHO
nepecuntath. K neucuucisiewvim — Ha3BaHHs NPEAMETOB, KOTOpPbIE IepecurTaTh Helb3s. K
MOCJICTHUM  OTHOCATCS  BellecTBeHHble  (Cheese  —  cwip, Iron  —  3kene3o),
otBicucHHbIe/abcTpakTHeIe (lOove — mo6oBb, beauty — kpacora) m cobuparensubie (hair —
BoJioChl, furniture — meGeip) CynieCTBUTEIBHBIC.

OCOOEHHOCTH YHOTPEOJCHUS HMCUYHUCIIEMbIX W HEHUCUUCISCMBIX CYIICCTBUTEIBHBIX
npejcraBieHbl B Ta0auie Nel.

HGKOTOpLIC HNCUYUCIIACMBIC CYHICCTBUTCIIbHBIC B PYCCKOM SA3BIKC SABJIAKOTCA
HEVCUYHCIISICMBIMH B aHTJIHICKOM SI3BIKE:

Heucunciasiemblie (ea.4.) Hcuncasiemble (ea.4. / MH.4.)
advice COBET/COBETEI

death CMEPTH/CMEPTH

knowledge 3HAHUE/3HAHUS

news HOBOCTH/HOBOCTH

progress ycnex/ycnexu

research WCCJICIOBAHHME/MCCIICIOBAHUS U JIP.

MHorue aHIVIMHCKHE CYIIECTBUTEIbHBIE MOTYT IEpPEXOJUTh M3  KATEropuu
HEHCUYHCIEMbIX B MCUUCIIAEMbIE, © HA00OpPOT, MEHAS CBOE 3HAUEHHE M TEM CAMbIM H3MEHSA
BbIOOp apTUKIIEH:

Heucuncisemble Hcuucasiembie
time — Bpems atime —pa3
paper — Oymara a paper — rasera, JOKYMEHT
cold — XOJIOJ acold — MpocCTyia
coffee — Kode (HaMUTOK) a coffee —xode (1 moprus)
U JIp.

The Number: Singular and Plural

1. MHOXXECTBEHHOE YHCII0O MUMEH CYIIECTBUTEIBbHBIX OOBIYHO OOpa3yeTcsi ¢ MOMOIIbIO
okoHuaHus —S (-€S), KoTopoe mpubaBiseTcs K GopMe eTUHCTBEHHOTO YUCIa M 3BYYHT Kak [S]
nociie riyxux cornacHeix (lists), u kak [z] mocie riacHbIX M 3BOHKUX coriiacHbIX (ShOes, coins,
tomatoes.

2.Cyl1iecTBUTENbHBIC, KOTOPBIE 3aKaHYMBAIOTCSA Ha “S”, “ss”, “x”, “sh”, ¢“ch”, “tch”,
00pa3yl0T MHOXECTBEHHOE YHCJIO MPH MOMOIIM OKOHYAaHUS —€S, KOTOpOe 4HTaeTcs Kak [iz]:
speeches, classes, dishes, faxes.

3. CyliecTBUTEIbHBIC, OKAHYMBAIOUIMECS HAa —y OOPa3ylOT MHOXECTBEHHOE YHCJIO C
MIOMOIIBI0 —S, €Clii —y mpeirecTsyeT riaacHas (boy — bOyS) m ¢ momoIipio —€S eciu —y
NPE/IIIECTBYET COTJIACHAS, IPH STOM —y MeHsieTcs Ha —I (City — cities).

4. CymecTBUTEIbHBIC, OKaHUMBaromuecs Ha —f wim —fe, oOpa3yloT MHOXKECTBEHHOE
YHCJIO0 C TOMOIIBI0 —eS, ripu 3ToM —f MensieTcs Ha —V: leaf — leaves; life — lives.

3anmoMHNTE HCKJIIOYECHUS .



belief — beliefs

chief — chiefs

handkerchief — handkerchiefs
roof — roofs

safe — safes

wharf — wharfs, wharves

5. CymiecTBUTENbHBIC, OKAHYMBAIOLIMECS Ha —0, 00pa3yl0T MHOXKECTBEHHOE YHUCIIO TPHU
MOMOIIM OKOHYaHus —€S: tomato — tomatoes, potato — potatoes.

3anmoMHHUTE HCKJIIOUEHHS:
casino — casinos
cuckoo — cuckoos
Eskimo — Eskimos
kimono — kimonos
piano — pianos
photo — photos
portfolio — portfolios
solo — solos
sombrero — sombreros
studio — studios
tobacco — tobaccos
ZEero — zeros
Z00 — Z00S

6. CymectButensubie Child m ox 00pa3yloT MHOKECTBEHHOE YHCIIO C ITOMOIIBIO
okonyanust —en: child — children, ox — oxen.

7. HeKOTOpHe CYHICCTBUTCIIbHBIC 06p213y}OT MHO>KCCTBCHHOC YMCJIO IIYTCM H3MCHCHUS
rIIacCHOM KOPHA UJIU ITOJIHOT'O CBOCTO USMCHCHUSA !
man — men
woman —women

foot — feet
tooth — teeth
goose — geese.

mouse — mice
louse — lice
person — people

8. CyHleCTBI/ITCJ'IBHBIG, 3aMMCTBOBAHHBIC H3 TIPCUCCKOIO MW JIATHHCKOI'0 s3BIKOB,
coxpaHuIn (opMy MHOKECTBEHHOTO YMCIa 3THX s3bIKOB. datum — data (manHas, BenuuuHa);
phenomenon — phenomena (siBienue); Crisis — crises (kpusmuc).

9. B cocraBHBIX MMEHAaX CYLIECTBUTENBHBIX, KOTOpHIE MUIIYTCA pa3lelbHO, (OopMy
MHO)KECTBEHHOT'0 YKCJIa MPUHUMACT OCHOBHOE B CMBICJIOBOM OTHOIIIEHHH CJIOBO: CUStom-house
— custom-houses; passer-by — passers-by; mother-in-law — mothers-in-law; hotel-keeper — hotel-
keepers.

Ecmn IEPBBIM CJIIOBOM COCTAaBHOI'O CYIICCTBUTCIBHOI'O ABJIACTCA CIIOBO man wiamn
woman, to oba cioBa MPUHUMAIOT (HOPMY MHOKECTBEHHOro uucia: woman-doctor — women-
doctors.

B cocrtaBHEIX MMeHax CYMECTBUTCIIbHBIX, KOTOPBIC MUINYTCA CIMTHO, MHOXCCTBCHHOC



grciio obpasyet Bropoe ciioBo: housewife — housewives, schoolboy — schoolboys.

10. Hekoropble CymIeCTBUTENbHBIE HMEIOT OIHY (HOpMy B EAHMHCTBEHHOM H BO
MHOeCTBEHHOM uuciie: a deer — some deer, a fish — some fish, a sheep — some sheep,a fruit —
some fruit.

11. HekoTopble aHTIHMICKHE CYNIECTBUTENBHBIC YMOTpeOstoTcss B obenx dopmax (B
OoTJMuYue OT pycckux oskBuBaneHtoB): clock — clocks (uacer), watch — watches (uacer
Hapyunsie), Sledge — sledges (caun), gate — gates (Bopora).

12. HekoTophle aHTTIUHCKHAE CYIICCTBUTEIbHBIC TP H3MEHEHUH YHCIIA TAK)KE MCHSIOT U
CBOE 3HaueHue: COoSt (CTouMocTh) — COStS (3aTpathl), arm (pyka) — arms (opy»xue) u ap.

The Possessive Case of Nouns

Ipumsocamenvuwiti naoexc (The Possessive Case of Nouns) o0saHO 0003HAYaeT
IPUHAJJIEKHOCTh U OTBEYAET HA BOIIPOC «4ei ?».

OH 00pa3yercsi HECKOJIBKMMHU CIIOCO0aMM:

1) nyTeM NpuOaBICHHS K CIIOBY B €MHCTBEHHOM 4ncie aroctpoda (*) 1 OKOHYaHus

The woman’s dress. — IlnaTbe KeHIHHBL.

Ben Dent’s office. — Kabuner bena Jlenra.

Ann and Mary’s room. — KomHara AHHBI 1 M3pH.
Dickens’s novels. — Pomansr Jlukkenca.

2) ¢ momoInsto armoctpoda () I CyImeCTBUTEIBHBIX BO MHOYKECTBEHHOM YHCIIE (C
OKOHYAHHEM —S):

The boy’s book (exuncTBeHHOE YKCI0). — KHEra Maapunka.

The boys’book (MHOxkecTBeHHOE UHCiI0). — KHHra MajbuyrKoOB.

[TputsxarenbHbie GOPMBI TPH SITOM MPOU3HOCTCS OJJUHAKOBO.

3) IyTeM MpUOAaBIEHUS K CIOBY-UCKIIOYEHUIO BO MHOKECTBEHHOM 4HCJE (KOTOpOE
o0pa3yeT MHOXKECTBEHHOE YHCIIO He MPUOABICHHEM -S B KOHIIE CJIOBa, a MEHsET BCIO (hopmy)
anoctpoda (°) u OKOHYaHUS —S:

Women — women’s dresses (IL1aThs KEHIIUH);

Children — children’s bedroom (cnanbHst nereii).

HeonyuieB/ieHHbIe CYIIECCTBUTEIHHBIC HE MMEIOT MPHUTSLKATEIFHOTO TMAJIeKa, TO3TOMY
TSl TIepeIady OTHOIICHUS TPUHATISKHOCTH UCTIONB3YeTCs OOIIHIA TTaJiexk ¢ mpeaaorom of:

The roof of the house — kperma qoma.

The legs of the table. — Hoxkwu cTona.

Noun + Noun

JIns  aHIIMACKOTO — s3bIKA  XapaKTepHO YIOTPEOJCHHWE B  POJNIM  ONPEICIICHHS
CYIIECTBUTEIILHBIX, 00pa3ymIUX Ienouyky cioB. [lociemHee CyIIECTBUTEIbHOE SBISICTCS
OCHOBHBIM, OMpEACISIEMBbIM CIIOBOM, a BCE MpPE/IISCTBYIONIME — €ro omnpeeicHusMu. B
3aBHCUMOCTH OT KOJHMYECTBA OIPEICIICHUI COYETaHWE MOXKET OBbITh JABYX-, TpeX- H
MHOTOKOMIIOHEHTHBIM.  [lepeBoji cieayeT Ha4YMHATh CIOpaBa HaJeBO C  IMOCICIHErO
CYIIECTBUTEIILHOTO:

weather changes — n3sMeHeHus TOTOIbI;

weather changes description — cucrema onucanust U3MEHEHHI TIOTOJIbI.

[Ipumeuanue
ApTUKIIE B TOAOOHBIX COYETAHUSX OTHOCUTCA K mocieaHemMy (OMOpHOMY)

CYHECCTBUTCIIBHOMY.



Paccmotpum Goee CI0XKHBIHN IpUMep:

Sgt. Pepper’s Lonely Hearts Club Band — (mepeBoxa cios: Sgt. — (cokpaiieHHO)
Sergeant — cepxanT; Pepper’s — daMuius B mpuTsKaTeabHOM maaexe; Lonely — oguHokuii
(ecmu B TpyIIe CYIIECTBUTENBHBIX BCTpPEYAETCs MpUiIaraTelibHOe, OHO OTHOCUTCS K
CIIC/IIOIIEMY 32 HUM CJIOBY W IEpeBOJUTCS BMecTe ¢ HUM); Hearts — cepaua; Club — xiy6;
Band — opkectp (ierkoit mnm mka3zoBoil My3siku). Ilociaennee cioBo B codyeranuu — Band,
3HAYMT, peub uaer ob opkecrpe — Opkectp (kakoi?) - Kiyba (kakoil kimy0?) - OZMHOKHX
cepaer (ueii?) - cepkanta [lenmepa. MTak, mepeBo/ BRINBIAUT ClieayomuM oopazom: OpkecTp
Kay6a Oqunoxux Cepaen cep:kanrta Ilennepa.

Reading and speaking
The Queen and the UK

The Queen is Head of State in the United Kingdom. As a constitutional monarch, Her
Majesty does not ‘rule’ the country, but fulfils important ceremonial and formal roles with respect
to Government. She is also Fount of Justice, Head of the Armed Forces and has important
relationships with the established Churches of England and Scotland.

Monarchy is the oldest form of government in the United Kingdom. In a monarchy, a
king or queen is Head of State. The British monarchy is known as a constitutional monarchy.
This means that, while The Sovereign is Head of State, the ability to make and pass legislation
resides with an elected Parliament.

Although the British Sovereign no longer has a political or executive role, he or she
continues to play an important part in the life of the nation.

As Head of State, The Monarch undertakes constitutional and representational duties
which have developed over one thousand years of history. In addition to these State duties, The
Monarch has a less formal role as 'Head of Nation'. The Sovereign acts as a focus for national
identity, unity and pride; gives a sense of stability and continuity; officially recognizes success
and excellence; and supports the ideal of voluntary service. In all these roles The Sovereign is
supported by members of their immediate family.

As Head of State the Queen has to remain strictly neutral with respect to political
matters, unable to vote or stand for election. But The Queen does have important ceremonial and
formal roles in relation to the Government of the UK.

The formal phrase 'Queen in Parliament' is used to describe the British legislature,
which consists of the Sovereign, the House of Lords and the House of Commons. The Queen's
duties include opening each new session of Parliament, dissolving Parliament before a general
election, and approving Orders and Proclamations through the Privy Council.

The Queen also has a special relationship with the Prime Minister, retaining the right
to appoint and also meeting with him or her on a regular basis.
In addition to playing a specific role in the UK Parliament based in London, The Queen has
formal roles with relation to the devolved assemblies of Scotland, Wales and Northern Ireland.

In the earliest times the Sovereign was a key figure in the enforcement of law and the
establishment of legal systems in different areas of the UK. As such the Sovereign became
known as the 'Fount of Justice'.

While no longer administering justice in a practical way, the Sovereign today still
retains an important symbolic role as the figure in whose name justice is carried out, and law
and order is maintained.

Although civil and criminal proceedings cannot be taken against the Sovereign as a
person under UK law, The Queen is careful to ensure that all her activities in her personal
capacity are carried out in strict accordance with the law.

In the United Kingdom, The Queen’s title includes the words 'Defender of the Faith'.
This means Her Majesty has a specific role in both the Church of England and the Church of
Scotland.



As established Churches, they are recognized by law as the official Churches of
England and Scotland, respectively. In both England and Scotland, the established Churches are
subject to the regulation of law. The principle of religious toleration is fully recognized both for
those of other creeds and for those without any religious beliefs.

There are no established Churches in Northern Ireland nor in Wales. They were
disestablished in 1869 in Northern Ireland and 1920 in Wales. There is no established Church in
any Commonwealth country of which The Queen is monarch (i.e. a realm).

In addition to playing a role in the Churches of England and Scotland, The Queen
recognizes and supports the various other faiths practiced in the UK and Commonwealth.

The Queen as Sovereign is Head of the Armed Forces. She is also the wife, mother and
grandmother of individuals either having served, or are currently serving, in the Armed Forces.

The Queen is the only person to declare war and peace. This dates back from when
the Monarch was responsible for raising, maintaining and equipping the Army and Navy.
Today, this power can only be exercised on the advice of Ministers.

On enlistment, the Army and Air Force Acts require members of the Army, Royal Air
Force and Royal Marines to take an oath of allegiance to the Monarchy as Head of the Armed
Forces.

Members of the Royal Navy have never been required to swear an oath — the service
was formed hundreds of years ago and its existence stems from the Sovereign’s prerogative.

The Queen takes a keen interest in all the Armed Forces, both in the United Kingdom
and in the Commonwealth. She undertakes regular visits to Service Establishments and ships, to
meet servicemen and women of all ranks, and their families, both at home and overseas.

The Queen and other members of the Royal Family hold various appointments and
honorary ranks in the Armed Forces. Such appointments include special relationships with
certain ships, and honorary colonels (known as Royal Colonels) in Army regiments and Corps,
and honorary ranks connected with Royal Air Force stations.

The Queen meets regularly with the Chief of the Defence Staff and the Single Service
Chiefs. Her Majesty also keeps in touch with the work and interests of the Services through her
Defence Services Secretary, a serving officer who is also a member of the Royal Household,
who acts as the official link.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e Itconsists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...

Listening and watching

Watch the video “Queen Elizabeth II becomes longest reigning British monarch in history “ and
answer the questions The British Monarchy [online]. Available from:
http://www.royal.gov.uk/MonarchUK/Symbols/Overview.aspx :

What were the early 1950-s famous for in Great Britain?
When did Elizabeth Il ascend to the throne?


http://www.royal.gov.uk/MonarchUK/Symbols/Overview.aspx

How did the Queen celebrate her Silver Jubilee?
Why was the period of 1990-s difficult for the Queen family?

Cnucok JaurepaTypbl

Ocnoenas numepamypa:

1.Arabeksn, U. I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHMMIACKUN SA3BIK IS OakajlaBpOB :
yueb. nocobue / M.II. ArabGeksH. - 2-e u3a. - PoctoB w//l : ®@enukc, 2018. - 379 c. : nn. -
(Beiciiee oopazoBanue). - [Ipui.: c. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0

2. OcHOBBI TIEpeBO/a, AaHHOTUPOBAaHUS U pedepupoBaHUS HAYUYHO-TEXHUYECKOTO
TekcTa OnekTpoHHBIM pecypc / Uurupun E. A., Yurupuna T. 1O., Komanerckas . A.,
Kozsipenko E. B. - Boponex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepkIeHO peNaKIHMOHHO-
W3/1aTeIIbCKMM COBETOM YHHUBEpPCUTETA B KauecTBe yueOHoro nocoous. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMILIIPOB HEOTPAHUUEHO
Lononnumenvuas numepamypa
1.TomuubiHckui, FO.b.  BenukoOpuranus: mocobme 10  cTpaHoBemeHuto: [12+] /
FO.b. lN'onunpinckuii. — 2-¢ usa., ucnp. — Cankt-Ilerepoypr: KAPO, 2019. — 480 c.: un. —
(AHMMMCKUM  s3bIK  JJI1  LIKOJIBHUKOB). — PexxuMm  jgoctyma: 1O MOANMCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 37eKTpOHHBIH.
2.I'onuupiackuid, FO.b. Coenunennsie HtaTel AMepuku: mocodbue mo crpaHoBeAeHuro: [12-+] /
1O.b. lN'onunpsiackuii. — Cankr-IlerepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CrpaHoBeneHue). —
Pexum JOCTyTa: o MOJIMTUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nata obOpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TeKcT: 2JIEKTPOHHBIH.
3.Kauanmosa, K.H. IlpakTuueckass rpamMmaThKa aHIJIMHCKOTO SI3bIKA C YHOPXHEHUSMH U
kimrouamu: yae6nuk: [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3pauneBuu. — Cankr-IlerepOypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTyTIA: o TIOJIITHCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: 2JIEKTPOHHBIH.
4.Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sk3emruisipos 92
Memoouueckas numepamypa:

1. Meronuyeckue yKa3zaHUS 110 BBIMOJHEHUIO MPAKTHUYECKUX paboT 1o
JUCIUIUINHE

«Muoctpannsiii s361» / Coct. O.5. MBaHOBA.

2. Meroanueckue pEKOMEHJAWU 110 OpraHW3aldyd CaMOCTOSTENFHOW paboTHI
oOydaromuxcsi TpU MOATOTOBKE K 3aHATHUSM IO HAMpPaBIEHUSM IOATOTOBKH:
09.03.02 Nudopmannonnbie CHUCTEMBI u TEXHOJIOTHH, 13.03.02
OnekTposHepreTrka u dnekrporexHuka, 18.03.01 Xwumudeckas TEXHOIOTHS
15.03.02 TexHonoruyeckue MamuHbl U o0opyaoBanue, 15.03.04 ABTomaTuzamms
TEXHOJIOTUYECKHX TporeccoB U mnpousBoactB, 15.04.04 Aromarm3arus
TEXHOJIOTUIECKHX TPOIIECCOB U MPOU3BOCTB (Maructparypa), 18.03.02 Duepro- u
pecypcocOeperamponue Mpouecchl B XMMUYECKOH TEXHOJIOTUH, HEPTEeXUMHHU H
omorexnonorun / coct.. M.B. [omkukoBa, A.A. EBmokumon, E.H. IlaBmenko,
A.N. Konpnaes,A.B. [Tamkosckuii, T.C. YepeqaudeHko.

Hnumepnem-pecypcol:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcst u marepuanst BBC
2.http://www.native_english.ru — Marepuainsl sl U3y4YarONUMX AHTJIMACKUI SA3bIK: CTAaThH,
TECTBI, UTPBI, UAMOMBI, TOCIOBHIIBI, TIPOTPAMMBI, Ay TUOKHUTH, (DUITHMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.ntml  — TectupoBanue ounaitn. becriarHbie



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452
http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
http://www.native_english.ru/
http://www.english.language.ru/index.html

VMHTCPAKTUBHBIC YPOKH aHTJIHHCKOTO S3bIKA.
4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypchl s M3ydeHHs aHTIUICKOTO
SI3bIKa
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MysbTHIEKC» — aHTTIO-PYCCKHUI U PyCCKO-aHTIIMHCKHIA
AIIEKTPOHHBIN CIIOBAPb.



http://www.englishonline.co.uk/
http://www.multilex.ru/online.htm

IIpakTHyeckoe 3ansaTHE 2

Tema 2: The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. The Article
1. General Information. The Use of the Indefenite Articles. The Use of the Definite Article.
The Use of Zero Article. Text: "England”
2. The Use of Articles with Names and Surnames. The Use of Definite Articles with
Geographical Names.

I[eny — ocBOGHHE JIEKCHKO-TpaMMaTH4ecKoro HamojHeHus Tembl "England" B pamkax
TEKCTOB, BHJIEO- U ayJAHOCIOKETOB, IO0(GOpPMHpPOBAHHE HABHIKOB AayJAMPOBAHUS, YTCHUS,
TOBOPEHUS, MMCbMA B pAMKAaX KOMIIETEHTHOCTHOTO MTOAX0/1A.

AKmyanbhocmp TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHUPOBAHUS Y CTYJIEHTOB
CIIOCOOHOCTH y4acTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JAMAJIOTe KYJbTYp, COBEpIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE M HCIIOJB30BaTh €ro JUisl yriayOJeHWsl CBOMX 3HAHWW B 00JIACTH
00111eCTBEHHOW KU3HH, UMEIOIICH OTHOIICHUE K MEXIIMYHOCTHBIM OTHOIICHHUSIM.

@opmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

The Article

Apmukib SBISIETCS OCHOBHBIM OIPEICIUTENIEM CYIIECTBUTEIBLHOTO, KOTOPBIA MepeaaroT
3HaYEHHUE OMPEEICHHOCTH WJIM HEOMPEAeIEHHOCTU. JTO CIy)eOHOE CIIOBO, KOTOPOE HE HUMEEeT
COOCTBEHHOTO BEIIECTBEHHOT'O 3HAYEHUS, [I03TOMY HHUKOT'/Ia HE UCTIOIB3YETCSI CAMOCTOSTEIBHO.

B aHrimiickoM s3bIKe HCIONB3YIOTCS Ba BUAA apTHKIS: Heonpedenennvii (alan) u
onpedenennsiil (the), KoTopsie TPUOOPETAIOT CMBICIOBOE 3HAYCHHE B OIPEICIICHHOM KOHTEKCTE.

HeonpenesieHHbI apTHKIb IPOMU30WIEN OT JIPEBHEAHIJIMICKOrO CJoBa “OfuH’,
MOPTOMY OH MOXET YHOTPEONATHCS TONBKO C HWCYHUCITSIEMBIMH CYIIECTBUTEIBHBIMUA B
€/IMHCTBEHHOM uHcle: a tree — nepeBo, an apple — s16;10Ko0.

Heonpenenennslii apTukib UMeeT ABe Gopmbl: “a” u “an”.

dopma “a” ynorpebnserca nepes CiIOBaMH, HAUMHAIOUIMMUCSA C COIJIACHOTO 3BYyKa: @
station, a big room. ®opma “an” yrnorpe0biiseTcst nepe CI0OBaMU, HAYWHAIOIIMMUCS C TJIACHOTO
3ByKa (1151 yoocTBa mpousHecenus): an apple, an old house.

Heompenenénuplii apTUKIb B CHIIy CBOETO MPOMCXOXKACHUS HE MOMKET COUYETaThCs C
CYUIECTBUTEIILHBIMU BO MHOXECTBEHHOM YHCJIE WM C HEUCUUCIIAEMBIMU CYLIECTBUTEIbHBIMH.
MecTto HeonpeAeNEHHOTO apTHKIIS OCTAETCS B 3TOM CIIy4ae MyCTBIM. DTO OTCYTCTBHE apTHKIIS
Ha3bIBAETCS HYJIEBbIM apTHKJIEM.

OnpeneneHnblii apTukiab the mpousomén oTr APEeBHEAHTIIMHCKOTO MECTOMMEHUS
“3TOT”, B MOXET YNMOTPEONATHCS TEepe]] CYIECTBUTENBHBIMH, KaK B €JHHCTBEHHOM, TaK M BO
MHOXECTBEHHOM uucie. OmnpeneneHHbI apTUKIb yHoTpeOssercs B TOM Cilydae, KOrja u
TOBOPSIIHIA, M €r0 COOECETHUK UMEIOT B BHLy OJIMH M TOT e npeamer. Hampumep:

Did you like the film? — Bam nonpasuics ¢puiabm?

Ecnu cyliecTBUTEIBHOE MMEET OMKMCATEIbHOE CJIOBO (CJIOBAa), TO apTHKIb CTaBHTCS
nepe STUM CIIOBOM (CJI0BaMH), HO TIPU 3TOM OTHOCHTCS K CyIEeCTBHTEIbHOMY: a table — a big
table — a big new table.

The Use of the Indefinite Article

HGOHpeHeHeHHBIﬁ APTUKIIb NPEUMYIIECCTBCHHO HCIOJL3YCTCA IMEPC] HApULATCIbHBIMU
HCUYHUCIACMBIMU CYHICCTBUTCIIBHBIMU (TOJ'ILI(O B CIWMHCTBCHHOM I-II/ICJ'IC!) 1 0003HAYaeT OJJVH



MIpEeMET, HETIOHATHBIN WJIM He3HAKOMBIN cobecennuky. Hampumep:

Buepa s Kynui KHUTY (s XO4y NMOAYEPKHYTh, YTO KyNHWJ MMEHHO KHUTY, a HE KypHal

i razery) — a book — | bought a book yesterday.

OOBIYHO HEONPEIEICHHBIN apTUKIIL HA PYCCKUH S3BIK HE TIEPEBOIUTCS, XOTS HHOT/AA €ro
«HEOTPEICTICHHOCTh» MOXET MePe/laBaThCsl CIIOBAMH HEKHUl, KAKOH-HUOY1b, KAKO0I-TO, OJMH

U ap.:

Somebody called you. — Bam 3Bonumu. — Who? — Kto 3Borun? — A_gentleman. — Kakoii-
TO MY>XUHMHA.

Bo MHOXeECTBEHHOM 4MCII€ HEONpPENENeHHbIH apTUKIIbL JINOO OTCYTCTBYET («HYJIEBOW»
ApTUKJIb), JIMOO 3aMEHSIETCSl HEOIPEACTICHHBIMA MECTOMMEHUSMHU SOME (B yTBEpKACHUN), any (B

BOIIPOCE ¥ OTPUIIAHUN):
This is a lamp. — Do namna (a He AeKOpaTHBHAs Ba3a).
These are lamps. — D10 namrbl (a He JeKOPaTUBHBIE Ba3bl).
There are some lamps on the table. — Ha crone (HeckobKko, Kakue-TO) JaMITbI.
Are there any lamps on the table? — Ha ctose ecth (kakue-HHOY1b) JaMITb?

HeonpenesieHHBII apTUKJIb yHIOTpPeOJisieTcs:

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

JUIst 0003HAUEHUS MPUHAIJIEKHOCTH IpeaMeTa (JI1ia) K KaKOMY-TO KJIacCy:

. They bought a TV- set. — Ouu Kynun TeAEBU30D (a8 HE KOMITBIOTED).

B 3HAYECHUU OOUH.
o I’1l be back in an hour.

[P TIEPBOM YIIOMHHAHHH O TIPEIMETE, JHIIE:
. A man is waiting for you. — Bac oxuiaet Kakoi-To MyKYHHA.

B 3HAYEHUH 1000, BCAKUL, KAAHCOBLIL:
. A pupil must do homework.

nocJie riarosios to have (got), to be:

. She is a secretary.
. | have (got) a bicycle. — V mens ects Benocures (a He MOTOIIHMKI).
. There is a conference-hall on the ground floor.

pu 0003HaYEHUH NPOPECCUN WIIH MTPU ONTUCAHUH XapaKTEPHBIX CBOMCTB:

. My mother is a doctor.
. She is a kind person.
. It’s a nice film.

B BOCKJIMIIATEIbHBIX NIPEATOKEHHIX Tocie what, such:

. What a nice day!
. He is such a clever boy!

B PAJI€ YCTOMYMBBIX BBIPAKCHUI:

. to make a mistake — cnenath ommoky

. to take a seat — cects

. to give smb a lift — monGpocute xKoro-nmmodo
. to go for a walk — moiiti Ha nporysky

. to catch a cold — mpoctyauThcs



. to give a look — B3rsHyTH

The Use of the Definite article

OmpeneneHHblid  apTuKiIb the mojguepkuBaeT KOHKPETHOCTh MpeAMeTa (Juna) u
UCIIOJIb3YETCS C UCUUCIISIEMBIMU U HEMCUUCIIAEMBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMU B €INHCTBEHHOM U BO
MHOXeCTBEHHOM uucie. OmnpenereHHbI apTUKIb 0003HAYaeT MpeIMEThl, 3HAKOMBIC WU
HNOHATHBIE coOeceaHUKY. TakuM o00Opa3oM, Ha3bIBa€MbIl NpenMeT BBIACISACTCA U3 psija emy
nono6ueIX. Hanpumep:

Buepa 51 3axoaui B KHWKHBIN MarasuH, JaBHO IIPUCMOTpEN TaM cebe KHUTY. — Thl Ky
ee? — Kynun kaury u xypaain. — | bought the book (ty camyro) and a magazine (cobecentuk
BIIEPBBIE CIIBILUT MPO XKYpPHAJ, ITOT IPEAMET EMYy HE3HAKOM).

Ol'[peI[GJ'IGHHBIfI APTHKIJIb 0OBIYHO Ha pyCCKI/Iﬁ SA3BIK HE IIEPEBOAUTCS, XOTA HHOI'IA MOXKET
nepeaaBaTbCA CI0BaAMU «3TOT», KMMCHHO 3TOT», «KTOT caMBI» U Aap.:

S Bugen xenmmuy. — Kakyio? — Ty camyro, kotopas Obuta Ha Beuepunke. — | saw the
woman who was at the party.

OnpeneneHHbIH ApTHKJIL YIOTpPeO/IsieTcs:

1) €CJIU CJIOBO YIIOMHUHAJIOCH paHEe:
. They have a new house. The house is very big.
2) nepes CyLIeCTBUTEIbHBIM, OOO3HAYAIOIIMM €IMHCTBEHHBIM B CBOEM pOJIE

npeamer (the sun, the moon, the earth, the world, the south, the north, the east, the west, the sky,
the sea, the atmosphere, the capital):

. The Earth moves round the Sun.
. I’d like to travel round the world.
. Let’s go to the south in summer.
. The sky is blue today.
. The sea was very calm.
. Moscow is the capital of Russia
3) €CJIU NEPE] CYIIECTBUTEIILHBIM €CTh HOPAJAKOBOE YACIUTENBHOE:
. John is always the first person to help everybody.
. I live on the fourth floor.
4) €CJIY TIepe]l CYIIECTBUTENBHBIM €CTh MPHUJIAraTeIbHOE B IPEBOCXOIHOM CTETIEHU:
. It’s the best book I’ve ever read.
5) €CITH TIepe]T CYNIECTBUTEIbHBIM €CTh OrpaHHUYUTENbHbIE ciioBa (only, same, main,
final, last, next, left/right, right/wrong):
. Your coat is the same colour as mine.
. It’s the only way out. The last train leaves at 9 o’clock.
. You don’t know the right answer.

. Who’ll be the next to read?

6) C CYIIECTBUTEIBHBIM ¢ OOOOMIAOIMM 3HAYCHHEM, O0003HAYAIOIIMM KJIace
MPEIMETOB:

The giraffe is a tall animal.
. The bicycle is an excellent means of transport.



. The blue whale is in the biggest creature in the world.

7) C CYILIECTBUTENILHBIM, KOTOpOe 0003HauaeT rpymmsl moaci (the aristocracy, the
workers, the common people, the poor, the rich, the young, the old, the police, the army, the fire
brigade, the French, the British):

. The common people are often happier than the aristocracy.
. The French are famous for their fine wines.
8) nepes CyHIECTBUTEIbHBIMU, O0O3HAYAIOIIMMU KOHKPETHbBIE MPEIMEThl WU
UMCIOIIMMH OIpaHMYHUBaroIIee onpeseincHue (00bIYHO ¢ mpeiorom of):
. The village is not far from the city.
9) nepes CylleCTBUTEIbHBIM, 0003HAYAIOUINM OMpEIeIEHHOEe KOJIMUYECTBO BEIIECTBA
B KOHKPETHON 00CTaHOBKE:
. Pass me the salt, please.
10) B CJIEIyIOIINX YCTONYMBBIX COUETAHUSAX:
. at the same time — B To ke camoe BpemsI
. in the original — B opurunane
. on the whole — B neaom
. the other day — Ha aHsX, 10 OTHOIICHHUIO K MPOILIOMY
. on the one hand ... on the other hand — ¢ ogHO# CTOPOHEL... ¢ Ipyroun
CTOPOHBI
. at the weekend — B BeIxoHEIE
. by the way — mexy npounm
. to tell the truth — rosoputs npasny, u ap.

The Use of Zero Article

He Bce CYHICCTBUTCIILHBIC CTOAT B IPCAJIOKCHUU C APTHUKIICM. 9710 OTCYTCTBHEC apTUKIIA
Ha3bIBACTCA HYJE€BBIM aAPTHKJIEM.

APTHKJIb He YIOTPeOdJIseTcs:

1) C HEMCUUCIISIEMbIMU (a0CTPAaKTHBIMU M BEILIECTBEHHBIMH) CYILIECTBUTEIbHBIMHU:
. | hate coffee.-I prefer Indian tea.
. Life is not interesting without love.
2) C HMMEHaMHU COOCTBEHHBIMH (MMEHaMM U (aMIWIMAMH, Ha3BaHUSMU TOPHBIX

BepI_HI/IH, OCTpOBOB, IIJ1aHCT, HpaS,Z[HI/IKOB, Hay'K, BHUIOB CHOpTa, KOMH&HI/IfI, aBPIaJ'IPIHPIfI)I Mary
Brown, Peter, Asia, Everest, Moscow.

3) €CIIM IIepel] CYHIECTBUTECILHBIM CTOUT IIPUTSDKATCIIBHOE WM YKa3aTEIbHOE
MectouMmenue: my pen, that man.

4) €CJIM 3a CJIOBOM CTOUT KOJIMYECTBEHHOE YHCTUTENbHOE: page 3, room 25.

5) €CIIM  Tepe]l CYIIECTBUTEIbHBIM CTOMT HEOMpeeacHHOe (SOmMe, any) uiu
oTpurarenbHoe (N0) MECTOMMEHHE, a Takxke ciaoBa much / many (muoro), more (Gombie),
most (6onbimHCTBO), little, few (mano), both (06a, 06e) u ap.: many students.

6) co cioBamu school, college, university, hospital, court, jail, prison, court, bed,
€CJIM OHM BBIpaKaroT (PYHKIIMIO JAaHHBIX OOBEKTOB (MX Ha3HAYEHHE):
. He is in hospital now. — Ou ceiiyac B GosbHUIE (HA U3JICUCHUH).



. She went to the hospital to see her father. — Ona nonura B GonbHUILY
IIPOBEAATH OTIA.

7) C Ha3BaHUSAMHU MECSIICB, JHEH HeJeau U BpeMeH roza: in December, on Tuesday,
in autumn.
8) B YCTOHYMBBIX BBIPAKCHHUSX:
. in/on time — BoBpemst
. at home — goma
. at night — no3HuM BeuepoM / HOUBIO
. by bus / train —aBro6ycom, moe3gom
. by heart — nauzycrp
. at first — cnauana
. by mistake — o orrbke
. to go to bed — noxwurhcs cath
. to have breakfast / lunch / dinner / supper — 3aBrpakars / obenatsp /

YKUHATb U Jp.

HpnMeanne: HEUCUYHUCIAEMBbIC CYINECTBUTECIbHBIC

1. Ui 0003HAYCHUS HEKOTOPOTO KOJIHMYECTBA BEIIECTBA YMOTpeOssercs SOMme
(HEMHOr0, HEKOTOPO€E KOJIUYECTBO):
. I must buy some bread. — Mue Hy»HO KynuTh Xje0a.
. He made some tea. — OH npUroToBuMII Yaii.
2. €CJIM peyb HMJIET O MOPLUU BElIecTBa (€CIM €€ MOXKHO KYNHUTbh), YIOTpeOsercs
a/an:
. He bought a coffee and a sandwich. — Ou xymun (4amky) xode u
OyTepOpo.
3. €CIT pedb UET O COpPTe, BUJIE BEIIeCTBa, yroTpediseTcs a/an:
. This is an Indian tea. — DTo oauH U3 HHAUKCKUX COPTOB Yasl.

The Use of Articles with Names and Surnames

APTHKJIb He YIOTPeOJIsAeTCH, eCJIN:
1)  cyuecTBUTENBHOMY MPEINIECTBYET CIIOBO, 00O3HAUArOIIee MMs WM (PaMUIIUIO
yeoBeka: Tom Sawyer, Mr Brown, old John, little Tommy;

2) nepe UMEHEM CTOMT obOparienue, TuTy’d, mpodeccus: Miss Marple, Professor
Higgins, Doctor Watson, Queen Elizabeth, Prince Charles, Lord Byron, Admiral Nelson.

Aptukisb “the” ynorpedasiercs, ecim:
1) pEUb UIET O BCEX WIEHAX CEMBHU:

The Browns will visit us next week.

2) OH YTIOTPeOJIIeTCS B 3HAUCHUH MOM CAMbIIL.
Is this man the Poirit?

ApTHKIB “a” ynorped/asercs, ecyn:

1) peqb nacT 06 OJHOM M3 YJICHOB CCMbU:
He is a true Rockfeller.



2) OH HCIIOJIb3YETCS B 3HAYEHUM HEKUI:
There is a Mr Brown waiting for you.

3) UM 0003HAYACT MPOU3BEACHHUE HIIA ITPEMUIO:
He has got a Renoir in his collection.
This film won an Oscar.

The Use of Definite Article with Geographical Names

CyIiecTBYIOT HECKOJIBKO CIIy4aeB yHOTPEeOJIEHUS  ONpEAeNCHHOrO0 apTUKIA C
reorpapuuecKUMU HA3BaAHHUSIMH.

ApTHKIb He ynoTpelJisieTcs:

1) B Ha3BaHUAX 4yacTell CBeTa U KOHTHHEHTOB: Europe, Asia, Africa, Australia, North
(South) America.

2) ¢ Ha3BaHMsAMH perroHoB: Latin America, Northern Africa, South-East Asia.

3) B Ha3BaHusx crpan: Great Britain, England, Russia.

4) B Ha3BaHMsX ropoaos: London, Moscow, Paris.

5) B Ha3BaHUSAX HEKOTOPBIX 03ep, eciu ucmoib3yercs cioBo Lake: Lake Seliger,
Lake Baikal.

6) B Ha3BaHMSAX FOPHBIX BEPIIMH M HEKOTOphIX ocTpoBoB: Everest, Elbrus, Cyprus,

Cuba.

OmnpeneneHHblil apTUKITL YIIOTPeOdJIsieTCs

1) B Ha3BaHUsX cieayromux pernoHon: the Far East, the Middle East, the Caucasus,
the Ruhr, the Tyrol ,the Arctic, the Antarctic, the Crimea, the Lake District.

2) B O0()MIIMANbHBIX HA3BaHUAX CTpaH NMpu Hanmuuuu cioB “‘federation”, “republic”,
“union”, “state”, “kingdom”: the Russian Federation, the German Republic, the United States of
America, the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.

3) B Ha3BaHUSIX CTpaH BO MHOkecTBeHHOM ymciie: the Netherlands, the Philippines.

4) B Ha3BaHUAX pPEK, MOPEH, OKeaHOB, MPOJIMBOB, 03€p, KaHaJIOB, BojomajaoB. the
Atlantic Ocean, the Black Sea, the Thames, the English Channel, the Gulf Stream, the Suez
Canal, the Niagara Falls.

5) B Ha3BaHUSX MYCTHIHb, TOPHBIX Iiemieil u rpymnn ocTpoBoB: the Sahara Desert, the
Pamir, the Urals, the Hawaii, the Bermudas.

HUckawouenns:
1) OIPE/ICIICHHBIN apTUKIIb YIOTPeOsieTcsi B HEKOTOPhIX Ha3BaHusx: the Vatican,
the Congo, the Lebanon, the Hague.

Reading and speaking

England

England is the most populous and significant country of the United Kingdom with over
51 million residents. It includes over 100 smaller islands, such as the Isle of Wight, in addition to
its mainland. It is bordered by Scotland, Wales, the Celtic Sea, the North Sea and the English
Channel.

Although being a relatively small country, England has held sway over almost every
continent of the world at some time in history. This not only led to the spread of the English
people all over the world, but also to the influx of other nations to this relatively small European
island.



As surrounding nations, and those further afield, arrived in their droves in search of
money, power and better prospects, the English nation became a varied one. Languages, cultures
and religions converged. Today, the population is one of ever-increasing diversity. This
continues to draw people from all over the world; both as a holiday destination and as a home.
The long history of England is evident by the many castles, forts, bridges and monuments
erected in memory of long-ago events and people. These alone give this country an aura of
historical resonance.

The country is fairly flat, but the expanses of lush, green vegetation, narrow roads, and
stone houses certainly grant it a quaint beauty all its own. The coastal regions are well populated
and promise stunning vistas.

London is the capital city of England. This city is an ever-bustling metropolis that has
successfully combined modern amenities with quaint historical charm. The old buildings and
awesome tourist attractions lend it an old-fashioned air, despite the thousands of locals rushing to
and fro as they carry on their everyday routine.

Scotland borders England to the north and Wales forms much of the western border. This
makes England ideally situated to be the base from which visitors explore the remainder of the
United Kingdom. There are many rivers and lakes in this fertile land. The tidal rivers (Thames,
Mersey and Tyne) are the most significant in terms of their continued functionality and the ports
on their banks. The Lake District is where most of the English lakes are situated.

England is ruled by a monarch, Queen Elizabeth 11, who uses a parliament to manage the
country. A Prime Minister is elected from the leading party and exercises his authority in
cooperation with the Queen. The English culture is somewhat different to other nations, even
those closely surrounding it. The cuisine is simple, using fresh ingredients of a high standard and
avoiding strong herbs and spices.

As the origin of the English language, England has presented the world with many of the
best known authors, playwrights and poets of all time. Well known examples are William
Shakespeare and Charles Dickens. Folklore is another popular element of the English culture.
Tales of centuries ago continue to delight young and old, some even carrying their own annual
festivals with them.

The country is a most rewarding destination. Not only is it rich in its historical and
cultural spheres, but these elements have played a major role in most other countries in the
world. Therefore, travellers from around the world are able to identify with much of its heritage,
recognising the influence this had on their own culture and development.

Because England has enjoyed such a rich history, many of its towns and cities exude a
similar charm and intrigue. These various places were established over hundreds, even
thousands, of years and by many different folk, including kings, queens, religious leaders and
explorers. Generally speaking, towns are smaller versions of cities, and vice versa. Cities are
usually granted their status by the Crown, and both towns and cities are independently run.
However, they do fall under the legal umbrella of parliament and, ultimately, the Queen. As
such, they form part of one, cohesive body; that is, England.

Although there are hundreds of places to visit in England, there are certainly a few that
stand out; whether it is for their sheer size and magnitude (such as London), their heritage (such
as Bath), their intrigue (such as Soho) or their quaint charm (such as Plymouth).

In England, there are also chartered towns and town councils. These comprise:
* Civil parishes — A parish is an administrative area that is part of a diocese. This has its own
church as well as places of  worship for other denominations
* Unparished areas (these were called boroughs until 1974, when this terminology was formally
abolished)

* Towns that had ancient charters or market charters. They never gained borough charters or
town councils thereafter.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.



e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...
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Tema 3. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. Pronouns
IIpakTHyeckoe 3a1anue 3
1. General Information. Demonstrative Pronouns. Text: "Scotland”
2. Reflexive Pronouns.

IJeny — ocBocHME JIEKCHMKO-TPAMMATHYECKOr0 HarojHeHus TeMbl “Scotland” B pamkax
TEKCTOB, BHJIEO- U ayAHOCIOKETOB, JO0(GOPMHpOBAaHME HABHIKOB AayAMpPOBAHHS, YTECHUS,
TOBOPEHMS], MMChMa B paMKaX KOMIETEHTHOCTHOIO MOIX0/1a.

AKmyanvbnocms TEMBl COCTOMT B HEOOXOIMMOCTH (OPMHPOBAHUS Yy CTYIEHTOB
CHOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HENOCPEICTBEHHOM JHAJOTe KYJIbTYp, COBEPIIEHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIOJIb30BaTh €ro JyUisl yriayOJeHWs: CBOMX 3HAHUH B 00JacTH
OOLIECTBEHHON KH3HU, HMEIOIIeH OTHOLIEHHE K CeMbe, CEMEHHBIM B3aWMOOTHOILICHUSM,
POJCTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

The Pronoun

MecrouMenne yrnoTpeOIsieTcsi B MPEUIOKESHUH BMECTO UMECHHU CYIIECTBHUTEIHLHOTO HIIH
HPHUIIAraTesIbHOTO.

MecTorMeHHUSI MOTYT YIIOTPEOIATHCS B MIPEITIOKCHUH B (DYHKIIUH:

1) noyiexariero: This is a new model. — (uto?) 1o HOBas MOJIEIb.

2) UMEHHON vacTu ckazyemoro: This model is ours. — Ota moxens (ecth 4bs?)
HAaIlA.

3) nonoxaeHus: Show me the model. — TTokakute (komy?) MHe 3Ty MOJICTIb.

4) onpenenenus: 1’1l buy this model. — 5 kymto (kakyr?) 3Ty MOJIEIb.

Personal Pronouns

JInunbie mecroumenus (Personal Pronouns) | (s1), you (tbI, BbI), he (o), she (ona), it
(oHa, oH, OHO), We (MbI), they (oHn) sBAsFOTCS TOKa3aTeasM juiia. Mectonumenue 1-ro nura |
BCErJIa MUIIETCS C TPONMUCHOW OykBbl. B coueTaHun B TNPEUIOKEHHH C JIPYTUMH
MECTOMMEHUSMH U CYIIeCTBUTENIbHBIME | cTaBuTCs mocie Hux: my sister and | (MbI ¢ cecTpoii),
she and | (ms1 ¢ Heit). MecronMeHue 2-T0 JIHIla €IMHCTBEHHOTO M MHOKECTBEHHOTO Yuciia You
COOTBETCTBYET pPYCCKMM Tbhbl ¥ Bbl. MecrouMeHue It 3aMeHseT CyIIEeCTBUTENBHOE,
0003HavaroIIee HEOAYIICBICHHBIA MPEIMET, a TakkKe peOeHKa WM KUBOTHOE, €CIH HMX TOJ
HEHM3BECTECH WM Oe3pa3InyeH:

Don’t wake up the baby. It is fast asleep. — He 6yau peberka. OH Kpenko CIUT.

Kornma roBopsT 0 CBOMX JOMAIIHUX MUTOMIIAX WJIM JPYTUX YKUBOTHBIX, MOJ KOTOPBIX
WU3BECTEH, MOYKHO MCIIOJIB30BaTh he wiu she.

JInuHBIE MECTOMMEHHsSI MMEIOT J[Ba IMaJeKa: MMEHUTCIbHBIH W OOBEKTHBIN (Talsuiia

Nel).
Tabmania Nel — CkiroHEeHME TUYHBIX MECTOMMEHHUI
ITagex
g )
2 g NMeHuTenbHbIN OObeKTHBIN (KOCBEHHBII)
o =




1 | ' me MEHS, MHE
2 |you TBI you TeOs1, TeOE
S |3 |he OH him ero, emy
;é she oHa her ee, eif
= it OHO, OHA, OH (IS HEOTYIIICBICHHBIX it ero, ee, emMy, eif
= [IPEIMETOB)
1 we MBI us Hac, HaM
% 2 you BBI you Bac, BaM
= |3 |they OHHU them | ux, um
s
=

B npeanoxenun TUYHOE MECTOMMEHHE B MMCHUTEIBHOM MA/EKe BBHIIOIHACT (QYHKIIUIO
NOJJICKAIET0 WJIM HMMEHHOM 4YacTH COCTaBHOTO CKa3yeMoOro, B OOBEKTHOM MaJekKe —
JIOTIOJTHEHHSL:

1 saw the picture. — $I Buzen kaptuny. (mojexariee)

It’s I (me). — O1o 1. (MMeHHas YaCTh CKa3yeMoro)

We met them at the station. — MbI BcTpeTriin MX Ha BOK3aje. (IPsAMOE JTOTOTHEHHUE)

He showed her the picture. — On nokasan eii kapTuny. (6ecHpenIoKHOEe KOCBCHHOE
JIOTIOJTHEHHUE)

He showed the picture to her and not to_me. — On moka3zan KapTHHY eii, a HE MHe.
(Mpeas1o’kHOe KOCBEHHOE JI0II0JIHEHUE)

Possessive Pronouns

[MputsokatenbHbie MecTrouMeHnus (P0Ssessive Pronouns) orBewaror Ha Bompoc Whose?
[hu:z] 4eii? u noka3pIBalOT: a) MPUHAICKHOCTh YEr0-TO KOMY-TO; 0) OTHOLICHUS] MEKIY IBYMSI
wii OompmmM  unciaoM Joaei. OHM uMeT aBe (OpPMBI, COOTHOCSIIMECS C JIMYHBIM
MECTOMMEHUEM: MPUCOoeAUHsIeMYI0 U a0co1oTHYI0 (Tabnuma Nel).

Tabnuua Nel. — @opMbl NPUTSHKATEIBHBIX MECTOMMEHHUH

3aBucumas HezaBucumas (abcomnroTHast)
% S bopma bopma
S
5| 8
1 my MOM, MOSI, MO€, MOU mine MO, MOSI, MOE, MOH
o |2 |your | TBOW, TBOs, TBOC, TBOM yours TBOH, TBOSI, TBOE, TBOH
5 |3 |his ero his ero
= her ee hers ee
U:J’( its ero, ec (0 HEOIyIII.) its ero, ee
1 |our Halll, HaIlla, Hallle, HAIH ours HaIll, Hallla, Hallle, HAIITH
© |2 |your | Baw, Bawa, Baue, BALIA yours BAlll, Ballla, Ballle, Bl
g |3 |their |ux theirs Hx
=
=
=




[puTskaTeIbHOE MECTOMMEHHE B npucoedutsemoi Gopme SIBISIETCS ONpEICICHUEM W
BCErJla CTOWT TIEpell CYIIECTBHTEIBHBIM, K KOTOPOMY OTHOCHUTCA. Ha pycckuit s3bIK
IPHUTSKATETBHOE MECTOMMEHHE TIEPEBOIMTCS MECTOMMEHHUEM CBO# (MITH OITyCKAeTCsl):

She took her books and went away. — Ona B3sijia CBOM KHUTH U YIILIA.

You have to wash your face. — Te6e Hano yMbITh (CBO€) JIHIIO.

[IputskarenbHOE MECTOUMEHUE B abcotomHuot GopMe yoTpeOIseTcs CaMOCTOSITENEHO:

This is not my pen, mine is red. — Dto He MOs pydka, MOsI — KpacHasl. (TIoIexaIee)

These books are ours. — Dtu KHUTH HAIIK. (MMEHHAsE YaCcTh CKa3yeMOro)

I’ve broken my pencil. Please, give me yours. — S cioman (cBOi) KapaHsarll.
[Toxkainy¥icra, 1aii MHE TBOM. (ITPSAMOE JIOTIOJTHEHHE )

Demonstrative Pronouns

VYkazarensusie MecronMenust (Demonstrative Pronouns) umeroT otaenbHbie (GOPMBI IS
eIMHCTBeHHOTO yKcia (this — aro, aror, 3ta, that — ToT, Ta, TO) ¥ 11 MHOKECTBEHHOTO YHCIIa
(these — atu, those — te):

He lives in this house. — OH kuBeT B 3TOM J0ME.

He lives in that white house. — On sxuBeT B TOM GeJIOM JJ0ME.

Mecroumenust this u these yka3pIBalOT Ha TpEIMEThl, HAXOJSIIMECS B
HEMOCPEICTBEHHO! OJIM30CTH K codeceqHuKY, Toraa kak that u those ykaspiBaroT Ha TipeMeThI
OT/IaJICHHBIC.

VkaszarenbHbIe MECTOMMEHHUSI BBIMOIHSIOT (DYHKIUIO:
1) a) OTpe/IeIIeHuUs
These files are mine. — ITu nanku mMow.
Those files are yours. — Te nanku Bamiu.
2) 0) moIeKaIero
These are my files. — 9To Mou nanku.
Those are your files. — To Bamu mankwu.
3) B) JIOTIOJTHEHUS
Listen to this! — ITocmyaii 370!

[Tocne mectommenuiit this u that Bo wu30ekaHHe MOBTOPEHHS paHEe YIMOMSHYTOTO
CYIIECTBUTEILHOTO YaCTO YIOTPEOIIIeTCI MECTOMMEHHE ONE:

Will you give me another book? I don’t like this one. — Jlaiite MHEe Ipyryr KHHTY.
MHe 3Ta HE HpPAaBUTCA.

ITocne wmecroumenuit these u those, cmoBo “Ones” mocie Kak MpaBWIO, HE
ynotpeomuseTcs:

I don’t like this umbrella, let me have a look at that one.

I don’t like these umbrellas, let me have a look at those.

B 3HavyeHun yka3aTeJIbHOTO MECTOMMEHHS YIOTPEOIsSeTCsl TakKe MeCTOMMEHHe It
COOTBETCTBYIOIIIEE PyCCKOMY MECTOMMEHHIO ITO:

Who is there? — It is Helen. — Kto tam? — 1o Enena.

What is this? — It is a dictionary. — Uto 310? — 3T0 ci10Bapb.

VkazarenbHOoe MecToMMeHHe SUCh (Takoil, TaKOBOI) MOXET HCIOJB30BAThCSI Kak
HOJIISKAIIEe U KaK OTpeelieHHe:

Such was the agreement between them. — TakoBo ObLIJIO COTJIAIIIEHUE MEXTY HUMHU.

This is such an important problem. — Oto takas BaxHas npobiema.

Reflexive Pronouns



Bossparubie mecrommenust (Reflexive Pronouns) oOpasyrorcst myreM NpuOaBiaCHHS K
NPUTSKATEITBHBIM MECTOUMEHHSIM MY, OUr, YOUur, TudHbIM MecTouMeHusiM him, her, it, them u
HEOIPEICICHHOMY MECTOMMEHHIO ONe okonuanus -Self, koTopoe BO MHOKECTBEHHOM dYHCIIE
npuHuMaet popmy —selves (Tabmuma Nel).

Tabnuua Nel — BozBpaTHble MECTOUMEHUS

JIuno EnuHCcTBEHHOE YHCII0 MHOXXECTBEHHOE YHCIIO
1 myself ourselves
2 yourself cebs1, cebe, coboii, | yourselves ce0s1, cebe,
3 himself caM, caMma, caMo themselves co00M, camu
herself
itself

Bo3BparHoe MecTOMMEHHE COOTBETCTBYET B PYCCKOM SI3BIKE:

@) 4acTHIIE — CH:

Be careful! Don’t cut yourself. — Byap ocToposkeH, He TOPEKbCS.
0) MecTonMeHuIo ceds (cede, coO00iN):

I am not pleased with myself. — {I negoBoeH co6oji.

He bought himself a new coat. — On kynui cede HOBOE MAIBTO.

Bo3BpatHoe MecTorMmeHHe cedsl MOocie HEKOTOPhIX PYCCKHMX IJIarojoB Ha aHIVIMHCKUM
S3bIK HE TiepeBoanTCs. K TakuM riiaroyiaM oTHOCSTCS: 4yBCTBOBatTh cebs (o feel), Bectu cedst (to
behave) u HexoTopbie apyrue:
He feels well.— On gyBcTBYyeT ceds1 x0poiIIo.
He behaves like a child. - On Bezer cedst, kKak peOCHOK.

Bo3BpaTHblE  MECTOMMEHHS  HMCHOJB3YIOTCS — TAaKXKE JUIA  YCHICHHS  3HAYECHUS
CYIIECTBUTEIILHOTO HJIH MECTOMMEHHS, COOTBETCTBYS PYCCKOMY MECTOMMEHHUIO cam (cama,
camo, camu,).

I saw it myself. — 51 cam 310 BHENL.

Reading and speaking
Scotland

Scotland is a picturesque country that lies in the north of Great Britain. In fact, with a total
area of 78 772 square kilometres, Scotland actually makes up about a third of the whole of the
United Kingdom. Apart from its southern border, which is shared with England, Scotland enjoys
the watery borders of the North Sea, North Channel and Atlantic Ocean. In addition to the
mainland, the area of Scotland includes almost 800 individual islands. The capital city of this
country is the bustling epicentre of Edinburgh. However, Glasgow remains its largest city.

Being part of the United Kingdom means that Scotland is under the political
administration and rulership of the monarchy, currently headed by Her Majesty Queen Elizabeth
.

The history of Scotland extends back tens of thousands of years, when ice sheets had
retreated from the land and the first hunter-gatherers could make this their home. Then, just
before the start of our Common Era (CE), the Romans occupied Britain and Wales. They soon
took the land over from the people that lived off of it and occupied Scotland too. This influence
carried on well into our Common Era, as records show their military power still being significant
at around 400 CE. Then, the Kingdom of the Picts began to emerge as a Gaelic force against
Roman rule.

By the 900’s, the Gaelic culture dominated this kingdom. Slowly, these ones started
gaining control of larger and larger portions of the country. In 1603, the King of Scots, James




VI, became the King of England. Scotland remained a separate state until 1706, when the Treaty
of Union was finally agreed upon. The Acts of Union were signed the following year and
Scotland was incorporated into the United Kingdom.

Despite this integration, Scotland has retained its own legal, religious and educational
institutions. This has meant that it has held onto a distinct culture, maintaining an identity
different to that of the rest of the United Kingdom (England, Wales and Northern Ireland).

Scotland is a mountainous country, and its highest peak is Ben Nevis (at 1344 metres
above sea level). The Central Lowlands comprises a deep rift valley, which yields ample
supplies of coal and iron. These metals play an integral role in supporting and supplying the
industrial sector of the country.

Its climate is temperate, but has the tendency to change unpredictably. The western areas are
generally warmer than those lying in the east. Summer highs seldom rise above 30 degrees, but
are generally warm and sunny. Winters are snowy and cold, but can still boast a fair amount of
sunshine during the day. The countryside is characterized by deciduous and coniferous woodland
and moorland, giving the natural vistas an undeniable sense of beauty. Scotland is ideal for
grazing, which has earned it an acclaimed reputation as a prime sheep farming district.

Its natural splendour and complex history has given Scotland an air of intrigue. Tourists from
all over the world visit this prime destination every year, immersing themselves in its fascinating
heritage.

Edinburgh is the capital and second largest city in Scotland. Founded on Castle Rock
by ancient British tribes who utilised the strategic elevated position of the volcanic rock. It is
named after Edwin, King of Northumbria in the 7th century. Edinburgh did not develop into a
town until the 11th century, but it soon grew and in 1532 it was declared Scotland's capital.
Edinburgh Castle has been the home of Scottish Royalty for many centuries. The Scottish Crown
Jewels are kept in the Old Royal Palace, and it was here, in a small cramped room, that Mary
Queen of Scots gave birth to the future King James VI. Inside the castle walls is the 11th century
St Margaret's Chapel. Built in 1076, this is the oldest roofed building in Scotland. The castle is
open to visitors and guided tours are given regularly.

The city itself is broken up into two sections: the Old Town and the New Town. The
narrow medieval streets of the Old Town stretch east from Castle Hill to Holyrood Abbey. Many
medieval buildings are here, including the Parliament House, St Giles Cathedral, the house of
John Knox, and Brodie's Close. The New Town is just north of the castle. It was built in the early
19th century and contains many elegant streets lined with Georgian buildings. A beautiful view
of impressive Castle hill can be seen from Princes Street. At night this view is even more
spectacular.

Edinburgh contains many art galleries and museums. The National Gallery of Scotland,
in the New Town, is by far the most impressive. A large collection of European and British
paintings from the Renaissance to the 20th century are on display. Famous artists include
Rembrandt, Van Gogh, Ramsay and Raphael. Today Edinburgh is a lively city and a huge
cultural centre.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e |t consists of...
e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...



e The main idea of the text is...
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Tema 4. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. The Numerals
IIpakTuyeckoe 3ananue 4

1.General Information.

Text: "Wales"

2.Fractions. Dates and Time. Money. Telephone Numbers.

I[eny — OCBOCHHWE JIGKCUKO-TPAMMATHYECKOro HarmojHeHus Tembl “Wales” B pamkax
TEKCTOB, BMJICO- U ayJAUOCIOKETOB; JO(POPMHUPOBAHUE HABBIKOB ayJWPOBAHMS, YTEHMS,
TOBOpPEHMUS, TUChMA B PAMKaX KOMIIETEHTHOCTHOI'O MOX0/1A.

AKmyanbhocms TEMbl COCTOMT B HEOOXOIMMOCTH (OPMHUPOBAHUS y CTYJEHTOB
CIIOCOOHOCTH y4acTBOBaThb B HEMOCPEICTBEHHOM JAMAJIOre KyJbTYp, COBEpIIEHCTBOBATHCS B
MHOCTPAaHHOM SI3bIK€ M MCIIOJIb30BaTh €ro Juid YIIyOJeHHs CBOMX 3HaHMA B oO0jactu
OOIIECTBEHHON JKM3HU, MMEIOLIEH OTHOIIEHHE K CeMbE, CEeMEHHBIM B3aUMOOTHOILEHHSM,
POJICTBEHHBIM CBSI35IM.

Dopmupyemvie komnemenuyuu: YK-4.

Teopemuuecxa}l uacmo.

The Numeral: General Information

Yuciumenvivie B AHTIUHCKOM SI3BIKE JENATCS HA KOJWYCCTBEHHBIE W TIOPSIKOBBIC.
YucnutenbHble, 0003HaYarOIMe KOJMYECTBO MPEAMETOB U OTBeUarolie Ha Bonpoc How many?
(ckONBbKO?), HAa3BIBAIOTCS Koauuecmeennvimu. ONe, two, three, u t.1. YnciaurenbHbIE,
0003HavYaroIIMe MOPSI0K MPEIMETOB MPH cueTe U oTBevarorue Ha Bormpoc Which? (kotopsrii?)
HasbIBarOTCs nopsoxkosvimu: first, second, third, fourth, fifth u t.x.

IIo CTPYKTYPC UUCITUTCIIbHBIC ACIIATCA HA:

1) mpocTblie:

one, two, three, four, five, six, seven, eight, nine, ten, eleven, twelve
first, second, third

a million

a dozen

a hundred

a thousand

2) NpOU3BOIHBIE:

a) KOJIMYeCTBEHHbIE ¢ cyddurcom -teen:
thirteen
fourteen
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fifteen
sixteen
seventeen
eighteen
nineteen

0) KOJMYECTBEHHBIC C Cypdurcom -ty:
twenty

thirty

forty

fifty

sixty

seventy

eighty

ninety

B) MOPSAKOBBIE YncIuTeNbHbIE ¢ cydurcom -th: fourth, fifth u mp.;

3) cJI0KHBIE:

twenty-three

fifty-five

seventy-one

CI10XHBIE YUCIUTCIIbHBIC, BKIIFOYAOMIUC ACCATKU U CAUHHULIBIL, ITMITYTCS Y€PE3 I[e(bI/IC.

Cardinal Numerals

Konuuecmeennvie uuciumenvuwie (Cardinal Numerals) or 1 go 12 — npocmule, onu He
UMEIOT CIIEIMaIbHBIX OKOHYaHHIA:

one — oauH
two — nBa
three — tpu
four — getkipe
five — mate
SIX — IIeCTh
Seven — cemMp

eight — Bocemb

Nine — 1eBAThH

ten — necate

eleven — oguHHanIATH
twelve — nBenaauaTe

KonunuectBennsle uucnurensHele oT 13 g0 19 o6pasyrorcs myrteM mnpubOaBiieHUs
cydduxca -teen Kk 0CHOBE KOJIMYECTBEHHOTO YHCIUTELHOTO MEPBOTO JecATKa (MCKimoueHus: 13
— thirteen u 15 — fifteen):

13 — thirteen — tpuHaguaTH

14 — fourteen — yeTbipHAAUATH

15 — fifteen — naTHagATH

16 — sixteen — mecTHAAIATH

17 — seventeen — ceMHaanaTh

18 — eighteen — BocemHaauaTh

19 — nineteen — neBATHAAIATH



YucnuTenbHble, OKaHYMBaIOImuecs Ha cyhoukc —teen, He HMEIOT TMOCTOSHHOTO
cioBecHOro yaapenus. OHO MOXET cMmelaThes o BiusHuem putma: page fif'teen — 'fifteen
pages.

YucnurenbHble, 0003HAYAIONINE JECATKH, 00pa3yroTCs ¢ moMoIisio cyddukca —ty:
20 — twenty — nBaguaTh

30 — thirty — tpuauaTh

40 — forty — copoxk

50 — fifty — nsatbaecsiT

60 — Sixty — mecTbaecaT

70 — seventy — cembaecsiT

80 — eighty — BocembaecsiT

90 — ninety — 1eBIHOCTO

LII/ICJ‘II/ITGJ‘IBHBIC, 0603Haqafoume JECATKH, BCECraa UMCIOT yﬂapeHHe Ha HepBOM CJIore.
Ordinal Numerals

Topsokosvie uucnumenvuvie (Ordinal Numerals) 0603Ha4ar0T MOPSIOK MPEIAMETOB MIPH
cueTe U 00pa3yroTCs OT COOTBETCTBYIOIIMX KOJIMYECTBEHHBIX C MOMOIIbI0 cyddukca —th:

one — (the) first —mepssiii

two — (the) second — Bropoii

three — (the) third — Tpetwuii

four — (the) fourth — uerBepTHIit

five — (the) — fifth

Six — (the) sixth —mrecroit

seven — (the) seventh — ceapmoit

eight — (the) eighth — Bocemoit

nine — (the) ninth — neBsTeIi

ten — (the) tenth — necsorii

eleven — (the) eleventh — ogunrHaaaTHIH
twelve — (the) twelfth — nBenaguaroii
thirteen — (the) thirteenth — rpunaaarsrit

twenty — (the) twentieth — nBaanarsrit

twenty-one — (the) twenty-first — naaiars nepssiit

thirty — (the) thirtieth — Tpuamnarsri

forty — (the) fortieth — copokoBoii

one hundred and one — (the) one hundred and first — cto nepssrii

W ckimtoueHueM SBISIOTCS YUCIUTENbHBIE:
first — nepabiit

second — BTOpOI

third — tperwmii

ITpu oOpa3oBanuu nopsakoBeix unciutenbHbix (the) fifth, (the) eighth, (the) ninth,
(the) fortieth or cooTBETCTBYIOINX KOJUYECTBEHHBIX YHCIMTEIBHBIX IMEPBOTO JECATKA HX
OCHOBBI BUIOM3MEHSIOTCS.

IIpu 00pa3oBaHMK TOPSAAKOBBIX YHCIUTEIBHBIX OT KOJMYECTBEHHBIX, HMMEHOIIUX
OKOHYAHHE -y, KOHeUHasi OyKBa MEHSETCS Ha -ie-, U K 3Toi ocHOBe mpubasisiercs cyduke —th.

Fractional Numerals



B npocreix apoGsx (Fractions) umcauTedb MPEACTaBIAET COOOH KOJHYECTBEHHOE
YUCJIUTCIBbHOC, a 3HAMEHaTeJ/Ib — I[Opﬂ}:[KOB()e B €ANHCTBCHHOM HJIN MHOXCECTBCHHOM YHCJIC.
Hanpuwmep:

1/2 — one half

1/3 — one third

1/4 —a quarter

2/3 — two thirds

2/5 — two fifths

3/4 — three fourths

3/4 — three quarters

1% - one and a half

B JEeCATUYHBIX I[pO6$IX ynOTpe6J'I5[eTC${ HC 3alidTasd, a TOYKa, KOTopasa YHUTacTCsd Kak
«pointy», Hanpumep:

1.03 — one point o-three

52.67 — fifty two point six seven

Honp uenbix He yMTaeTCA WIM YATAETCS KaKk Noug ht.
0.35 — point thirty-five

0.1 — nought point one

0.01 — nought point nought one (point nought one)

ITporieHThI 0003HAYAIOT cleayromuM oopazom: 4% (uau: 4 per cent, 4 p.c.).
Dates and Time

1) [Tonnas mata BKIOYAET YKCIIO, Mecsll ¥ roj. Hanpumep:
23 June, 1959 — the twenty third of June, nineteen fifty-nine.

Yucsao B jgare o0003HAYaeTcss MNOPSAKOBBIM uuciuTenbHbIM. Lo o0Oo3Hauaercs
KOJHYEeCTBEHHbIM YHUCIUTEIBHBIM. Ecian OHO YCTBIPCX3HAYHOEC, TO €TI0 p8.36I/IBaI-OT Ha aABa
ABY3HAYHBIX, K&XKJI0€ U3 KOTOPBIX YUTACTCA OTACIBHO. Haan/IMep:

1924 — nineteen twenty-four

1802 — eighteen-o-two

1700 — seventeen hundred.

Ha‘{I/IHaH C 2000 roga ‘{eTLIpeX?»Ha‘lHOC YUCINUTCIBHOC HCEC p336I/IBaeTC}I Ha [JBa
z[By3Haqu,1x:
2007 — two thousand and seven

Ecimm u3 koHTEkcTa HCIIOHATHO, YTO 0003HauvaeTcst roxa, IMmepea 4YHUCIHUTCIbHBIM
ynotpebnsercs «the year». Hampumep: the year 2000 (two thousand).

BapHaHTbl HallMCaHUs U IIPOU3HECECHUS AaT:
October, 6 2008 — October the sixth, two thousand and eight
6 October, 2008 — (on) the sixth of October, two thousand and eight

2) B orBere na Bonpoc What time is it? (=What’s the time?) «Koropsriii gac?»
ucnonb3ytores npeanoru past (AmE after) «mocne» u to (AmE of) «mo»:

It’s 20 minutes past (after) seven — 20 MuHyT BOCBMOT0 (=IOCIIE CEMH)

It’s 10 (minutes) to (of) five — 6e3 aecsatu msith (=10 MUHYT 10 TSITH)

It’s half past 7. — [TonoBuHa BOCHEMOTO.

It’s a quarter to 3. — be3 yerBepTH TpH.



Kak npaBwuio, Bpemst Ha3bIBaeTCs ¢ opueHTanuei Ha «12-yacoBoii nuugeponary, rae yacsl
OT MOJYHOUYHM IO HONyIHS 00O3HavaroTcs a.m. (ar. ante meridiem — no momyaHs), a OT
HOJY/HS 10 noiayHour — P.m. (post meridiem — nocie moyHsi):

Breakfast is served between 7 a.m. and 9 a.m. — 3aBTpak moaatot ¢ 7 10 9 yacoB yTpa.

The shop closes at 7.30 p.m. — Marasun 3akpsiBaetcs B 7.30 Beuepa.

OnHako B pacnMCaHMsIX MPEANIOUTEHHE OTaaeTCs «24-yacoBoMy 1udepoaTy»:
The train arrives at 19.35. — IToe3x npu6siBact B 19.35.

B odunmanpHOl 00CTaHOBKE MOTYT MCIIOJIB30BATHCS TU(PHI:
5.05 — five oh five

5.15 — five fifteen

5.45 — five forty-five

5.50 — five fifty

Telephone Numbers

B aHrnmos3pryHbIX cTpaHax Kakaas nudpa HoMepa TeneoHa Ha3bIBaeTCs OTAeIbHO: 1235
— one-two-three-five. lludpa 0 untaercs [oU] (B aMepuKaHCKOM BapuaHTe — ZEr0).

Ecnu ICPBLIC WK IIOCICIHUC [IBC I_II/I(prI HOMCpa TeJIe(I)OHa OAMHAKOBBIC, YaCTO
ynotpebisercs cioo double (aBoitnoit):

6634 — double six-three-four;

3466 — three-four-double six;

6666 — double six-double six.

Croso double we ynotpedasiercs, eciu 18e cpenue nudpsl O JHHAKOBBIC:

3446 — three-four-four-six.

Homepa 1000, 2000, 3000 u T.n. umrarorcs: one thousand, two thousand, three
thousand, etc.

Money

Henexnnie cymmbl B Aurin u CIIIA 0603Ha4ar0TCs CIeIyIOMUM 00pa3oMm:
£56 — fifty-six pounds — 56 ¢pyHTOB

80p — eighty pence / eighty p — 80 nercor

£56.60 - fifty-six pounds sixty — 56 ¢pyuToB 60 nercos

$97 — ninety-seven dollars — 97 momutapos

70¢ - seventy cents — 70 1ieHTOB

$41.50 — forty-one dollars fifty — 41 nommap 50 renros

Reading and speaking
Wales

Wales is one of the countries that make up the larger entity of the United Kingdom (along
with Northern Ireland, England and Scotland).

It is situated on the west side of England and makes up less than a tenth of the entire
United Kingdom. In fact, Wales is only 256 kilometres long and 96 kilometres wide. There are
approximately three million people currently occupying this country.

Storm clouds and sunlight illuminating the vibrant green landscape and steep mountain
ridges of the Brecon Beacons National Park, Wales, UK.

Cardiff (or Caerdydd, as it is known in Welsh) is the capital city of Wales and is situated
in the south east of the country. This city is a bustling metropolis, but is still characterised by
charming old architecture and the iconic pub on practically every street. Although the majority of



the residents speak English, Welsh is still a national language. Many of the public and municipal
signs are in both English and Welsh.

Cardiff has many landmark buildings such as the Millennium Stadium, Pierhead Building
the Welsh National Museum and the Senedd, the home of the National Assembly for Wales.
Cardiff is also famous for Cardiff Castle, St David's Hall, Llandaff Cathedral and the Wales
Millennium Centre.

Cardiff Castle is a major tourist attraction in the city and is situated in the heart of the
city centre. The National History Museum at St Fagans in Cardiff is a large open air museum
housing dozens of buildings from throughout Welsh history that have been moved to the site in
Cardiff. The Civic Centre in Cathays Park comprises a collection of Edwardian buildings such as
the City Hall, National Museum and Gallery of Wales, Cardiff Crown Court, and buildings
forming part of Cardiff University, together with more modern civic buildings. These buildings
surround a small green space containing the Welsh National War Memorial and a number of
other smaller memorials.

In addition to Cardiff Castle, Castell Coch (Red Castle) is located in Tongwynlais, in the
north of the city. The current castle is an elaborately decorated Victorian folly designed by
William Burges for the Marquess and built in the 1870s, as an occasional retreat. However, the
Victorian castle stands on the footings of a much older medieval castle possibly built by Ifor
Bach, a regional baron with links to Cardiff Castle also. The exterior has become a popular
location for film and television productions. It rarely fulfilled its intended role as a retreat for the
Butes, who seldom stayed there. For the Marquess, the pleasure had been in its creation, a
pleasure lost following Burges's death in 1881.

Cardiff claims to have the largest concentration of castles of any city in the world. As
well as Cardiff Castle and Castell Coch, the remains of Twmpath Castle, the Llandaff Bishop's
Palace and Saint Fagans Castle are still in existence, whilst the site of Treoda (or Whitchurch
Castle) has now been built over.

The ancient history of Wales began when the Celtic tribes started their mass movement
from Central Europe in 1000 BCE (Before our Common Era). These ones spoke a language that
gradually evolved into the modern language of Welsh.

Between this time and the time in which the Roman Empire gained control, there is not
much known. Rome occupied Wales in 48 CE (Common Era), and this is when the official
recorded history of the country began. In 550, the Germans (Saxons) again made an advance to
occupy Wales, battling with the British for territory. In 1066, the Normans invaded England.
However, due to the fact that Wales maintained its strong resistance to this invasion, the Welsh
began to grow in their confidence and political sway.

Still, it was only centuries later, in around 1400, that Owain Glyndwr initiated the
rebellion against King Henry 1V in an effort to establish Wales as an independent entity. It took
just four years for him to crown himself the Prince of Wales. When Henry Tudor became the
King of England in 1485, he integrated much of the Welsh nobility into the English culture.

In 1536, Wales and England were politically united under the English Law. In 1911,
Prince Edward was made the Prince of Wales, awaiting his crowning as King Edward VII. In
1955, Cardiff was declared the official capital of Wales.

Wales has an extensive and beautiful coastline. In fact, this coastline stretches for
approximately 1200 kilometres, much of which is designated to be Heritage Coast. This country
is also characterised by high mountains and sheer cliff faces, many of which meet the ocean in
dramatic displays of nature’s power. Winters can be very cold and snowy, while summer highs
can reach up to 32 degrees Celsius at noon.

Because of its ancient and complex history, Wales is now a destination of rich cultural
and historical heritage. This continues to add a charming flavour to the country and lure visitors
from all over the world, who want to immerse themselves in its fascinating legacy and enjoy its
spectacular vistas.
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http://en.wikipedia.org/wiki/St_David%27s_Hall
http://en.wikipedia.org/wiki/Llandaff_Cathedral
http://en.wikipedia.org/wiki/Wales_Millennium_Centre
http://en.wikipedia.org/wiki/Wales_Millennium_Centre
http://en.wikipedia.org/wiki/Cardiff_city_centre
http://en.wikipedia.org/wiki/St_Fagans_National_History_Museum
http://en.wikipedia.org/wiki/Cathays_Park
http://en.wikipedia.org/wiki/Edwardian_architecture
http://en.wikipedia.org/wiki/City_Hall,_Cardiff
http://en.wikipedia.org/wiki/National_Museum_Cardiff
http://en.wikipedia.org/wiki/Cardiff_Crown_Court
http://en.wikipedia.org/wiki/Welsh_National_War_Memorial
http://en.wikipedia.org/wiki/Castell_Coch
http://en.wikipedia.org/wiki/Tongwynlais
http://en.wikipedia.org/wiki/Folly
http://en.wikipedia.org/wiki/William_Burges
http://en.wikipedia.org/wiki/Ifor_Bach
http://en.wikipedia.org/wiki/Ifor_Bach
http://en.wikipedia.org/wiki/Castles
http://en.wikipedia.org/wiki/Bishop%27s_Palace,_Llandaff
http://en.wikipedia.org/wiki/Bishop%27s_Palace,_Llandaff
http://en.wikipedia.org/wiki/St_Fagans_National_History_Museum

Wales is not a major commercial or economic epicentre. This is mainly due to its
relatively small size and population as well as its large proportion of land unsuitable for crop
farming. For these reasons, tourism plays an integral role in the maintenance of an optimal
economy.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...

Cnucok auTepatypsl

Ocnoenas numepamypa:

1.ArabeksH, . I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHTIUACKUN SI3bIK IS OakalaBpOB :
yueb. mocobue / M.II. ArabGeksH. - 2-e u3n. - PocroB w//l : ®@enukc, 2018. - 379 c. : nn. -
(Beiciiee oopazoBanue). - [Ipui.: ¢. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0

2. OcHOBBI TIEpeBO/Ia, aHHOTUPOBAaHUS MU pedepHpoBaHUS HAYYHO-TEXHUYECKOTO
Tekcta OnekTpoHHbll pecypc / Yurupun E. A., Yurupuna T. HO., KoBanesckas . A.,
Kozsipenko E. B. - Boponex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepXKAeHO peNaKIMOHHO-
U3JIaTEIbCKIUM COBETOM YHUBEpCHUTETA B KadecTBe yueOHoro nocodus. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMIIIPOB HEOTPAHUUEHO
Hononnumenvuas numepamypa
1.TomuubiHckui, FO.b. BenukoOpuranus: mocobme 10  cTpaHoBemeHuto: [12+] /
1O.b. 'omuupiHCckuil. — 2-e u3g., ucnp. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO, 2019. — 480 c.: un. —
(AHrIMMCKUM  S3bIK  JJI1  LIKOJIBHUKOB). — PexxuMm  jgocTyma: 1O MOANHCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nata ooOpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 21eKTpOHHBIH.
2.I'omuupiackuit, FO.b. Coenunennsie taTel AMepHKu: mocodue mo cTpaHoBeAeHuro: [12+] /
1O.Bb. T'omunpiackuit. — Cankt-IletepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum JIOCTyTIA: 1o MIOJIITUCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TekcT: 31eKTPOHHBII.
3.Kauanmosa, K.H. IlpakTudeckass rpamMmaTWKa aHIJIMHCKOTO S3bIKA C YHOPaXHEHUSMH U
kimrouamu: yaeOnuk: [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3paunesuu. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYyTIA: 1o TIOJIITHCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nata obOpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: 2JIEKTPOHHBIH.
4.Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3emmisipoB 92
Memoouueckas numepamypa:
1. Meronnyeckue  yKa3aHUS 1O BBINOJHEHUIO TMPAKTUYECKUX pPaboOT 1o

mucnuruinae « THocTpanHblit s1361k» [ Coct. O.4. MiBaHOBa.

2. Meroanyeckrue peKOMEHIalluu [0 OpraHU3allKi CaMOCTOSTEIbHOM paboThl 00yUYarOLIUXCs
IpY TOATOTOBKE K 3aHATHSIM MO HampaBieHusM noArotoBku: 09.03.02 MudopmanmoHHsle
cucremMbl W TtexHomoruu, 13.03.02 DmexrposHepreTnka u dnekTporexnmka, 18.03.01



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452

Xumnuaeckas: Texronorus 15.03.02 Texnonormdyeckne MamuHbl U 00opynoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3aIUsl TEXHOJOTHYECKHX IMpoieccoB W mpousBonacTB, 15.04.04 ApromaTu3anus
TEXHOJIOTHYECKUX TPOIECCOB W Tpou3BOACTB (Mmarucrparypa), 18.03.02 DOuepro- u
pecypcocOeperaromme Iporecchl B~ XUMUYECKOW  TEXHOJIOTUH, HepTexumuum U
ouorexuonoruu / coct.: M.B. Jlomkukosa, A.A. Esnokumos, E.H. I1aBnenko, A.W. Konmaes,
A.B. TTamkosckuii, T.C. YepequuueHko.
Humepnem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcst u marepuanst BBC
2.http://www.native _english.ru — Marepuanbl I W3y4arlOlIMX AHTJIMACKUIN S3BIK: CTAaThH,
TECTBI, UTPBI, UIAHNOMBI, TOCIOBHIIBI, IPOTPAMMBI, Ay TUOKHUTH, (PUITHMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.html — TectupoBanue onnaiin. becruiatHbie
WHTEPAKTUBHBIC YPOKHU aHTJIMICKOTO SI3BIKA.
4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypchl i U3ydeHHs] aHTIHICKOTO
SI3BIKA
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MyabTHIEKC» — aHITIO-PYCCKHM U PyCCKO-aHTIIMHACKUI
AJIEKTPOHHBIN CI0BAph.

Tema 5. The United Kingdom of Great Britain and Northern lIreland. Quantifiers and
Indefinite Pronouns
IIpakTHYeckoe 3a7aHue 5
1. General Information. Quantitative and Indefenite Pronouns. Text: "Northern Ireland"
2. Some. Any. No. Every. The Derivatives of Some, Any, No, Every.

Ilenv — ocBOeHUE JIEKCHKO-TpaMMaTHueckoro HamosiHeHust Tembl "Northern Ireland™ B
pamMKax TEKCTOB, BHJICO- U ayJIMOCIOKETOB; TOPOPMUPOBAHUE HABHIKOB ayUPOBAHUS, YTCHHUSI,
TOBOPEHHUSI, MUChMA B PAMKaX KOMIIETCHTHOCTHOTO TIOIX0/1a.

AKmyanvsHocmbs TEMBl COCTOUT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHPOBAHUS Yy CTYICHTOB
CIIOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JHAJIOTe KYJIBTYP, COBEPIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE M HCIOJIb30BaTh €ro JUIsl yriayOJeHWsl CBOMX 3HAHWW B 00JIACTH
OOIIECTBEHHON KHU3HU, HMEIOIIeH OTHOILIEHHE K CeMbe, CEMEHHBIM B3aWMOOTHOIICHUSM,
POJICTBEHHBIM CBS3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemultecmm yacmo.

Quantitative and Indefinite Pronouns

K xomuuectBenusiM mecmoumenusm (Quantitative Pronouns/ Quantifiers) otHocsites
much, many (mHoro), little, few (mano), a x HeompenenenubiM mectoumenusim (Indefinite
Pronouns) otHocsTcs SOME (HEKOTOPHIA, HECKOJBbKO), any (kakoil-HuOynb, mo0oi), NO
(HMKaKoM, HeT), eVery (Kaxabli, BCAKUI) U UX MPOU3BOJHBIE, a TaKKe NONE (HUKTO, HU OJMH),
all (ce, Bcé), both (o6a, 06e), either (mo6oi, onqun U3 aByx), Neither (Hu TOT, HU APYTOW),
each (kaxmpiii, Besikmit), other (apyroit), one (kTo-To, HEKUil, HEKTO).

Much/ Many, Little/ Few, A Little/ A Few

1) Many (MHOro) oTBeuaeT Ha Bompoc how many? — ckonvko? u ynorpebisiercs
Hepe.l UCHUCTSIEMbIMY CYIIIECTBUTEIbHBIMU:
He has got many friends. — Y Hero MHoro npy3ei.


http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
http://www.native_english.ru/
http://www.english.language.ru/index.html
http://www.englishonline.co.uk/
http://www.multilex.ru/online.htm

Much (MHoro) orseuaer Ha Bompoc how much? — ckonvko? u ymorpebisieTcs: mepen
HeUCuUCIseMbiMy CyIIECTBUTEIHBIMU UIIHU C 21A20AAMU:
You work too much. — Tsl paboTaelib CIHIIKOM MHOTO.

CUHOHMMHUYHBIMU II0 3HAUEHHMIO CO CJIOBaMM Many u mMuch Moryr ObITh W Takue
coueranus, kak: a lot of, lots of, plenty of, a great deal of — mnozco, docmamounoe xoruuecmso.

B yTBepAMTENBHBIX MPEUIOKEHUIX MaNy B (YHKUUK AOIOJIHEHHS OOBIYHO 3aMEHSIETCS
Ha a lot of:

She has a lot of English books. — V Hee MHOr0 aHMIHHACKUX KHHT.

Ecmu mepen many crost cioBa a good, a great, To 3aMeHbI TPOU3BOANUTE HE CIIEAYET:
She has a good (a great) many English books. — ¥V Hee mocTaTo4HO MHOTO aHTJIHICKIX
KHHUT.

MectonMeHne much TAaKXXE€ HC 4aCTO yrIOTpe6J'I}IeT CA B YTBEPAUTCIIBHBIX IIPCATOXKCHUAX.
OHo o0b1yHO 3amensiercs Ha a lot (0f) u a great deal (of):

These cars consume a great deal of petrol (a lot of petrol). — Dtu mMamuHb TOTPEOISFOT
00.IbIII0€e KOJTMYECTBO (04eHb MHOT'0) OCH3MHA.

A lot of time (a great deal of time, much time) was wasted. — Muoro BpemeHH OBLIO
HOTpaveHo 3ps (BIIyCTY0).

2) Few (maJji0) oTBedaeT Ha Borpoc how many? — ckoabko? u ynorpebisiercs: nepes
ucuucsieMblMu CylmeCTBUTEIIbHBIMU:
He has got few friends. — ¥ uero maJjio apyseii.

Little (mamo) orBeuaer Ha Bompoc hOow much? — ckonvko? u ynorpedasieTcs mepen
HeucuucIsemMblMu CyIeCTBUTSILHBIME UITH C 21A20AMU.
| have got very little time. — Y McHs oueHb MaJI0 BpeMEHH.

Mecroumenus little u few uame o6o3HauaroT «eaBa JIHM», «Majioy, «HEMHOIO», IOYTH
OTCYTCTBHUE M BCETJa MMEIOT OTPHUIIATEIIBHOE 3HAUECHHUE, IO3TOMY B OOBIYHOM pa3roBOPHON peun
yamie ynorpeoisercs hardly any (exa) wiun not many/much.

Few people come this way. — MaJio iro/ieit XoasaT 3TOM TOPOroii.

Hardly anyone comes this way. — EnBa jin KTo-HHOYAb UAET 3TOM JOPOTOW.

Not many people come this way. — He MHoro jt0/1€# HIYyT 3TOM A0POTON.

3) [Tepen many/much u few /little B 00bI4HOIN pa3roBOpHOW peyr Ui YCHICHHS
3HAQUYCHHUS YIMOTPEOJAIOTCS ciioBa very (o4yeHb), too (o4yeHb), extremely (kpaiine),
comparatively (cpaBHHTEJIBHO).

| have very little time. — YV MeHst 0ueHb MaJIO BpEMEHHU.

We have too few holidays. — V Hac o4ueHnb MaJio npa3IHUKOB.

4) A few (necronvro) u a little (nemnoeo) ynoTpeGstOTCs B 3HAUCHUN «HEKOTOPOE,
XOTh U HEOOJIBIIIOE KOJIMYECTBOY» U SBISIFOTCS CHHOHHMMOM CJIOBa SOMeE, B TO Bpems kak little u
few (mano) ynotpeOnstoTcs B CMbICIE «HEIOCTATOYHO, IIOYTH HETY:

We rested a few minutes. — MbI OT/IbIXaTi HECKOJIBLKO MUHYT.

| have a little time for this. — YV MeHs 1t 5TOTO €CTh HEMHOTI'0 BPEMCHH.

CpaBHure:
I’ve got little time. — YV Mens Majio (HeI0CTATOYHO) BPEMCHH.
I’ve got a little time. — Y MeHs ecTh HEMHOT'O BPEMCHH.

Some, Any, No, Every



Some u any ynorpeOisitoTcss TMepel HMCYUCISIEMbIMH CYIIECTBUTEIBHBIMU  BO
MHO>KECTBEHHOM YHCJI€ W Tepell HEUCUYHCISEMBIMH CYIIECTBUTEIBHBIMU JUIsI O0O3HAUCHUS
HeolpeAeNeHHOro (HeOOIbIIOr0) KOJTUYECTBA TPEIMETOB UITH BEIIECTBA.

Some u any 4acTo He MepeBOAATCS HA PYCCKUI SI3BIK (OIyCKAIOTCS TIPU TIEPEBOJIC).

+ | have got some money.

- | have not got any money. = | have no money.

? OO6mui BoImpoc:
Have you got any money?

CroenuanbHbBIA BOIIPOC:
Why didn’t you buy some cheese?

IIpocnba:
Can | have some tea, please? — Yes, help yourself.

[Ipennoxenue:
Would you like some coffee? — Yes, please.

SOME
Some ymnoTtpebsiercs:
1)B ymeepOumenvHbix TPEIUIOKCHUSX B 3HAUYCHUH «HECKOIBKO», «HEKOTOpBIEY,

«HEMHOTI'O»:
I’ve got some interesting books to read.
Y MeHs ecThb HHTCPCCHBIC KHUT'H (:HGCKOJ'ILKO HHTCPCCHBIX KHI/IF) JJIs1 YTCHUA.

2) B CHEYUAIbHBIX BGONPOCAX W 0OWUX BONPOCAX, BBIPAKAIIIUX HPOCLOY WA
npeonodceHue:.

Would you like some tea? — Xoture uaro? (nmpeaioxeHue)
Can | have some water? — MosxtHo MHe (HeMHOT0) BoibI? (TIpOCK0a)
Why didn’t you buy some cheese? — [Touemy Bbl He Kynuiu cbip? (CHeHaIbHbBIN BOIPOC)

3) ¢ npeyioroM Of B 3HAYCHUU KHEKOTOPBIE» (00 UCUMCISIEMBIX CYIIECTBUTEIbHBIX)
U «4acTh» (00 HEHMCUUCISIEMBIX):
Some of my friends — HekoTOpbIC U3 MOUX JIpy3eit
Some of his money — (HekoTopas) 4acTh €ro JeHer

ANY
Any ynotpebinsiercs:
1) B 60npocumenvhblx TPEIJIOKEHUSIX B 3HAYEHUH «CKOJIBKO-JIMO0», «CKOJIBKO-

HUOYIbY, «KaKue-Tu0o»:
Have you got any interesting books? — Yes, I have some. / No, [ haven’t any.
VY Bac ecTb HHTEpECHbIE KHUTH (Kakhe-T1u00, CKOJIbKO-HHOYAb)?

2) B OTPHULATEIBHBIX IIPEMIOKEHUAX B 3HAYEHUN «HUCKOJIBKOY», «HU OJHOTO»:
| haven’t got any interesting books to read.

Y MeHs HET UHTEPECHBIX KHUT ISl YTeHUsI (HA OJHOM).

3) B YTBEPAUTENbHBIX MPEUIOKEHHUIX B 3HAUCHUH TI000I»:



Any student knows it. — JIx06oii cTyaeHT 3HaeT 3TO.
You can take any book you like. — Bel MoxkeTe B3Th JII00YI0 KHUTY, KAKYIO XOTHTE.

NO
NO mmeer 3HaueHue «HHUCKOJBKO», «HI/IK&KOfI», «HH OAHOIO», «B006H_Ie HET» (HpI/I
HAJIMYUKA NO B MPEUIOKEHUH TJIAroyl ynoTpeOisieTcsi B yTBEPAUTENbHONU (opMe, MOCKOIbKY B
aHTIINHACKOM MMPEATIOKEHUH MOXKET OBITH TOJIBKO OJHO OTpI/II_IaHI/Ie)Z
I’ve got no interesting books to read.
VY MeHs HeT UHTEPECHBIX KHUT I YTCHHS (HH OHOM).

No doctors can help him.
Hu oauH (HMKaKOil) JOKTOP HE IOMOXET EMY.

no = not...any / not a

| haven’t got any money. = | have no money.
There aren’t any e-mails. = There are no e-mails.
There isn’t any time. = There’s no time.

EVERY

Every ynotpeGisieTcsi B yTBEpAUTEIBHBIX MPEUIOKECHUSIX MEPEl CYNIECTBUTCIBHBIM B
CIMHCTBEHHOM YHCIIE B 3HAYEHUH «BCE», KKAKIBIID):
Every house in this street is the same. — Bce moma Ha 3T0# yJHIle OIMHAKOBBIEC.
Every summer we have the holiday by the sea. — Kaxmoe 1eTo Mbl IpOBOAMM OTITYCK Ha
Mope.

Reading and speaking
Northern lIreland

Ireland is an island country of which Northern Ireland forms only about a sixth. While the
rest of the country is known as the Irish Free State and is under independent rule, Northern
Ireland is part of the United Kingdom (along with England, Scotland and Wales). Northern
Ireland has a total area of 14 139 square kilometres and is fairly sparsely populated. Its capital
city is Belfast and its official languages are English, Irish and Ulster Scots. This part of the
United Kingdom is very beautiful, with its blue mountains and vast green moors.

The entire island was made part of the United Kingdom in 1801. At that time, this entity
was called the United Kingdom of Great Britain and Ireland. However, internal disputes meant
decades of civil war between the northern and southern parts of Ireland. Catholics and
Protestants battled one another and Ireland was a sad, violent place. In 1886, William Gladstone
proposed that Ireland rule itself in an attempt to end the civil unrest and re-establish a certain
level peace amongst the people. In 1920, six Irish counties accepted the Home Rule Bill and, in
1921, Northern Ireland became its own political entity, a semi-autonomous government, under
the main ‘umbrella’ of the United Kingdom, which remains a monarchy (currently led by Her
Majesty Queen Elizabeth I11).

Northern Ireland is made up of 26 counties. It is characterised by the tiny villages that
hide in every nook and cranny of its vast landscape. Its shorelines are also lined by villages that
use the ocean and its fish as a source of income.

The ruins of the ancient castles and forts are evidence of the years of conflict that once
characterised this country. The natural beauty of clear skies, cobalt ocean waters, sweet air and
rolling jade-coloured hills lends this land an unmistakable quality of the magical and enchanting.



Although Northern Ireland has a fantastic infrastructure, it does not display the hustle and
bustle typical of modern destinations. Rather, there is a relaxed, welcoming air that exudes
charm, fun and a rich cultural heritage. In times past, most Irish residents were rural. Today,
they are still an outdoors type of people; people that enjoy spending time exploring the hills and
beaches of their land.

It is within these breath-taking conditions that Northern Ireland exists, now a peaceful
country that plays its own part in supporting the United Kingdom as a whole. Its culture, history
and picturesque splendour combine to create a gorgeous destination and home.

Belfast is the capital, largest city, and chief industrial centre and port of Northern Ireland.
The city lies on Belfast Lake, a bay at the mouth of the River Lagan on Northern Ireland's east
coast.

Donegull Square lies in the centre of Belfast. In the square stands City Hall. The main
street in Belfast's business district runs north from the square. Queen's University, to the south, is
the largest university in Northern Ireland.
Next to university are the Botanical Gardens, which surround Ulster Museum. The Parliament
Buildings of Northern Ireland lie just outside the city. Docks and shipyards border the harbour
on the east shore of Belfast Lake.

For many years, shipbuilding and textile manufacturing provided most of the jobs in
Belfast. During the mid-1900s, these two industries declined, though they remain important.
Belfast shipyards have built many warships and ocean liners, including the famous British liner
Titanic. Textile factories produce delicate Irish linen that is famous throughout the world. Since
the 1930s, the construction of aircraft has become and important part of Belfast's economy.
Other major products include clothing, machinery, processed foods, rope, soap, and tobacco.
English and Scottish settlers established Belfast as a trading centre in 1613.
During the 1800s Belfast became an industrial city and major port. In 1920, when Ireland
became independent and Northern Ireland remained a part of the United Kingdom, Belfast
became the capital of Northern Ireland.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...

Cnucok aureparypsl

Ocnosnas tumepamypa:

1.ArabexsH, . I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHrnuiickuil si3bIk Juis OakalaBpoB :
yueb. mocobue / M.II. ArabGeksH. - 2-e u3n. - PoctoB w//l : ®ennkc, 2018. - 379 c. : nn. -
(Briciiee obpazoBanue). - [lpui.: c. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0

2. OCHOBBI TIEpeBOJIa, aHHOTHPOBaHUS W pedepHpoBaHUS HAYIHO-TEXHUIECKOTO
TekcTa OnekTpoHHbI pecypc / Yurupun E. A., Yurupuna T. 1O., Komanmesckas . A.,
Koseipenko E. B. - Boponex : BI'YUT, 2019. - 154 c. - VYTBepx)IeHO peIaKIMNOHHO-
U371aTeJIbCKUM COBETOM YHMBEpPCHTETA B KauecTBe yueOHoro nocoous. - ISBN 978-5-00032-437-



0, K3eMILIIPOB HEOTPAHUYEHO
Lononnumenvuas aumepamypa
1.Tlomuupmckuit, 10.b. BenukoOpuranms: mocobue 1o  cTpaHoBeneHuto: [12+] /
FO.b. lNonumpiackuii. — 2-¢ u3a., ucnp. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO, 2019. — 480 c.: wr. —
(AHTIUHCKUI  A3BIK UL IIKOJIBHUKOB). — Pexxum  gocrtyma: 1Mo MOJNHUCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TeKcT: 3JIeKTPOHHBIH.
2.I'omumpiackuii, FO.b. Coenunennsie [taTel AMEpHKHU: MOCOOME O CTpaHOBeACHHIO: [12+] /
1O.Bb. T'omumpiackuii. — Cankt-IletepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum JoCTyma: 1o IOJIIUCKE. -
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TekcT: 2JIeKTPOHHBIN.
3.KavanoBa, K.H. Ilpakrtmueckass rpamMMaThKa aHTJIUHACKOTO S3bIKa C YNPAKHEHUSIMH H
kmoyamu: yuebnuk: [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3paunesuu. — Canxr-IletepOypr: KAPO,
2018. — 608 C. - Pexum JOCTYTIA: I10 IMOJITNCKE. -
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TeKcT: 2JIEKTPOHHBIH.
4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3emmsipoB 92
Memoouueckas numepamypa:
1. MeToquveckie  yKa3aHWs TI0 BBHIMOJIHCHUIO MPAKTHYECKUX padoT 1o
nucnutuinbe « Hoctpanusiit si3pik» / Coct. O.4. MiBaHoBa.
2. Meroaunueckue peKOMEHIalluHU [0 OPraHU3aIMKi CAMOCTOSTEIbHOM pabOThl 00yUYaIOIIUXCS
Py TOJATOTOBKE K 3aHATHSIM Mo HampasieHusM moarotoBku: 09.03.02 MudopmammonHsie
cuctembl u TexHoioruu, 13.03.02 DOnexrtposnepreruka u osnektporexHuka, 18.03.01
Xumugeckas: texuosorus 15.03.02 TexHonormveckre MamwHbl U 00opynoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3aIdsg TEXHOJOTHYECKHUX MpoIeccoB U mpousBojacTB, 15.04.04 Aromartuzarus
TEXHOJIOTUYECKUX TMPOIECCOB M TPOM3BOJACTB (Maructparypa), 18.03.02 Dmuepro- wu
pecypcocOeperaromyie  Ipolecchl B XUMHUYECKOW  TEXHOJOTMHM, HEPTeXUMUU U
ouotexuonoruu / coct.: M.B. Jlomkukosa, A.A. EBnokumos, E.H. I1aBnenko, A.U. Konmaes,
A.B. ITamikosckuii, T.C. YepeqHuueHkKo.
Humepuem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcst u marepuanst BBC
2.http://www.native_english.ru — Marepuanbl [Isi U3y4arOlIMX AHTJIMHACKUHN SI3BIK: CTAThH,
TECTBI, UTPBI, UAHOMBI, TOCIOBHIIBI, TPOTPAMMBbI, Ay TUOKHUTH, (PUITHMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.html  — TectupoBanue ounaitn. becmaarHbie
WHTEPAKTUBHBIC YPOKHU aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.
4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypchl i U3ydeHHs aHTIUICKOTO
A3BIKA
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHTTIO-PYCCKHUI U PYCCKO-aHTIIMHACKHIA
AIIEKTPOHHBIN CIIOBAPb.



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452
http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
http://www.native_english.ru/
http://www.english.language.ru/index.html
http://www.englishonline.co.uk/
http://www.multilex.ru/online.htm

Tema 6. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. Adjectives
IIpakTHyeckoe 3a1anue 6

1. General Information. Text: "Transport in the UK"

2. The Comparison of Adjectives.

IJenv — ocBOCHME JICKCHKO-TPaMMAaTHYECKOTO HAMOJIHeHUs: TeMbl ' Transport in the UK™
B paMKax TEKCTOB, BHJIEO- U ayJUOCIOKETOB; JO(POPMHUPOBAHUE HABBIKOB ayJUPOBAHUS, YTCHUS,
TOBOPEHMS], MMChMa B paMKaX KOMIETEHTHOCTHOIO MOIX0/1a.

AKmyanvbnocms TEMBl COCTOMT B HEOOXOIMMOCTH (OPMHPOBAHUS Yy CTYIEHTOB
CHOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HENOCPEICTBEHHOM JHAJOTe KYJIbTYp, COBEPIIEHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIOJIb30BaTh €ro JyUisl yriayOJeHWs: CBOMX 3HAHUH B 00JacTH
OOLIECTBEHHON KH3HU, HMEIOIIeH OTHOLIEHHE K CeMbe, CEMEHHBIM B3aWMOOTHOILICHUSM,
POJCTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

Adjectives: General Information

Hms npunacamenvnoe (Adjective) obo3HauaeT nmpu3HaK mpeaMera i 0TBeYaeT Ha BOMPOC
what? (kakoii?): red (kpacHblif), interesting (unrtepecuslit), Russian (pycckuii).
IIpunararenpHble B aHTIIMHACKOM SI3BIKE I10 poAaM, YMCIIaM M IIaJeXaM He U3MEHSAIOTCS: a young
man — MoJIoJ0ii YeoBeK, a young woman — MoJioaasl JKeHIuHa, young people — moJioabie
aroau, With @ young man — ¢ MoJI0AbIM YEJIOBEKOM.

MmeHa npuiarateibHbie ObIBAIOT:

a) IPOCTHIE, TPOU3BOIHBIC H COCTABHEIC;

b) KAueCTBCHHBIC U OTHOCUTEINbHBIC.

B npocmuix npunacamenvnuix ner npedukcoB u cyddurcon: short (koporkwmii), black
(depHbiit). B npouszeoonvix npunazamenvuvix BoenstoT npepuxc (impolite — HeBexIHUBBIA),
kopenb U cyddukc (beautiful — kpacussiii, useless — Gecrone3Hblit, INCOrrect — HenpaBUITBHBIN ).

Haubonee pacnpoctpaneHnbie cyGOUKCH U MPePUKCHI MPUIAaraTeIbHbIX MPEICTABICHBI
B Tabnuie Nel.

Tabauma Nel — Cyddukcbl v npeduKchl puitaraTeabHbIX

Cydpduxcer u | Hanbosee o0mee 3Havenue | [Ipumepsl IlepeBon
npepuKcol cypdpuxca u npepukca
-ful HaJIMYie KauecTBa beautiful KPaCHUBBIH
useful MOJIC3HBIH
-less OTCYTCTBHE KayeCTBa useless Oecroe3HbIN
helpless 0eCITOMOIIHBIH
-y Ka4ecTBO WM nozodue stomy | lucky CUYACTITMBBI
Ka4eCcTBY rainy JIOKIJTMBBIN
-al OTHOLIEHWE K Kakoi-To cdepe | technical TEXHUYECKUN
-ic KHU3HH atomic ATOMHBIN
-ant/-ent obnamanue KadecTBoOM, | elegant DIICTAaHTHBIH
CBOWMCTBOM innocent HEBHUHHBIH
-0us HaJIMYUE KauecTBa, CBONCTBA dangerous OTACHBIH




curious JFOOOTIBITHBIN
-ive XapaKTEPUCTHKA talkative OONTIMBBIN
-ish HEIOJIHOTa KayeCcTBa reddish KpacHOBaThIi
sweetish CIIaJIKOBATHIN
-en MaTepuan, wooden JePeBSIHHBIT
yIoa00eHHE KAY4eCTBY golden 30JI0TOH,
30JI0TUCTBIN
-able/-ible CIOCOOHOCTH MPOU3BECTH eatable Cbhe0OHBII
JeWCTBHE WM OJUMHHUTHCS eMy, | changeable M3MEHYHBBIH
XapaKTEPUCTHKA flexible THOKHIH
un- OTpHUIIAHKE TTPU3HAKA HIIH unusual HEOOBIUHBIH
in- KadyecTBa indifferent 0e3pa3TMuHbIH
il- illegal HE3aKOHHBIH
ir- irregular HEPETyJISIPHBII
im- immortal O6eccMepTHBIN

Cocmasnvie npunacamesnvhvie 00pa30BaHbl U3 IBYX CJIOB: MOCIEAHEE CJIOBO 00513aTEIbHO
SIBJIICTCSL TIPUJIAraTeIbHBIM, IEPBOC CIIOBO MOXET OBITh CYIIECTBHTEIHHBIM, HAPEUYHUEM HJIH
NpUIIAraTeIbHBIM:

sky (1e60), high (Bbicokuii) — sky-high (BeicoueHHBIIH)

dark (temusrit), blue (rony6oii, cuaumii) — dark-blue (temuo-cunuit)

K wumcily COCTaBHBIX TIpHJIaraTelbHBIX OTHOCATCS W TE, KOTOpbIe O00pa3oBaHbl W3
npuaaraTeabHOr0 M CyHIECTBUTENbHOTO  joOaBimenuem cydduxca -ed: dark-faced
(Temuomuiiblii), blue-eyed (romy6ornasbiii).

Kauecmeennvie npunacamenvhvlie 0003HAYaIOT Takue IPHU3HAKM IpEeIMETa, KOTOphIE
OTJIMYAIOT OJUH IMpeIAMET OT apyroro. Hampumep, otiauuus mo gopme (round — Kpyriblii), mo
pasmepy (large — 6ompiioit), mo usery (black — yepHslit), Mo Bkycy (Sweet — crnagkuii), mo Becy
(heavy — Tspkenpiil) ¥ T.A. DTH KadecTBa MOTYT OBITh NPHUCYINM HpEAMETY B OOJbIICH WIH
MEHbIIEH CTeNeHH, MOITOMY KauyeCTBEHHBbIE IpujaraTelbHble HMET (OpMBI CTemeHel
CpaBHEHWS.

OmHocumenvhble npuiazamenvhvle OOBIMHO 0003HAYAOT:

— MaTepHa, U3 KOTOPOro ciejan nmpeamer (Wooden — 1epeBsHHbI#),
— MecTo aeiicTus (rural — cenbckuii, 1epeBeHCKHit),

— obacTh 3Hanmii (Mathematical — maTemaTrueckuii),

—anoxy (medieval — cpeTHEeBEKOBBIN) U T.]I.

OTHOCHTEbHBIC TpUJIaraTeJIbHble HE MMEIOT CTENeHel CPaBHEHHS M HE COUYETAIOTCS C
HapeuueM very (ouens).

The Functions of the Adjectives

VmMeHa npuiarateibHbie MOTYT YIOTPEOIATHCS B MPEUIOKEHUN B (DYHKIINU:
a) ompeaesieHHs1 K cymecTBuTteabHomy: an old house — crapsrii mom; a little
village — manenbkas nepeBHs

b) MMEHHOI YaCTH COCTABHOI0 CKa3yeMOoro:
It was hot. — Beuio xapko.



The Comparison of Adjectives

KauecTBeHHBIC MpHIaraTelibHBIE UMEIOT TPH CTEIICHH CPABHEHUS — MOJIOKHUTEIbHYH)
(HavanpHas opma ciioBa), CPABHUTEIbHYIO H MIPEBOCXO/IHYIO.

CymiecTBYyIOT /1Ba crioco0a MOCTPOCHUS CTENIEHEeH CpaBHEHUS:

1) npubasieHueM cypdukcoB -er, -est k QopMe TOJOKUTEIHHOU CTEIICHH
OJIHOCJIOKHBIX WJIH JIBYXCIIOKHBIX (Ha —Y) clioB (cM. Tabmuiry Nel);

Tabmuua Nel — Obpa3oBaHue creneHel CpaBHEHHs MpuiaraTelabHbIX Cy(ddurcaabHbIM
crocoboM

Crenenu cpaBHeHMs1 npuiarareJbHbIX (1 Cnocod)

IHosoxkuTeIbHAS CpaBHuTeILHAS IIpeBocxoanas

small (ManeHbkuii) smaller (MeHbIINH the smallest (cambrit
MaJICHbKHI, HAUMEHBIIIHN )

the largest (cambiii 6oBIIION,
HauOOJIbIIUN

large (6ob1I0i) larger (6ospmuit

[lpy MOCTPOCHUH CTENEHEW CPaBHCHUS MPOUCXOIST Cleayromue opdorpadudyeckue
3aMEHBI

a) KOHEYHAasi CorjlacHasl Mmocje KpaTkoil riacHoil yuBauBaercs: big — bigger — (the)
biggest;

b) KOHEYHasl -y MoCjIe COTIacHOM MeHsIeTcst Ha —i. easy — easier — (the) easiest.

Ha npowusHouienne 0CoGeHHOCTH HANMCAHHS HE BIUSIOT.

2) N00aBJIeHHEM CIIOB MOre, Most, 0603HaYaONMMK YBEINYEHHE KauecTBa, u |ess,
least, o6o3HavarOIMMKU YMEHBIIICHUE KAueCTBA MHOTOCIOXKHBIX IMPUJIAraTelIbHbIX U HAPCUHH,
00pa30oBaHHBIX OT MPHIAraTeIbHbIX MpH moMolm cyhdurca -ly) (tabmuia Ne2):

Tabmuuma Ne2 — OOpa3zoBaHMe CTelNEeHEH CpaBHEHMsI INPWJIAraTeNIbHBIX M Hapeuuit
AHAIUTUYECKUM CII0CO00M
CreneHu cpaBHEeHHs MPUJIATATEJIBHBIX (2 c1ocod)
CpaBHuTebHasA IIpeBocxoanasi

IMono:xxkuTeabHaAs

more beautiful

beautiful (kpacussrit)

(6osee kpacHBBbIit)
less beautiful
(MeHee KpacHBBIif)

(the) most beautiful
(camblii KpacuBbIii)
(the) least beautiful
(HamMeHee KpacHuBbIii)

WHor1a 0THOCIIOKHBIE CJI0Ba 00Pa3yIOT CTENEHU CPAaBHEHHS C TOMOIILI0 More / ess wim
most / least, 1 HaoOOpOT, clOBa, cOCTOsIIIME OOJEe YeM M3 OJHOrO CIIOra, MMEIOT B KOHIIC
cydduxcer -er/-est. Beibop crocoba oOpa3oBaHUs CTEIIEHU CPaBHEHHS 3aBHCUT M OT ya100CTBa
HPOU3HECCHUs, U OT Oiaro3By4HocTH. Tak, HampuMmep, Crisp (Xpycrsiuii) - more crisp - (the)
MOSt Crisp 3ByuuT aydiie, yeM Crisp - crisper - (the) crispest.

C 1npeBOCXOOHOW CTENEHbIO (JlaXke TMpU OTCYTCTBUU CYIIECTBUTEIBHOTO) YacTo
MCIIOJIb3YETCS ONPENEICHHBIN apTUKIIB!

He is the best.

Hckarouennsi: HexoTopsle npunaratenbHble 00pa3yoT (OpMbl cTeNeHell CpaBHEHHs HE
o npaswiaM (cM. Tadnuiry Ne3):

Tabauma Ne3 — O6pa3zoBaHue cTeneHel CpaBHEHUS MPIIIAraTeIbHbIX (MCKIIIOUEHUSs)

‘ CTteneHyn cpaBHEHUs NMPUJIATATEJbHBIX M HAPpeUYnil (MCKIIOYEeHHs )




IHonoxuTEILHAA CpaBHuTenbHast IIpeBocxoaHas

good (xoporiuii) better (sryurire) (the) best (camprii ayumuii / myudrie
BCETO0)
bad (rmoxoit) worse (xysxe) (the) worst
(cambIii TIIOX O / XYK€ BCET0)
many (MHOTO) more (Gombiie / 6oiee) (the) most*
much (mMuoro) (6ombIIe Bcero / Hanboiee)
little** (maio) less (MeHee / MeHbIIIE) (the) least
(MeHbIIIE BCETO /HAaMMEHee)
far (manexwuit) farther / further (the) farthest (camprii nanexuii)
far (manexo) (Gosee nanexuii / naspiue) (the) furthest (manbme Bcero)
old (crapsrit) elder*** (crapmie — B cembe) | (the) eldest*** (camblii crapimmii)

older (crapmie — mo Bo3pacrty) | (the) oldest

Reading and speaking

Transport in the United Kingdom
Part 1

Motor Vehicles

England is extremely well serviced by public transport such as trains and busses.
However, a large proportion of the residents also make use of their own private vehicles. These
vehicles are of reputable brands, such as Toyota, Renault and so on.

However, England is known for having smaller cars than other First World countries, like
the United States of America, in addition to the usual brand and size of vehicle to which
outsiders are accustomed.

Almost all of the motor vehicles in England use a stick shift or manual gear-changing
device, as opposed to an automatic one. Cars drive on the left-hand side of the road, and the
driver sits on the right-hand side of the vehicle. The red traffic light indicates a definite stop,
unlike some states in America, where drivers can still turn right on a red light. Speeds are
measured in miles per hour, and not kilometres (unlike any other country in Europe). In most
cases, drivers are expected to yield to cars approaching from their right (in a traffic circle, or
roundabout, for example).

Most parking lots work on a ‘pay and display’ method, where you pay for a certain
amount of time and display the ticket indicating your time limit on your dashboard. Street
parking is usually limited to a certain amount of time, but is well indicated.

For example, double yellow lines mean no parking, a single yellow line means that you
may only park after restricted hours (a board will inform you of the details), a dashed yellow line
indicates conditional parking (check the board for these conditions) and no line indicates free
parking. On-foot traffic officials are present and will fine those who do not adhere to these rules.

In general, the speed limit within urban and / or city areas is 30 miles per hour. On the
motorway (or highway), this increases to 70 miles per hour. There are speed cameras to monitor
those not adhering to these laws. Any passing or overtaking must be done on the right-hand side
of the car being overtaken.

The names of the motorways are usually preceded by an “A” or “M”. “A” refers to roads
that are single-lane main roads or divided highways, while “M” roads are formal highways or
motorways. “B” roads refer to minor roads. Motorways are only for motorised traffic. No
cyclists or pedestrians are allowed on them.



Buses

Public transport is used extensively throughout England and, indeed, the whole of the
United Kingdom (which includes the countries of Northern Ireland, Wales and Scotland). For
people that work fairly close to their homes or, conversely, far away from a tube / train station,
the public bus system plays an integral part of their everyday life.

The busses charge considerably less over shorter distances than the trains do, so using
them saves commuters a significant amount of money. Buses run regular routes at very regular
intervals, sometimes only minutes apart, assuring those that rely on them of prompt, efficient
service.

Travelling England by bus is popular amongst visitors too, as the official bus routes are
extensive and the ticket prices reasonable. There are also specific backpacker busses available,
which offer different packages, depending on the traveller’s budget and desired itinerary.

Companies like Haggis and Roadtrip offer hop-on, hop-off trips, allowing a greater
amount of flexibility to tourists and locals.

These tourist busses are particularly useful in some of the more rural parts of the country,
which may not have as developed an infrastructure as the urban epicentres.

There are several official bus companies that run successful travel routes throughout
England. These include (but are not limited to):
Arriva
This company is extensive, but concentrates on town and city routes. However, there are some
Arriva routes between towns and smaller villages. Arriva offers various specials in terms of
tickets. For example, travellers can purchase a Day Saver Ticket, Multi-Journey Saver Ticket as
well as Day and Week Explorer tickets.

Megabus
This bus company offers commuters ultra-low prices right across the United Kingdom. While
being the cheapest bus in England, Megabus requires that you book your ticket in advance so
that you may benefit from the good deals.
National Express

National Express is the most widespread bus service in all of England. It serves over
1200 individual destinations (including those in Scotland and Wales) and offers transport within
and between towns and cities. National Express offers commuters several special passes or
tickets, which work out cheaper if used correctly.

Offering such an extensive bus system has given England the upper hand in terms of
affordable, far-reaching transport for its local residents as well as for national and international
tourists. Therefore, it has proven to be an invaluable player in the progress and development of
the country and its infrastructure.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e |t consists of...
e The first passage deals with...
e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...

Crnmcok Jureparypbl



Ocnoenas numepamypa:
1.ArabeksH, . I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHrmuiickuii si3plk Ui OakaliaBpoOB :
yue0. mocoobue / WM.II. AraGeksH. - 2-¢ usn. - PoctoB w/ll : ®enukc, 2018. - 379 c. : un. -
(Beicmee obpaszoBanue). - [pui.: c. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0
2. OcHoOBBI TIEpeBOa, AaHHOTUPOBAHHUS U pedepUpPOBAHUS HAYUHO-TEXHUYECKOTO

Tekcta OnekTpoHHbI pecypc / Uurupun E. A., Uwmrupuna T. 1O., KoBanesckas . A.,
Koseipenko E. B. - Boponex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepkIeHO peIaKIMOHHO-
U371aTeIbCKIM COBETOM YHHBEPCHTETA B KauecTBe yueOHoro nocobus. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMILIIPOB HEOTPAHUUEHO
Lononnumenvuas aumepamypa
1.TlomuupmHckuit, 10.b. BenukoOpuranms: mocobue 1o  cTpaHoBeneHuto: [12+] /
FO.b. lN'onumpiackuii. — 2-¢ u3a., ucnp. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO, 2019. — 480 c.: wn. —
(AHTIUHCKUN  A3BIK UL IIKOJIBHUKOB). — Pexxum  gocrtyma: 1Mo MOJNHUCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TeKcT: 2JIeKTPOHHBIH.
2.I'omumpiackuit, FO.b. Coenunennsie [taTel AMEpHKHU: MOCOOME MO CTpaHOBeACHHIO: [12+] /
FO.b. I'onunpinckuii. — Cankt-IletepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum JocTymna: 1o IIOJITUCKE. -
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TekcT: 2JIeKTPOHHBIH.
3.Kauanora, K.H. IIpaktuyeckas rpamMmarvka aHTJIMHCKOTO S3bIKa C YNPAKHEHUSIMH U
kmoyamu: yuebnuk: [16+] / K.H. Kauganosa, E.E. U3paunesuu. — Canxt-IletepOypr: KAPO,
2018. — 608 C. — Pexum JOCTyTa: I10 [MOIIIUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TeKcT: 2JIEKTPOHHBIH.
4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3emmsipoB 92
Memoouueckas numepamypa:
1. MeToquveckne  yKa3aHWsS TI0 BBIMIOJHCHUIO MPAKTHYECKUX padoT 1o

nucnuuinbe «Hoctpanuslit si3eik» / Coct. O.5. MBaHoBa.
2. Meroanueckrue peKOMEHIAllMU M0 OPTaHU3AIMH CAMOCTOSTEIHHOM pabOThl 00yUYaIOIIUXCS
IpU MOATOTOBKE K 3aHATHSAM MO HampasieHusM noarotoBku: 09.03.02 MupopmanvoHHbIE
cucreMbl u TexHonoruu, 13.03.02 DOnekrposHepretka u s3nekTporexHuka, 18.03.01
Xumnueckas: TexHonorus 15.03.02 Texnonormdyeckue MamuHbel U 0bopynoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3aIUsl TEXHOJOTHYECKHX IMpolieccoB W mpousBoiacTB, 15.04.04 ApromaTu3anus
TEXHOJIOTHYECKUX TMPOIECCOB W TPOM3BOACTB (Maructparypa), 18.03.02 DOmepro- u
pecypcocOeperaromye  Mpolecchl B~ XUMHUYECKOW  TEXHOJOTMHM, HEPTeXUMUU U
ouotexuonoruu / coct.: M.B. Jlomkukosa, A.A. EBnokumos, E.H. I1aBnenko, A.U. Konmaes,
A.B. ITamikosckuii, T.C. YepeqHuueHko.
Humepuem-pecypcoi:

1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcsr u marepuanst BBC

2.http://www.native _english.ru — Marepuanbl Uisi U3y4arOUIMX AHTJIMHCKUH SI3BIK: CTAThH,

TECTBI, UTPBI, UIHOMBI, TTOCIOBHIIBI, IPOTPAMMBI, Ay TMOKHUTH, (PUITHMBI.

3.http://www.english.language.ru/index.hntml  — TectupoBanue onmaitn. becmnarHbie

WHTEPAKTHBHBIC YPOKHU aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcbl st M3ydeHHs aHTIUICKOTO

SI3BIKA
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHTTIO-PYCCKHUI U PYCCKO-aHTIIMHCKHIA
AJIEKTPOHHBIN CIOBAph.



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452
http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
http://www.native_english.ru/
http://www.english.language.ru/index.html
http://www.englishonline.co.uk/
http://www.multilex.ru/online.htm

Tema 7. The United States of America. Adverbs. Prepositions
IIpakTnyeckoe 3axanue /
1. General Information. The Comparison of Adverbs.

IJenv — ocBOcHHUE JIEKCHMKO-TPaMMaTH4ecKoro HamoyiHenus: Temsl " Popular US Sports” B
paMKax TEKCTOB, BHJIEO- M ayJUOCIOKETOB; TO(POPMHUPOBAHUE HABBIKOB ayJIMPOBAHUS, YTCHHUS,
TOBOPEHMS], MMChMa B paMKaX KOMIETEHTHOCTHOIO MOIX0/1a.

AKmyanvbnocms TEMBl COCTOMT B HEOOXOIMMOCTH (OPMHPOBAHUS Yy CTYIEHTOB
CHOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HENOCPEICTBEHHOM JHAJOTe KYJIbTYp, COBEPIIEHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIOJIb30BaTh €ro JyUisl yriayOJeHWs: CBOMX 3HAHUH B 00JacTH
OOLIECTBEHHON KH3HU, HMEIOIIeH OTHOLIEHHE K CeMbe, CEMEHHBIM B3aWMOOTHOILICHUSM,
POJCTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

Adverbs

Hapeuue yxaspiBaeT Ha TpPU3HAK JEUCTBHS WM Ha OOCTOSTENBCTBA, NMPH KOTOPBIX
JeficTBUE MpoTekaeT. Hapeune MOKET OTHOCHTHCS K TJIaroily, IoKasbiBas Kak, Ile, KOrjia,
KAaKHM 00pa30M IIPOUCXOINT JIECHCTBHE:

He works hard. — Ou pa6otaet ycepaHo.

She lives there. — Ona xuBet Tam.

Hapeune moxeT OTHOCUTBCS K MPUIIaraTeIbHOMY WIM JAPYyTOMYy Hapeuduio, yKa3biBas Ha
UX MPU3HAKH:
The work is done quite well. — Pabota cienana 10B0JIBLHO XOPOIIIO.

[To cBOEMy CTpOEHUI0 Hapeusl JICTSITCA Ha npocmule, NPOU3600HbLe U CIIOJICHbIE.

Ipocmoie napeuus He umerot cyddurcos: often (gacro), never (aukorna), yet (moka),
here (31ecn), there (tam).

IIpoussoonvie napeuuss oOpa3yrOTCsl TIaBHBIM 00pa3oM ¢ momomiblo cydoukca -ly,
KOTOPBIi MPHOaBIISIETCss K OCHOBE MpuitararesibHoro (Slowly — memiento, seriously — cepbesno),
WM, MHOTHa, Apyrux yactedd peun (daily — exenneBno, weekly — exenenenbno). [pyrue
cydukcel, obpasyromre Hapeuyus, MEHee MPOAYKTHBHBI M BCTpedaroTcsi peke: Sideways (B
CTOpOHY, BKOCh, Ookom), Otherwise (unaue), forward (Bmepen), warlike (BomHCTBEHHO),
twofold (BaBoe) u ap.

Ecnu mpusararenbHOe OKaHYMBACTCS HA -y, TO MpH npudaBicHuu cyddukca -ly Oyksa -y
MeHsieTcs Ha -i-: happily (cuactiuro), easily (ierxo).

Kak npaBuio, Hapeuus ¢ cypdukcom -ly coxpaHsioT 3HaYeHHE NPHIAraTebHBIX, OT
KOTOPBIX OHU 00pa3oBaHbl. OHAKO €CTh HECKOJBKO HAPEUHid, KOTOPHIC UMEIOT COBCEM JIPYyToe
sHayenue: hard (tBepnawiii, Tsokensiii) — hard (tsokeno, ¢ tpyaom) — hardly (emsa), near
(6sm3kmit) — near (6mm3sko) — nearly (mourn).

Psin Hapeuwii U npuiaraTelbHBIX coBmanaroT mo ¢opme: fast (ObicTpoiii, ObicTpoO), €arly
(paHHUI1, paHo) U JIp.

Cnoorcnvie Hapeuuss 00pa3yroTcsi OT OByX M Oosiee ocHoB. K HuM oTHOcsTCs: inside
(BHyTpH), outside (cuapy»xwu), sometimes (uxorma), somewhere (rae-au0yap), NOwhere (aurmae,



HUKya), elsewhere (rme-unOyas B apyrom mecre), at last (makowerr), at least (N0 kpaiineit
Mepe), moreover (ceepx Toro) u T.1.

ITo cBOeMy 3HAYEHMIO HAPEUHS JICIIATCS Ha:

a) Hapeuus mecma — inside (BHyTps, BHyTpH), here (3xecs), there (tram), below (BHu3y),
above (Boire, HaBepxy), Where (rtae, kyaa) u ap.;

b) uapeuus epemenu — today (ceromms), yesterday (Buepa), tomorrow (3aBrpa), then
(rorma), often (uacto), never (aukornaa), lately (HemaBHO) u ap.;

C) mapeuus obpaza oeicmeusi — Well (xopomro), badly (mmoxo), quietly (cmokoiino,
tuxo), fast, quickly (6sictpo), hard (tsxeno, ¢ Tpyaom) u ap.;

d) uapeuuss mepvr u cmenenu — very (odenn), much (muoro), little (mamo), enough
(mocraTouno), too (ciumikom), nearly, almost (mourn) u ap.

The Comparison of Adverbs

BonpmmHacTBO Hapeunii (T7aBHBIM 00pa3oM Hapeuusi oOpas3a JEHUCTBHUS) HMEIOT TPH

CTENICHW CpAaBHEHHS — MOJIOKUTEJbHYI0 (HadaiabHas (opma cioBa), CPaBHUTEJbHYI0 U
NMPEBOCXOTHYIO.

CymiecTByIOT J1Ba crioco0a MOCTPOCHUS CTETIEHEeH CpaBHEHUS:

1) npubasienneM cyddukcoB -er, -est kK ¢opme TOIOKHUTEIBHOH CTEleHn

OJTHOCITOYHBIX HJTH JBYXCIOKHBIX Hapeunit Ha —ly (cM. Tabmuiry Nel);

Tabnuua Nel — OGpa3oBaHue cTeneHell cpaBHeHUs: Hapeuuid cy(dukcanbHbIM c1ocoO00M

Crenenu cpaBHeHust Hapeumii (1 Cnoco0)

HonoxurenbHas CpaBHuTe/IbHASA IIpeBocxoanas
fast (6wicTpO) faster (6vicTpee) the fastest (6ricTpee Bcero)
early (pano) earlier (panbIie) the earliest (panbiue Bcero)
2) n00aBIIeHHEM CIIOB MOre, MOost, 0003HaYaOIMMK YBEIHUCHUE KadecTBa, u |ess,

least, 0oOo3HaYaONMMH YMEHBIIIEHHE KAaueCTBa MHOTOCIOKHBIX Hapeuuii, 00pa3oBaHHBIX OT
npuiIaraTeIbHbIX MpU oMonu cydukca -1y) (tadbmmia No2):

Tabauia Ne2 — O6pa3zoBaHue cTeleHel CpaBHEHUs Hapeuuil aHATMTHYECKUM CITIOCOOOM
Crenenn cpaBHeHHMsl Hape4ui (2 ciocod)
IoJjoxuTEIbHAA CpaBHuTeIbHAsA IIpeBocxoaHas
clearly (sicao) more clearly (sicuee) most clearly (scHee Bcero)

Hckmouenusi: HexoTtopsle Hapeuus oOpa3yrOT (OpMBI CTENEHEW CpaBHEHUS HE IO
npaBuiam (cM. Tadmuiry Ne3).

Tabauia Ne3 — O6pa3zoBaHue creneHell cpaBHEeHUsl Hapeunil (MCKII0UEHUs)

Crenenun cpaBHeHHMs Hape4Ynil (MCKIIOYeHHUs)

IoJsioxkuTEIBHASA CpaBHuTebHASA IIpeBocxoanasi

well (xoporo) better (syure) (the) best (camprii myummmii / sydrie
BCET0)

badly (m10x0) worse (xyxe) (the) worst
(camMbIil II0X0#1 / Xy’Ke BCEro

The Functions of Adverbs

1) Hapeuwe B peyioskeHHH BCET/Ia SIBIISICTCS 00CTOSATENLCTBOM.
2) Hapeuue Taxxe MOXET CITyKUTh:
a) BOINPOCHUTEIBHBIM CIOBOM, C KOTOPOTO HAYMHACTCS IPEUIOKCHUE:
When did you come? — Koraa te1 npuexan?



b)

Why are you late? — ITouemy TbI Om1o31a?

JUTSL COSTMHEHUSI TPOCTBIX MPEMIOKEHUH (SO — MOITOMY, TAKUM 00pa3oM, UTaK;
then — 3arem, Torma; however — oxnako; besides — kpome Toro) um s
MPUCOEMHECHHUS PUIATOYHBIX MPeIoKeHHH K riaBHoMy (When — korma, where
—rae, wWhy — nouemy, how — kak):

It rains, so I’ll have to take my umbrella. —

Vet 10%/1b, TAK YTO MIPUIAETCS B3STh 30HTHK.

I don’t know where they live. — 5 He 3Har0, r/1e OHU KHUBYT.

Prepositions

IIpeonoeu (Prepositions) urparoT CyIIECTBEHHYIO POJIb MPU I'PAMMATUYECKOM aHAIH3e
NPEUIOKEHUS, ISl BBIABICHUS (YHKUIUN CYIIECTBUTEIBHOTO B MpemIokeHuH. CyIiecTBYIOT
MIPEAJIOTH NPOCTPAHCTBEHHBbIE U NIPEVIOTH BpEMEHHbIE.

IIpensoru, 0003HaYaOIMe MPOCTPAHCTBEHHbIE OTHOLIEHUSI
[IpocTpaHcTBeHHBIE TPEJIOTH JAENATCA Ha MPEAJIOTH MOJI0MKEHHsSI B TMPOCTPAHCTBE
(MecTa) u nIpeUIoTy ABMKEHUS (HAIPABJICHHS]).

IIpensioru moJio:keHusi B NpOCTPAHCTBE (MecTa)

in (B)

The students are in the room. — CTyieHTbI HAXOJSATCS B KOMHATE.

inside (BHyTpH, M0JI03KeHHE BHYTPH Y€ro-jauoo)

He looked inside the box. — Ou mocMoTpena BHYTPb SIIHKA.

outside (cuapy:xn)

outside the home — BHe noma

around (Bokpyr)

There is a garden around the house. — Bokpyr noma ecthb caj.

behind (mo3aan)

There was a small yard behind the house. — TTo3aau qoma GbUT MasIeHBKHI TBOP.
at (y, B)

The teacher was sitting at his table. — Yuutens cuaen 3a CBOMM CTOJIOM.
(HaxoxJeHNE mepex 00bEKTOM)

The students are at the theatre. — CtyaeHTsI HaX0IATCS B TEaTpe.

| am at school. — £ B mkose (yuycs).

| am at the lesson. — 51 Ha ypoke (3aHHMAarOCh).

(naxos:kaenue rjae-1u60 ¢ KOHKPETHOM HeJIbIo)

by (y)

He was standing by the window. — OH ctosin y okHa. (Haxox/JIeHHE COOKY)
on (Ha, HAXOKAeHNe HA MI0CKOCTH)

There spots on the Sun. — Ha Couniie ecth msTHa.

The book is on the table. — Kunura saxoaurcs Ha crole.

above (uan)

There is a bookshelf above the table. — Hax cromoM ecTh KHMKXHAS TTOJIKA.
under (momx)

Look under the bed. — [TocmoTpu moa kpoBaThio.

IMpensnoru nBu:KeHunsi (HanmpaBJIeHUA)

to (B, k; 0003HA4YaeT HANpaBJIeHUE IBUKEHU )

| go to the Institute. — I xoxy B UHCTHUTYT.

towards (mo HanpaBJIeHHIO K)

He started towards the door. — On HanpaBHJICS K JBEPSIM.



iNto (B; ABMIKEHHE B «NPEAMET», MO KPbIIIY»)

He went into the house. — Ox Bowen B 1oM.

from (ot, u3; ynajienue oT 4ero-imuoo)

| come from the theatre. — 5I uxy u3 Tearpa.

He took the book from me. — On B3si1 KHUTY Y MEHSI.

out of (u3; ABMKEHUE U3 «KIPEIMETa», KA3-TO/I KPbILIH»)
| go out of the theatre. — 5I BeIxoxy M3 Teatpa.

He looked out of the window. — OH BBIJISIHYT H3 OKHa.
across (uepes, nepecevyeHnue 4ero-amoo)

Be careful walking across the street. — OcTopo:xHO mepexoau yiuiry.
through (uepe3; nBu:KeHHE Yepe3 KaAKYIO-IH00 cpeay)

He looked through the window. — On mocmMoTpeln B OKHO.
OVer (4epes; ABH:KeHHE Yepe3 NpensircTBHe)

He jumped over the fence. — On nepenpsiray yepes 3a6op.

IIpeasiorn, 0603Ha4aonIe BpeMeHHbIe OTHOLICHUS
IIpeasioru Bpemenu

at (151 0003HaYeHHSI TOYHOT0 BpeMeHH (110 yacam))

at 5 o’clock — B 5 gacos

Kpome Toro: at night — mousro, at noon — B monaens, at the weekend — B
BeIXOHEIE, at Christmas — B PoxaecTBo

oN (Jist 0603HAYEHNST KOHKPETHOT'O JHS WUJIU JAThI)

on Monday - B nonenensuuk; 0N the fifth(day) of May — nsiroro (aust) mast

in (ynotpeOJsieTcst ¢ yKa3aHHSIMHU MePHOI0B BPeMeHH — roja, BpeMeHH roja,
Mecsina, HeJaeJ M H T.J1.)

in May — B mae, in 1960 — B 1960 roxy, in summer — agerom, in the morning —
yrpowm; in the evening — Beuepowm; in the afternoon — mocine o6ena (aHeM)

in (uepe3)

| shall come back in two days. SI BepHych uepe3 aBa JHsL.

for (B Teuenue, B Ipoa0/KeHHE; HA KAK0E-TO BPeMsl)

He has been doing it for two days. — On 3t0 nenaet (B TedeHHe) BA JTHS.

He has gone away for two days. On yexai Ha 1Ba JHS.

by (x; 00b1YHO ¢ MepdexTom)

He has come by five o’clock. — On npuriien K nsty yacam.

Ipeanorn, o6o3HAYaOIIMe OTHOIIEHHS, BbIPa)KaeMble B PYCCKOM  sI3bIKe
naaexxubivu okonuanusvu (of, to, by, with)

of (yka3blBaeT Ha OTHOIICHUS, BBIPAKACMBIC B PYCCKOM SI3bIKE POAMTEIbHBIM
najgexoMm (koz2o, uezo?))

The roof of the house is red. — Kpbima qoma kpachasi.

to (yka3pIBaeT Ha OTHOIICHUS, BBIPAKAEMBIC B PYCCKOM SI3bIKE AATEIbHBIM
najaexom (komy, uemy?))

| sent a book to him. — £ mocnan emy KHuTrY.

by, with (yka3eiBatoT Ha OTHOLICHHUS, BBIp@KacMble B PYCCKOM  SI3BIKE
TBOPUTEJILHBIM MajekKoM (KeM, uem?))

We write with a pen. — Mpsl numiem py4ykoiu.

B aHrmiickoM s3bIKE YAacTO BCTPEYAIOTCS HAapedHs, KOTOpbIe MO CBOei (opme
COBMAJIAIOT C MPEIOTaMH:
He is in. — Ou npoma. (in — Hapeuue)



He is in the room. — On HaxoauTcs B KomHate. (iN — mpeaor)

WHorma Hapeuwsi Tak TECHO CBSI3aHBI C TJIarojlaMH, 4TO 0Opa3ylT ¢ HHUMH €IUHOE
CMBICTIOBOE TIeNioe. B A3TOM ciydae Hapeuuss U3MEHSIOT 3HAU€HHUE IJ1arojia, mocjie KOTOpPOro
OHHM CTOSIT, W COOTBETCTBYIOT MO (YHKIHUU PYCCKUM mpuctaBkam. CpaBHH: X00ump,
npuxooums, HOOXO00UMb, NEPexooums, Oomxooums W T. JO. B aHTIUHCKOM S3bIKE 3THU
«rpemiorn» (Hapedus) CTOSAT He Mepe, a mocJje riaroja u GopManabHO ¢ HUM HE CIIMIKCH: t0
g0 — uomu; t0 go away — yxooums,; 10 go out — ésixodums, t0 go in — exooums, 10 go through —
npoxooumo, 10 g0 OVer — nepexooums W T. 1.

Ecnmu nBa mpemiora CTOST MOJPSA, TO TEPBBI OTHOCHTCS K TJiaroiy (HaleBo), a
JPYTO# K CYIIECTBUTEIBHOMY (HampaBo). JIeBbIi Mpemior OyAET nocieciaconibHblM Hapeuuem
Y Ha HETO MPH YTCHUH IaJacT yaapeHHe.

He sits on on the chair. — On mpomopKaeT CUaeTh Ha CTYIIE.
This problem was worked out by many scientists. — Oty npobaemy paspaboTasu
MHOTHE yUYCHBIE.

Reading and speaking

Popular US Sports

Football is the most popular sport. American football is the most popular spectator sport in the

United States. It is a combat game where highly trained athletes skillfully and brutally execute

strategic plans. Attending a football game often begins with a "tailgate party" in the parking lot
of the stadium followed by several hours of rowdy, emotionally charged excitement. Most fans
watch football while gathered in a local bar or at a friend's home in front of a big-screen TV.

The National Football League (NFL) consists of 32 professional teams located in major cities
across the USA. Each team plays 16 games between early September and the end of December.
The two best teams meet at the Superbowl near the end of January. Games are on Sunday
afternoons with a few nationally televised games on Monday nights. It is difficult to get tickets
for any NFL games as they are generally "sold out™ before the season begins. You can
sometimes obtain tickets through travel agents and ticket brokers at premium prices. You can
almost always buy tickets, for a high price, from illegal "ticket scalpers™ in front of the stadium
just before a game.

At hundreds of universities across the USA, they play college football games on Saturday
afternoons. Games at the "football schools" with outstanding teams often attract over 100,000
fans. It is difficult to obtain tickets to games at the best football schools but easy to get tickets at
the less popular college games.

Baseball is the second most popular sport in the USA and it has a completely different
atmosphere than football. It is a game of intense concentration and the near perfect execution of
playing skill. Attending a baseball game might start with a tailgate party that resembles a family
picnic followed by several hours of relaxed socializing with friends while watching the game.

Safeco Field is home to the Seattle Mariners, a Major League Baseball team in the American
League.



There are 30 Major League baseball teams divided into the National League and the American
League. Each team plays about 160 games on weekday evenings or weekend afternoons between
early spring and late fall. The best team from each league meet in late fall for the World Series
games to determine the National Champion. Only the most popular games are sold out, so you
can normally buy tickets to most Major League games.

Several hundred minor league baseball teams play in smaller cities across the USA and Canada.
Each team is affiliated with one of the Major League teams and used as a training ground for
future Major League players. Tickets are almost always available for minor league games.

Basketball is a very popular winter sport. Basketball combines the fast-paced excitement of
football with the concentration and athletic prowess of baseball. Basketball game can be
intensely exciting but are usually less rowdy than football games.

The National Basketball Association (NBA) contains 29 teams from major Canadian and US
cities. They play about 100 games on evenings and a few afternoons between October and May.
The championship games are in June. NBA games in many cities are sold out well in advance, so
it may be difficult to obtain tickets. There are ten Women's National Basketball Association
teams (WNBA) in the US. Their games are not as popular as the NBA games but are just as
exciting, and you can easily obtain tickets.

Hundreds of universities across the USA play college basketball. At the "basketball schools"
with excellent teams ticket might be hard to find.

Hockey is not as popular as football, baseball or basketball, but it has a loyal following of fans in
certain cities of the USA and Canada. The game has the fast paced excitement of football and
basketball with plenty of violent body contact. Hockey games have a reputation for attracting
loud, beer-drinking, rowdy fans.

The National Hockey League (NHL) has 30 teams in major cities across the USA and Canada.
Each team plays about 80 games between October and April. Playoff elimination games are held
after the season and the two top teams play in the "Stanley Cup" championship. Tickets are
available for hockey games in most cities as only the most popular games are sold out.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e It consists of...
e The first passage deals with...
e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...

Times Square



Times Square, the most bustling square of New York is known for its many Broadway theatres,
cinemas and electronic billboards. It is one of those places that make New York a city that never
sleeps.

By the end of the nineteenth century, New York City had expanded up to 42nd street and the
area was becoming the center of the city's social scene. In 1904, the New York Times built the
Times Tower on 43rd street just off Broadway to replace its downtown premises. The square in
front of the building was called Longacre square, but was soon renamed Times Square. The
name is now used for the area between 40th and 53rd street and 6th and 9th avenue.

The inauguration of the New York Times' new headquarters at 1 Times Square was celebrated
with a fireworks display, starting a New Year's Eve tradition which still continues today.

The first famous ball-lowering from the 1 Times Square's rooftop pole was held on New Year's
Eve 1907.

At the start of the First World War, Times Square was the center of the Theater District and
attracted a large number of visitors. This made the square an ideal place for billboards. In 1917
the first large electric display billboard was installed. Eleven years later, the first running electric
sign was lit for the first time, to announce Herbert Hoover's victory in the Presidential elections.
The billboards have become such a tourist attraction for the area, that the zoning now requires
the buildings to be covered with billboards!

In the thirties, the Great Depression led to a sharp decline in theater attendance. Many businesses
had to close down, and they were quickly replaced by strip teases and and peep shows. The area
continued to attract visitors though and after the Second World War, the Theater District was
booming again. At the end of the sixties, the area started to go downhill and by the mid-
seventies, tourists avoided Times square, which had become a seedy, crime-ridden and drug-
infested place.

In the 1980s redevelopment proposals were submitted, with little result. This changed a decade
later, when the Walt Disney Company opened a Disney store on Times Square. This attracted
more family-friendly businesses to the area, leading to a so-called 'Disneyfication'. The area was
now - like most of New York City - a lot safer than in the early nineties and Times Square once
again became a magnet for tourists and a center of New York's social scene.

Today Times Square is a constantly buzzing tourist magnet; the square is even one of the most
visited places in the world.

For most of its existence Times Square wasn't much more than a large traffic intersection, but it
is now being redeveloped into a pedestrian-friendly square with large car-free plazas replacing
much of the asphalt. The redevelopment project - dubbed Times Square Transformation - started
in 2012 and is expected to be completed in 2016.

Many people come to Times Square for the ambiance and the billboards spectacle, but there are
also many restaurants and shops - well over 100 - in the area including some crowd-pullers such
as the Disney Store and a large Toys"R"Us. But Times Square is best known for its
entertainment, and plenty of visitors come here to attend a Broadway show. Times Square is also



home to MTV's headquarters and ABC's 'Good Morning America' is broadcast in front of a live
audience from its office at 44th and Broadway.

The most famous building at the square is undoubtedly the iconic Paramount Building. The
building was home to the Paramount theater where stars such as Fred Astaire, Bing Crosby and
Frank Sinatra performed in their heyday. Unfortunately the theater was demolished and the
Paramount building is now merely an office tower.

Another former theater, the Embassy Theater, is now the home of Times Square's own visitors
center. Here you can get information about events and Broadway shows. There's also a small
museum that tells the history of Times Square.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e Itconsists of...
e The first passage deals with...
e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...

Cnmcok Jureparypbl

Ochosnas tumepamypa:

1.ArabeksH, U. I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHrnmmiickuil s3bIK uis OakanaBpoB :
yueb. mocobue / M.II. ArabGeksH. - 2-e u3g. - PocroB w/ll : ®enmkc, 2018. - 379 c. : nn. -
(Boiciiee obpazoBanue). - [lpui.: c. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0

2. OcHOBBI TIEpeBOAa, AaHHOTUPOBAHUS U pedepUpOBaHMS] HAYUHO-TEXHUYECKOTO
TekcTa OnekTpoHHbI pecypc / Yurupun E. A., Uurupuna T. 1O., Komanesckas . A.,
Kozsipenko E. B. - Boponex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepXkAeHO peNaKIMOHHO-
U37aTeIbCKUM COBETOM YHMBEpPCHTETA B KauecTBe yueOHoro nocoous. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMIIIPOB HEOTPAHUUEHO
Hononnumenvnasn numepamypa
1.Tomuupmckuit, 10.b. BenukoOpuranus: mocobue 1o  cTpaHoBeneHuto: [12+] /
10.b. T'omuupiHCckuil. — 2-e u3g., ucnp. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO, 2019. — 480 c.: un. —
(AHrMMCKUM  S3bIK  JJI1  LIKOJIBHUKOB). — PexxuMm  jgocTyma: 1O MOANMCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 25eKTpOHHBIH.
2.I'omuupiackuii, FO.b. Coenunennsie taTel AMepHKHU: mocoOue Mo cTpaHoBeAeHHo: [12+] /
1O.Bb. Tomumpiackuii. — Cankt-IletepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum JOCTyMa: 1o MIOJIITUCKE. -
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TekcT: 31eKTPOHHBIH.
3.Kauamosa, K.H. IIpakTudeckass rpamMMmaTHKa aHIJIMHCKOTO S3bIKA C YHPaXHEHUSMH U
kimrouamu: yaeOnuk: [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3paunesuu. — Cankr-IlerepOypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYyTIA: o IMOITUCKE. —



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771

URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: 2JIeKTPOHHBIN.
4.Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sk3emmsipos 92
Memoouueckas rumepamypa:
1. Metoauueckie  yKa3aHds IO BBINOJHEHUIO MPAKTUYECKUX paboT 1o
nucnuiunae «Maoctpanuslii s361k» / Coct. O.41. MBaHoBa.
2. Meroanuecknue peKOMEHIAIUHU [0 OPTaHU3AIMH CAMOCTOSTEILHOU padOThl 00yYaIONUXCS
IIPU TIOJITOTOBKE K 3aHATHSAM IO HampasiaeHusM noarotoBku: 09.03.02 MudopmannoHHbIe
cucremMbl u TtexHonoruu, 13.03.02 Dnekrposnepretnka u snekTporexnuka, 18.03.01
Xumnueckass TexHojorus 15.03.02 Texnonormvyeckue MamuHbel U 00opynoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3aIUsl TEXHOJOTHYECKHX IMpoieccoB U mpousBonacTB, 15.04.04 Apromaru3aius
TEXHOJIOTHYECKUX TPOIECCOB W TPou3BOACTB (Mmarumcrparypa), 18.03.02 DOuepro- u
pecypcocOeperaromme Iporecchl B~ XUMHUYECKOW  TEXHOJIOTUH, HepTexumuum U
ouortexuonoruu / coct.: M.B. Jlomkukosa, A.A. Esnokumos, E.H. I1aBnenko, A.U. Konmaes,
A.B. Tlamkosckuii, T.C. YepequuyeHko.
Humepnem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcsr u marepuanst BBC
2.http://www.native _english.ru — Marepuanbl Uil U3y4arOUIMX AHTJIMHACKUH SI3BIK: CTAThH,
TECTBI, UTPBI, UIHOMBI, TTOCIOBHIIBI, IPOTPAMMBI, Ay TUOKHUTH, (PUITHMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.html — TecrtupoBanue oHnaiiH. becruiatHbie
WHTEPAKTUBHBIC YPOKH aHTJIUHUCKOTO A3BIKA.
4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcbl 11 U3ydeHHs aHTIUHCKOTO
SI3BIKA
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIIEKC» — aHTIIO-PYCCKHI U PyCCKO-aHTIIMHACKUT
AJIEKTPOHHBIN CIOBAphb.



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452
http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
http://www.native_english.ru/
http://www.english.language.ru/index.html
http://www.englishonline.co.uk/
http://www.multilex.ru/online.htm

Tema 8. The United States of America. Participle
IIpakTHyeckoe 3a1anue 8

1. General Information. Text: "Popular USA Sports"

2. Participial Constructions. Text: "Times Square"

Ilesb — 0CBOCHHME JIEKCHKO-TpaMMaTHUecKoro HamoiaHenus Tem "Popular USA Sports™; "Times
Square" B pamKax TEKCTOB, BUJICO- U ayJHOCIOKETOB; J0(GOPMUPOBAHNE HABBIKOB ayIUPOBAHHUS,
YTEHUs1, TOBOPEHUS, INChMa B PAMKaX KOMITIETEHTHOCTHOTO MOIXO/A.

AKmyaJleOCInb TEMBI COCTOUT B HeO6XOI[I/IMOCTI/I (bOpMI/IpOBaHI/IH Y CTYACHTOB CIIOCOOHOCTH
Y4aCTBOBAaTb B HCHNOCPCACTBCHHOM AUAJIOIC KYJIbBTYP, COBCPHICHCTBOBATHLCA B HHOCTPAHHOM
A3BIKE W HCIIOJB30BATH €TI0 AJIA YFJIY6J'I6HI/I${ CBOMX 3HAaHHUH B 00JacTH O6H.[CCTB€HHOI>1 JKHN3HU,
HMGIOLHefI OTHOIICHUEC K CEMBC, CEMEHHBIM B3aUMOOTHOLICHUAM, POACTBCHHBIM CBA3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuuecxaﬂ yacmo.

Participle: General Information

Ilpuuacmue B aHTTIMIICKOM SI3bIKE TIPEICTABISCT COOOW HEIWYHYIO TJIArOJIBHYIO GOpMy, KOTOpast
Hapsany co CBOMCTBAaMH IJIarojaa UMeeT CBOMCTBa IpuiIaraTCejibHOro Ujin HapCuusl.

OO6samass  cBoiicTBaMM  IpPWJIAraTeabHOro,  MPUYACTHE  CIYKUT  ONpEeAeNieHueM K
CYHICCTBUTCIIBHOMY. B sToi CI)YHKLII/II/I OHO COOTBETCTBYCT PYCCKOMY IIPUYACTUTO:

We visited one of the largest plants producing tractors in our country. — Mei nocemuau 0oun u3
KPYRHEeUWUX 3a60008, NPOU3800aWUX MpaKkmopwsl 8 Hauiel CmpaHe.
A broken cup lay on the table. — Pasbumas uawxa nesxcana na cmone.

OO6nagas cBoOiiCcTBaMHM Hapeuus, NOPUYACTHE CIYKUT OOCTOATEIHCTBOM, OINPEACISIONIUM
JIEHCTBUE, BBIPAXKEHHOE CKazyeMbiM. B 3Tol (yHKIHM OHO COOTBETCTBYET PYCCKOMY
JIECTIPUYACTHIO:

He sat at the table thinking. — Ou cuden y cmona 3a0ymaswiuce.
Standing on the bank of the river, he watched the dockers at work. — Cmos na 6epeey pexu, on
Habnooa, Kak pabomaiom 0oKepbl.

O6J1az[a;1 CBOIiCTBaMU rjarojia, mnpu4actuc

a) MO>KET UMETh JIONIOJIHEHUE:

Signing the letter the manager asked the secretary to send it off at once. — IToonucas nucemo,
3a6e0yIowull HONPOCUL CeKpemaps. OMnpasums €20 HemeoleHHO.

0) MOXeET ONpPEENATHCS HapeUneM:
Packing his things quickly, he hurried to the station. — Beicmpo ynaxosas ceou eewu, on
NOCReWUL Ha OK3AL.

B) UMeeT (hOpMbI BPEMEHHU U 3aJIora.
[TepexoaHble r1aroiasl UMEIOT JBe (OPMBI MPUUYACTUS JIEHCTBUTENBHOTO 3a10Ta U TpH (HOPMBI
IPUYACTUS CTPAATEIBHOIO 3aJI0Ta:

Active Passive

Present asking being asked
Past - asked




Perfect having asked having been asked

Henepexonanbie rnaroyisl UMEIOT TpH (GOPMBI TpUYACTHUS IEHCTBUTEIBHOTO 3aJI0Ta!

Active
Present coming
Past come
Perfect having come

Participle |

[Mpuuactue | (Participle 1) — npuyacTue HAcTOSIIEro BPEMEHHU JCHCTBUTEIBHOTO 3ajora —
obpasyeTcs myTeM IpudaBicHus -iNG K riaroiay B ¢popme nnpuHuTHBa (0€3 YacTHIIbI 10):

to read — yumameo

reading — vumarowuii, yvumast

to stand — cmosme

standing — cmosuwuil, cmos

B npennoxxennn npudactue IMOXKeT BBICTYIIaTh B KAYECTBE:
1) OIpeseNieHUus U yHoTpeOsaThCs JUO0 IMepesl ONpeNesIseMbIM CIOBOM, JIHOO
HIOCJIE ONPEIENISIEMOro CI0Ba:

The children listened to the reading grandmother very attentively. — Jemu snumamenvno
CYWANU YUmaowyio 6a6yuwKy.

The children listened to the grandmother reading a story. — Jemu caywanru 6abywxy,
uumarnwyro pacckas.

B mocnemneM mpuMepe mpudacThe BMECTE C YTOUHSIONUMHU CIIOBaMHU 00pa3yeT MPHYACTHBIN
obopor.
2) 00CTOSITENTLCTBA U YITOTPEOIIATHCS B HAYAJIE FITH B KOHIIE MPEIIOKCHUS:

Reading the story grandmother often paused because she was very tired. — Yumas pacckas,
babywKa uacmo oCmanasIUeaLACcs, NOMOMY YUMo O4eHb YCMAald.

Participle Il

[Tpuuactue |l (Participle IlI) — mpuyactue mnpomieamiero BpeMeHH — BCerja MACCHUBHO.
OOpasyercsi oHo myTeM mpubaBieHus -ed K OCHOBE MPAaBUJIBHOIO TJjaroja WK IyTeM
Yepe/I0OBaHKs 3ByKOB B KOPHE HENPABUIILHOTO TJ1aroa:

to ask — enpocums, cnpawusame

asked — cnpowennuii, cnpawuseaemoiil

to order — 3axazams, 3axazvieams

ordered — zaxazannwiil, 3axa3zvieaemuvlii

B npennoxxenun npuyactue || MoxeT BpICTynaTh B KaueCTBE OMPEEIICHHUS; IPH 3TOM OHO CTOUT
nu60 nepe, MO0 Mocie ONpeAesIIEMOro CYIECTBUTEIBLHOTO.

The books read by him last week included several fairy tales. — Kuueu, npouumannvie um na
npowol Heodene, BKIUANU 8 Ce05l HeCKOIbKO CKA30K.
The arrested man appeared to be innocent. — Apecmosannutii uenosex oxkasancs He6UHOBHBIM.

[Tpumepsl HIKE WIUTFOCTPUPYIOT MPOCTHIE U CIOXHBIE (OPMBI MPUYACTUN B MPEITOKEHHSIX.
(bonee npocteie, 6onee yrnoTpeOuTeNbHbIE BApUAHTHI IPEATIOKEHUN YKa3aHbl B CKOOKaXx.)




Having read ten pages of the book, he decided to have a break. (After reading ten pages of the
book, he decided to have a break.)

Ilpouumas Oecsaimv cmpanuy KHucu, oM pewun coeramv nepepwvis. (llocne umenus Odecsimu
CMPaHuy KHU2U OH peuiul coelams nepepuls.)

Having been translated into several languages, this story is well known in many countries.
(Translated into several languages, this story is well known in many countries.)

Bydyqu nepeeeéeﬂﬂoﬁ HA HECKOJIbKO ZA3blKO6, 9mdad noeecmsv XOpouio u3eecmua 60 MHO2UX
cmpanax. (HepeeedeHsz HA HECKOJIbKO A3blKO6, 9md Nnoeecmb XOpOoulto U3eeCnmHa 60 MHO2UX
cmpauax.)

Participial constructions

OOBEKTHEIN nmaacxk C MpUu4acTUEeM HACTOALICTO BpEMEHU

[Tocne ri1aroyioB, BhIpaXKarOIIMX BOCIPUSITHE MMOCPEACTBOM OPraHoB 4yBCTB — tO S€E€ gudems, 10
observe wabnwooams, t0 notice sameuams, t0 hear caiviwams, to feel uyecmeosame u nmp. —
yIoTpeOIsieTcss 000pOT «OOBEKTHBIA MaJeK C MPUYACTHEM HACTOSIIETO BPEMEHM», KOTOPBIN
MMpEaACTaBIIACT co00# coueTaHHE MECTOMMEHHUSA B OOHLEKTHOM maacKe Uik CymECCTBUTCIBHOI'O B
oOieM majgexxe W npuyactus Hacrosimero Bpemenu (PresentParticiple). Dtor o6opot
AHaJIOTNYCH 060pOTy «OOBEKTHBIN nmaaex ¢ I/IHCI)I/IHI/ITI/IBOM» u HO,Z[O6HO €My HUIrpacT B
MNPEAIOXKCHUHN POJIb OAHOI0O WiICHA MPEAJIOKCHUA, 4 UMCHHO CJIOKHOI'O JOIMOJIHCHUA:

I saw him running. = | saw him run. — 4 suoexn, kax on 6esxcan.

Ha pycckuii s361k  000pOT «OOBEKTHBIM TAAEK C MPUYACTHEM HACTOSIIETO BPEMEHI
NEPEeBOUTCS, KaKk U OOOpOT «OOBEKTHBIM Maaek ¢ WHOUHUTUBOMY, IOMOJHUTEIHHBIM
IIPUAATOYHBIM PEIJIOKEHUEM C COI030M KAK WIH YMmo.

Opnako Mexay o0OpoTaMH C MPUYACTHEM U WH(UHUTUBOM HMEETCS CMBICIOBas pa3HUIIA.
IIpuyactrie BBIpa)KaeT IUIMTENbHBIM XapakTep IEHUCTBHs, T.€. JEHWCTBUE B IIPOLECCE €r0
COBEpIICHMs, a HH(PUHUTHB BBIpa)KaeT B OOJIBIIMHCTBE CIydyaeB 3aKOHYCHHOE JIEWCTBUE.
[ToaTomMy 000pOT € mpUYACTUEM MEPEBOJUTCS HA PYCCKHUH SI3bIK IPUIATOYHBIM MIPEITI0KEHUEM C
[JIaroJIOM HECOBEPIIEHHOTO BHUIA, 2 000POT ¢ MHOUHUTUBOM — MPUAATOUYHBIM MPEATIOKEHUEM C
IJIaroJIOM COBEPILIEHHOTO BUAA:

We watched him slowly approaching the gate. — Mot nabnooanu, kax on meodnenno noOxXooun K
Kanumke.

We saw him approach the gate and enter the garden. — Mei suodenu, kax on nooowen Kk Kaiumke
u sowen 6 cao.

OOBeKTHBIN NaieXk C MPUYACTUEM MPOIIEIIETO BpEMEHU

O060pOoT «OOBEKTHBIM Mafek C MPUYACTHEM MPOIIEAIIET0 BPEMEHM» IpPEACTaBiIseT COOOM
COueTaHHE CYLIECTBUTEIBHOTO B OOIIEM Ma/eXe WIM MECTOMMEHHS B OOBEKTHOM MalieXe C
IIPUYACTHEM MPOILEIIIEr0 BpEMEHU. DTO COUETAHUE UTPAET B MPEATIOKEHUH POJIb OJHOIO WIECHA
MPEIOKEHUS, @ UMEHHO CIIOKHOTO JIOMOJIHEHUSI. DTOT 000pOT yrnoTpeOasieTcs:

1. IMocne raroioB, BBIPKAIONIMX 4YyBCTBEHHOE BocmpustHe: {0 See eudems, t0 watch
Habarooams, 10 hear crviuamo:

I saw the bales opened and samples drawn. — 4 suoexn, kak 6ckpwiiu kunwvl u 8351u 06pa3sybL.
2. Tlocne riaronoB, BeIpakaroluX keiaaHue. B 3Tom citydae Hapsiay ¢ 000pOTOM «OOBEKTHBIN
najieXXk C MOpUYacTHEM MPOIIEIIIEr0 BpPEeMEHW» YHoTpeOsisercss OOBEeKTHBIH Magex ¢

MH(UHUTHUBOM B (pOpME CTpalaTeIbHOIO 3aJI0Ta!

He wants the work done immediately. = He wants the work to be done immediately.



On xouem, umo6bvl paboma OviIa cOelana HemeoleHHO.

3. IMocae rmarona to have. I'maron to have ¢ 060poTOM «OOBEKTHBIM MafeK C MPHYACTHEM
MPOILIE/IIETO BPEMEHI» 03HAYaeT, YTO JCHCTBUE COBEPILIACTCS HE CaMUM MOJJICKAIIUM, a KEM-
TO JIPYTUM JIJIsl HETO, 3a HEro:

I had my hair cut yesterday.
}Znocmpuz 60J10Cbl 84epa (6 SHa4eHuu: s1 MTOCTPUI BOJIOCBHI HE CaM.a KTO-TO prroﬁ IIOCTPUTI’ MHC
BOJIOCHI).

CaMocCTOsATeIbHBIN MPUYACTHBIN 000POT.

B anrnuiickom si3bIke npuuacmusie 000pomuvl B PyHKIUU OOCTOSATENHCTBA OBIBAIOT JBYX THIIOB,
a UIMEHHO:

1. OGOpoTHI, B KOTOPBIX MPUYACTHE BBIPAXKAET JCHCTBUE, OTHOCSIIEECS K IOJIeKAIIEMY
npeioxeHus. Takue 000pOThl COOTBETCTBYIOT PYCCKUM JIeePUUACTHBIM 000pOoTam:

Having lost the key he could not enter the house (having lost ssipasicaem oeiicmsue,
omuocsuweecs k nooaedxcaujemy he).
Ilomepse knioy, on He Moe 8OUMU 8 OOM.

2. O6OopoThI, B KOTOPBIX MPHUYACTHE HMEET CBOE COOCTBEHHOE IOJIe)KAIlee, BBIPAKCHHOE
CYIIECTBUTEIILHBIM B 00IIIeM Najieke (peke — MECTOMMEHUEM B IMCHHUTEIILHOM TAICKe):

My sister having lost the key, we could not enter the house (having lost umeemcsoenoonexcawee
my sister).
Tax xax mos cecmpa nomepsiia Kiod, Mbl HE MO2IIU 60UMU 6 OOM.

[Ipuyactabie 000POTHI ATOTO THIA HA3BIBAIOTCS CAMOCTOATEIbHBIMU MPUYACTHBIMU 000pOTaMHU,
TaK Kak, UMesi COOCTBEHHOE TMOJIeXkaIllee, OHU HE CBSI3aHBI C TOISKAIINM MPEATTIOKEHUS.
CamocTosiTeTbHbIE TPUYACTHBIE OOOPOTHI OYEHb PACHPOCTPAHEHBI B HAYYHO-TEXHHUYECKOM
MOJIMTUKO-3KOHOMHUYECKOW nuTeparype. OHHM pexe BCTpPEUaloTCsl B XYJI0KECTBEHHOM
JTUTEpAType U MOUYTH HE YIOTPEOIIAIOTCS B PA3rOBOPHON peun.

Reading and speaking

Popular US Sports

Football is the most popular sport. American football is the most popular spectator sport in the
United States. It is a combat game where highly trained athletes skillfully and brutally execute
strategic plans. Attending a football game often begins with a "tailgate party" in the parking lot
of the stadium followed by several hours of rowdy, emotionally charged excitement. Most fans
watch football while gathered in a local bar or at a friend's home in front of a big-screen TV.

The National Football League (NFL) consists of 32 professional teams located in major cities
across the USA. Each team plays 16 games between early September and the end of December.
The two best teams meet at the Superbowl near the end of January. Games are on Sunday
afternoons with a few nationally televised games on Monday nights. It is difficult to get tickets
for any NFL games as they are generally "sold out" before the season begins. You can
sometimes obtain tickets through travel agents and ticket brokers at premium prices. You can
almost always buy tickets, for a high price, from illegal "ticket scalpers™ in front of the stadium
just before a game.

At hundreds of universities across the USA, they play college football games on Saturday
afternoons. Games at the "football schools™ with outstanding teams often attract over 100,000
fans. It is difficult to obtain tickets to games at the best football schools but easy to get tickets at
the less popular college games.



Baseball is the second most popular sport in the USA and it has a completely different
atmosphere than football. It is a game of intense concentration and the near perfect execution of
playing skill. Attending a baseball game might start with a tailgate party that resembles a family
picnic followed by several hours of relaxed socializing with friends while watching the game.
Safeco Field is home to the Seattle Mariners, a Major League Baseball team in the American
League.
There are 30 Major League baseball teams divided into the National League and the American
League. Each team plays about 160 games on weekday evenings or weekend afternoons between
early spring and late fall. The best team from each league meet in late fall for the World Series
games to determine the National Champion. Only the most popular games are sold out, so you
can normally buy tickets to most Major League games.
Several hundred minor league baseball teams play in smaller cities across the USA and Canada.
Each team is affiliated with one of the Major League teams and used as a training ground for
future Major League players. Tickets are almost always available for minor league games.
Basketball is a very popular winter sport. Basketball combines the fast-paced excitement of
football with the concentration and athletic prowess of baseball. Basketball game can be
intensely exciting but are usually less rowdy than football games.
The National Basketball Association (NBA) contains 29 teams from major Canadian and US
cities. They play about 100 games on evenings and a few afternoons between October and May.
The championship games are in June. NBA games in many cities are sold out well in advance, so
it may be difficult to obtain tickets. There are ten Women's National Basketball Association
teams (WNBA) in the US. Their games are not as popular as the NBA games but are just as
exciting, and you can easily obtain tickets.
Hundreds of universities across the USA play college basketball. At the "basketball schools"
with excellent teams ticket might be hard to find.
Hockey is not as popular as football, baseball or basketball, but it has a loyal following of fans in
certain cities of the USA and Canada. The game has the fast paced excitement of football and
basketball with plenty of violent body contact. Hockey games have a reputation for attracting
loud, beer-drinking, rowdy fans.
The National Hockey League (NHL) has 30 teams in major cities across the USA and Canada.
Each team plays about 80 games between October and April. Playoff elimination games are held
after the season and the two top teams play in the "Stanley Cup"” championship. Tickets are
available for hockey games in most cities as only the most popular games are sold out.
Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
The title of the text is...
The text is devoted to...
It consists of ...
The first passage deals with...
The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...
Times Square
Times Square, the most bustling square of New York is known for its many Broadway theatres,
cinemas and electronic billboards. It is one of those places that make New York a city that never
sleeps.
By the end of the nineteenth century, New York City had expanded up to 42nd street and the
area was becoming the center of the city's social scene. In 1904, the New York Times built the
Times Tower on 43rd street just off Broadway to replace its downtown premises. The square in
front of the building was called Longacre square, but was soon renamed Times Square. The
name is now used for the area between 40th and 53rd street and 6th and 9th avenue.
The inauguration of the New York Times' new headquarters at 1 Times Square was celebrated
with a fireworks display, starting a New Year's Eve tradition which still continues today.



The first famous ball-lowering from the 1 Times Square's rooftop pole was held on New Year's
Eve 1907.

At the start of the First World War, Times Square was the center of the Theater District and
attracted a large number of visitors. This made the square an ideal place for billboards. In 1917
the first large electric display billboard was installed. Eleven years later, the first running electric
sign was lit for the first time, to announce Herbert Hoover's victory in the Presidential elections.
The billboards have become such a tourist attraction for the area, that the zoning now requires
the buildings to be covered with billboards!

In the thirties, the Great Depression led to a sharp decline in theater attendance. Many businesses
had to close down, and they were quickly replaced by strip teases and and peep shows. The area
continued to attract visitors though and after the Second World War, the Theater District was
booming again. At the end of the sixties, the area started to go downhill and by the mid-
seventies, tourists avoided Times square, which had become a seedy, crime-ridden and drug-
infested place.

In the 1980s redevelopment proposals were submitted, with little result. This changed a decade
later, when the Walt Disney Company opened a Disney store on Times Square. This attracted
more family-friendly businesses to the area, leading to a so-called 'Disneyfication’. The area was
now - like most of New York City - a lot safer than in the early nineties and Times Square once
again became a magnet for tourists and a center of New York's social scene.

Today Times Square is a constantly buzzing tourist magnet; the square is even one of the most
visited places in the world.

For most of its existence Times Square wasn't much more than a large traffic intersection, but it
is now being redeveloped into a pedestrian-friendly square with large car-free plazas replacing
much of the asphalt. The redevelopment project - dubbed Times Square Transformation - started
in 2012 and is expected to be completed in 2016.

Many people come to Times Square for the ambiance and the billboards spectacle, but there are
also many restaurants and shops - well over 100 - in the area including some crowd-pullers such
as the Disney Store and a large Toys"R"Us. But Times Square is best known for its
entertainment, and plenty of visitors come here to attend a Broadway show. Times Square is also
home to MTV's headquarters and ABC's 'Good Morning America' is broadcast in front of a live
audience from its office at 44th and Broadway.

The most famous building at the square is undoubtedly the iconic Paramount Building. The
building was home to the Paramount theater where stars such as Fred Astaire, Bing Crosby and
Frank Sinatra performed in their heyday. Unfortunately the theater was demolished and the
Paramount building is now merely an office tower.

Another former theater, the Embassy Theater, is now the home of Times Square's own visitors
center. Here you can get information about events and Broadway shows. There's also a small
museum that tells the history of Times Square.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of ...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...
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URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TeKcT: 3JIeKTPOHHBIH.
2.I'omumpiackuid, FO.b. Coenunennsie [taTel AMEpHKHU: MOCOOME O CTpaHOBeACHHIO: [12+] /
1O.Bb. T'omumpiackuii. — Cankt-IletepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum JocTyma: 110 IIOJIIUCKE. -
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TekcT: 2JIeKTPOHHBIN.
3.Kauanora, K.H. Ilpaktuyeckas rpamMmarvka aHTJIMHCKOTO S3bIKa C YNPAKHEHUSIMH U
kmoyamu: yuebnuk: [16+] / K.H. Kaganosa, E.E. U3paunesuu. — Canxr-IletepOypr: KAPO,
2018. — 608 C. — Pexum JOCTyTa: I10 [MOJIIUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TeKcT: 2JIEKTPOHHBIH.

4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3emrmsipoB 92
Memoouueckas numepamypa:
1. Meroguueckue  yKasaHHWs TI0 BBIIOJHEHHIO MPAKTHYECKUX paboT 1o
nucnutuinie «MHoctpanublit si3eik» [ Coct. O.4. MBaHoBa.
2. Meroaunueckue peKOMEHIalluH [0 OPraHU3aIMKi CAMOCTOSTEIbHOM pabOThl 00yUYaOIIUXCS
Py TOATOTOBKE K 3aHATHSIM MO HampasieHusM moarotoBku: 09.03.02 MudopmammonHsie
cucreMbl u TexHosoruu, 13.03.02 DOnekrposHepretka u s3aekTporexHuka, 18.03.01
Xumnueckasi TexHojorus 15.03.02 Texnonorudyeckue MamuHel U 0bopynoBanue, 15.03.04
ABTOMaTH3aIUsl TEXHOJOTHYECKHX IMpolieccoB W mpousBoiacTB, 15.04.04 ApromaTu3zaius
TEXHOJIOTHYECKUX TMPOIECCOB W TPOHM3BOACTB (Maructparypa), 18.03.02 DOuepro- u
pecypcocOeperarone MOpolecchl B XUMHUYECKOH  TEXHOJOTMHM, HePTEeXUMUH U
ouortexuonoruu / coct.: M.B. Jlomkukosa, A.A. Esnokumos, E.H. I1aBnenko, A.U. Konmaes,
A.B. ITamikosckuii, T.C. YepeqHuueHkKo.
Humepuem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcst u marepuanst BBC
2.http://www.native_english.ru — Marepuanbl s U3y4arlOlIMX AHTJIMHACKUIN SI3BIK: CTAThH,
TECTBI, UTPBI, UAHOMBI, TOCIOBHIIBI, TPOTPAMMBI, Ay TUOKHUTH, (PUITHMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.html  — TectupoBanue ounaitn. becmnarHbie
WHTEPAKTUBHBIC YPOKHU aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.
4 http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcsl s n3ydeHust aHTIHHACKOTO
SI3BIKA
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHTTIO-PYCCKHUI U PyCCKO-aHTIIMHCKHIA
3JIEKTPOHHBIN CIOBAphb.
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Tema 9. The United States of America. Verbs
IIpakTnyeckoe 3axanue 9

1. General Information. Washington DC

2. Grammar Categories and Functions of Verbs.

IJenv — ocBocHUE JIEKCUKO-TpaMMaTudeckoro HamoiHeHust Temsl ' Washington DC ™ B
paMKax TEKCTOB, BUAEO- M ayAHOCIOKETOB; T0(GOPMUPOBAHUE HABBHIKOB ayIHPOBAHUS, YTCHHUS,
TOBOPEHMS], MMChMa B paMKaX KOMIETEHTHOCTHOIO MOJIX0/1a.

AKmyanbhocmp TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHUPOBAHUS Y CTYJIEHTOB
CIOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HEMNOCPEJICTBEHHOM JHAJIOTe KYJIbTYp, COBEPIIEHCTBOBATHCS B
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIIOJNIb30BaTh €ro Juid YIriIyOJeHHs CBOMX 3HaHMA B oO0jactu
OOLIECTBEHHON KH3HU, HMEIOIIeH OTHOLICHHE K CeMbe, CEMEHHBIM B3aMMOOTHOILICHUSIM,
POJICTBEHHBIM CBA3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemultecmm yacmo.

The Verb: General Information

Inazon (The Verb)— vacts peun, koTopass 0003HAYaCT ACHCTBUE WM COCTOSHHE JIHIA
(mpenmeta). [lo cCTpyKType aHIIHMIICKHE TJaroiibl OBIBAIOT npocmvle, HPOU3BOOHblE W
cocmasHvle.

K npocmeim enaconam otHocsTcs rinaronsl 6e3 mpedukcoB u cyddurco (to run —
Oexartp, to take — Opars).

IIpoussoonvie 2nazonvt UMEIOT B CBOeM cocTase cyddukcsl mu npedukcs (to discharge
— pasrpyxartb, to shorten — ykopa4uuats).

Cocmasnvle 2naeonvt 1100 00pa30BaHBI M3 JIBYX CJIOB, COCTaBISIONIMX OJHO TOHSATHE
(whitewash — GenuTbh), AM00 MPEACTABIAIOT COOOW COYETAHWE TJIArOJOB C HAPEUMSIMHU WA
npejutoramMu (KX Ha3bIBAIOT Takke Gppa3oBeiMu) (10 COMe in — BXoauTh, t0 gO ON — MpOA0IIKaTh,
to take off — caumars).

B Tabmuue Nel mpencraBieHsl HauOosiee XapaKTEpHbBIE TIUIarojbHble CyQQUKCH U
npeduKChI.

Tabnuna Nel — Cyddukcesl v npeuKchl aHTIIMICKOT0 raaroja

-en to shorten (ykopauuBats), to widen (pacuupsTs)

-fy to simplify (ymporuats), to signify (o3nauars)

-ize to mobilize (Mo6um30Bare), t0 Organize (opraHu3oBaTh)
-ate to demonstrate (memoHcTpupoBath), t0 separate (oTaenuTh)
re- to reconstruct (nepecrpauBats), to resell (mepenpogaBats)
dis- to disappear (ucuesats), to disembark (BeicakuBaThCs)

un- to unload (pasrpyxarts), to untie (pa3Bs3bIBaTh)

The Verb Forms

AHTIMICKHN TJ1aroy UMEET YEThIPEe OCHOBHBIC (DOPMBI:

| — unpunuTHB (the Infinitive),

Il — mpoctoe mpomiemiee Bpems (Past Simple),

Il — mpuuactue nporreaero Bpemenu (Past Participle / Participle 1),




IV — npuuactre Hacrosimero Bpemenn (Present Participle / Participle )

Tabauma Nel — OcHoBHbIE POpMBI TIaroia

I 1 i \Y/
Infinitive Past Simple Past Participle Present Participle
(Participle I1) (Participle 1)
V-ed V-ing

(to) play played [d] (urpan) | played [d] playing
(urpathp) (ChIrpaHHBIN) (urparoiuii)
(to) ask asked [t] (cmpocuun) | asked [t] asking (crpamuBaromii)
(ctipariBatp) (cporeHHbIH)
(to) translate translated [1d] translated [1d] translating
(mepeBoUTH) (mepesen) (TepeBeICHHBIN) (TIepeBoOASIIIIHT)

Nudunutus (HeonpeneneHnas Gpopma riarojia) TOJIbKO Ha3bIBAET ICHCTBUE, HE YKA3hIBas
HH JIMI[a, HU YUCIIa, ¥ OTBEYAET Ha BOIIPOC «4TO (¢)aenarh?» (Hampumep, to write — (Ha)mucats).
DopMaIBHBIM MPU3HAKOM HH(PUHUTHBA SBISETCS YacTHIa 10, KOTOpas B HEKOTOPBIX CIIydasx
MOJKET OITYCKAaThCSI.

ITo criocoOy o0pa3oBaHUs MPOCTOrO MPOLICIIICTO0 BPEMEHU U MPUYACTHUS MPOIIEAIIETO
Bpemenu (Il u 11l popmer) rmarosner gensTcst Ha ABE TPYIIEL: MPABUJIbHBIE H HENPABUJIbHBIE.

[IpaBunbHbIe THaronsl 00pasyroT 3T GopMbl mpubaBieHueM kK (opme HHPUHUTHBA
okoHYaHus -ed, KoTopoe nmpousHocuTes Kak [t] mocne rimyxux cornacHsix, [d] mocie riacHbIX U
3BOHKHX coracHbIX, [1d] mocie 3BykoB [t], [d].

Henpasunbabie rnaronst oopasyor |l u Il dopmer paznumunsiMu qpyrumu cioco6amu.
OTH IIarojibl CBOAATCSA B TAOJUIy HENPAaBHIbHBIX (HECTAHJIAPTHBIX) TJIAr0JIOB, U UX CICIYET
3ay4nBaTh HAU3YCTh.

Tabnuna Ne2 — HenpaBuiibHbIE T1ar0JIbl

I 1 i v
Infinitive Past Simple | Participle Il Participle | IepeBon
(V-ed) (V-ing)
be was / were been being OBIThH
become became become becoming CTaHOBUTHCS

Camrble PaCIpOCTPaHCHHBIC HCIIPABUJIBHBIC TJIarojibl IMPEACTABJIICHBI B  Pasjaciic
((I[OHOJ'IHI/ITCJ'ILHI)IG MaTCepHraJibD).

IV ¢opma kak nmpaBUIBHBIX, TaK U HEMPABUJIBHBIX IJ1arojoB 0Opa3yercss OJMHAKOBO:
npubaBiieHHEM K OCHOBE Tjarojia cyddukca -ing (1o 3Toi mpuYnHEe OHA YacTO OTCYTCTBYET B
TabJIMIle HenpaBWIbHBIX Taroyos). Ilpu o6pazoBanun IV Gpopmbl Hemast OykBa -e oIrycKaercs, a
KOHEYHas COTJIaCHasl, CTOSIIAs 32 KPaTKHM TIJIaCHBIM 3BYKOM, yaBauBaercs (t0 make — making,
put — putting).

B OpuTtaHckoM BapuaHTE aHTJIIMIICKOrO s3bIKa (B OTIWYHME OT aMEpPUKAHCKOI0) TaKkKe
ynBauBaeTcs KoHeuHas Oyksa -l: to travel — travelling (BrE) / traveling (AmE).

Grammar Categories and Functions of Verbs

1) Cucrema BUIOBPEMEHHBIX (JOPM aHTJIHICKOTO TJIaroyia 3HaYMTEIbHO OTINYACTCS
OT pycckoil u oxBathiBaeT Jjuunsie gopmer (Finite forms) m ueruunvie gpopmur (Non-finite
forms) rimarona.

K JamuHbIM ¢dopmMaM OTHOCITCS TJArojikl B TpeX JMIAX CIWHCTBEHHOTO U
MHO)KECTBEHHOTO YHCJIa BO BCEX BPEMEHAxX JICHCTBUTEIBHOTO M CTPAAaTeIbHOIO 3ajora B



N3BIBUTENILHOM M coOclaraTelIbHOM HakiaoHeHun. OHu CJIyKaT B NMPECAJIOKCHUN CKa3zyCMbIM H
BCCraa yHOTpGGHSIIOTCH MMOCJIC IOAJICIKAIICTO, C KOTOPBIM I'JIaroji-CKazyeMocC COrjiaCyeTcs B JIMLC
1 4ucCJIc:

He is working in the garden. — On paGoTaer B cany.

They are working in the garden. — Ouu padoTaror B cany.

K HemunbiM Gopmam riarona otHocstcs muuuutus (the Infinitive), repynamii (the
Gerund) u mpuuactue (the Participle), kotopsie BrIpaxkaroT jaeiicTBue 0e3 ykazaHHs JIHIA,
YKCITa ¥ HAKIIOHCHHUSL.

2) [To cBOeMy 3HAYEHHWIO W BBHINOJHAEMOW B MPEIJIOKCHUH (PYHKIIUW AHTIIMHCKHE
TJIarojbl ACIATCA HAa 3HAMEHATEJIbHbIC (=CMBICJIOBBIG), MOJaJIbHbIC, BCIIOMOraTeJIbHbIC U
rJ1aroJibl-CBA3KH.

3HaMeHATeJLHBIE IJIATr0Jbl MUMEIOT CAMOCTOSTEIbLHOE 3HAUYEHHE U yrIOTpe6JISIIOTC$I B
MMPEATIOKEHUHN B POJIM IIPOCTOI'0 CKa3yEMOIo:

He called you 5 minutes ago. — Ou 3BoHMJ TeOe 5 MUHYT Ha3aI.

MopaabHble riarodsl (Can, may, must u ap.) BeIpaXarT BO3MOXXHOCTh, BEPOSTHOCTD,
HE00XO0IMMOCTb, JKEeJIATeIbHOCTh COBEPILICHUS JEHCTBUS, BEIPAXKEHHOT'O CMBICIIOBBIM IJIar0JIOM:
| can speak English. — 51 Mory roBopuTh mo-aHIJIUACKH.

BcenoMorarelibHbI€ TJIAr0Jibl HE UMEIOT CaMOCTOSTEIBHOTO 3HAYECHUSI M UCTIONB3YIOTCS
JU1st 00pa30BaHMs CIOXKHBIX (AaHATUTHYECKHX) TIAaroibHBIX (JOPM, KOTOPBIE COCTOST U3 2-X, 3-X
WU 4-X KOMIIOHEHTOB:
| have written a letter to my friend. — Sl Hanucan nucbMo apyry.
I am reading an English book. — 51 ceiiyac YnTar aHTIHICKYIO KHUTY.

K BcriomorarenpHBIM IJ1arojiaM B aHTJIMICKOM s3bike oTHocsTes: to do, to be, to have,
shall, will, should, would.

3HaueHue CJIOKHOM TIyaroabHOM (opMbl (QOpMHUpPYETCs] B3aUMOJCHCTBHEM 3HAUYEHUMN
3HAMEHATEILHOI'0 M BCIIOMOTaTEILHOIO IJ1arojioB.

Iaaroyibl-cBSI3KM  CIIy)KaT JIsl  00pa30BaHHMs COCTABHOTO WMMEHHOTO CKa3yeMoro.
OCHOBHBIMHU TJIaroJIaMH-CBSI3KaMH BBICTyHaroT riaroiel to be (6wiTh), t0 become, to get, to
grow (cranoButhcst), t0 100K (BbITIsIACTE). B aHTIHiiCKOM S3bIKE, B OTJIMYHE OT PYCCKOTO, B
MMEHHOM COCTAaBHOM CKa3yEeMOM TJIAaroJI-CBsI3Ka HUKOT/Ia HE OIYCKAeTCS:

He is an engineer. — OH (ecTh) HHXEHED.
It is getting cold. — Xomonaet. (CTaHOBHTCSI XOJIOHO.)

Psn rmarosnos (to be, to have, to do u ap.) Moryt ynorpeOasThcs Kak 3HaMEHATEIbHBIE,
BCIIOMOTaTeIIbHbBIC, MOIAIbHbIC HITH TJIArOJIbI-CBSI3KH:

She is a doctor (rmaron-cBszka). — OHa (ecThb) Bpau.

She is in London (3HamenarensHbIi riiaroin). — Ona (Haxoauresi) B JIoHI0HE.

She is reading a book (BciomoraresbHbIi r1aron). — OHa YMTAET KHHTY.

She is to come at 5 (MoganbHbIi Taros). — OHa J0JIKHA IPUNTH B 5.

Reading and speaking

Washington DC



Founded on July 16, 1790, Washington DC is unique among American cities because it was
established by the Constitution of the United States to serve as the nation’s capital. From its
beginning, it has been embroiled in political maneuvering, sectional conflicts and issues of race,
national identity, compromise and, of course, power.

The choice of Washington’s site along the Potomac and Anacostia Rivers resulted from a
compromise between Alexander Hamilton and northern states who wanted the new federal
government to assume Revolutionary War debts, and Thomas Jefferson and southern states who
wanted the capital placed in a location friendly to slave-holding agricultural interests.

George Washington, the first president and namesake of the city, chose the site and appointed
three commissioners to help prepare for the arrival of the new government in 1800. Pierre
Charles L’Enfant designed the city as a bold new capital with sweeping boulevards and
ceremonial spaces reminiscent of Paris in his native France. Benjamin Banneker, a self-taught
African American mathematical genius, provided the astronomical calculations for surveying and
laying out the city. The full development of Washington as a monumental city, however, did not
come until a hundred years later when the McMillan Commission updated its plan to establish
the National Mall and monuments that most visitors to Washington now know.

During the War of 1812, most of the city was burned to the ground. British forces invaded the
city and burned public and government buildings, including the White House, in response to
American forces invading York, now known as Toronto, and burning most of it to the ground.
However, the British left the residential areas untouched and also spared the home of the
Commandant of the Marines, located on Marine Barracks, as a sign of respect. It is now the
oldest government building in continuous use in the nation's capital. The Patent Office and the
Post Office were also spared because of Dr. William Thornton, Superintendent of Patents,
pleading with British officers that the knowledge lost therein would be a disservice to mankind.

As a southern city, Washington has always had a significant African American population.
Before the Civil War, the city was home to a growing number of free blacks who worked as
skilled craftsmen, hack drivers, businessmen and laborers. It also included enslaved African
Americans and was the site of slave auctions before they were outlawed in the city in 1850.
Slaves owned in Washington were emancipated on April 16, 1862, nine months before Lincoln’s
Emancipation Proclamation of Jan. 1, 1863. Washington remained home to a large African
American population who created vibrant communities and championed civil rights despite
racial segregation and prejudice. Duke Ellington was born and raised in Washington’s Shaw
neighborhood and played in his first band here.

Washington, DC was envisioned by its founders as a commercial center as well as the seat of
government. The location on the Potomac River was chosen, in part, because it already included
two existing port towns of Georgetown, Md., and Alexandria, Va., which served as regional
shipping centers for tobacco and wheat. When Alexandria returned to Virginia in 1846, residents
argued that inclusion within the Federal District of Columbia hurt business and the city of
Washington would never need that much room to grow.

But after the Civil War, Washington did grow, eventually absorbing Georgetown and the
surrounding farms and rural areas beyond L’Enfant’s original plans for the city. The initial
boundary of Washington City was Florida Avenue, originally called Boundary Street. The first



neighborhoods were those that grew up around the Capitol (Capitol Hill), the Center Market
(Downtown), and the White House (Lafayette Square). The expansion of streetcar lines in the
mid-19th century spurred creation of new suburbs. Two early suburbs, LeDroit Park and
Anacostia, both began as developments that excluded African Americans and later became
predominantly African American communities.

Wars and national events have always resulted in the growth of the federal government and
increases in population. During the Civil War, Washington was an armed encampment with
soldiers bivouacked everywhere and public buildings serving as hospitals. Bread for soldiers was
baked in ovens located on the White House grounds. During World War I1, "government girls"
were recruited to fill office jobs to replace men who had gone to war.

Washington is also a cosmopolitan city. While it has always had foreign delegations from the
countries of the world, it also boasts an increasingly diverse ethnic population. A growing Latino
population represents every Central and South American country with a particularly large
community of Salvadorans. A large Ethiopian population has resulted from the political turmoil
there. New ethnic groups have brought new restaurants, as well as new residents. While DC lost
residents to surrounding suburbs in the 1990s, new housing and urban revitalization is now
attracting people back to the city for a downtown renaissance of housing, offices, entertainment
and nightlife.

As the capital of the world’s most powerful democracy, it is ironic that residents of Washington
lack full self-government and limited self-government was only restored in 1974 after nearly 100
years with an appointed commissioner system. Representation in Congress is limited to a non-
voting delegate to the House of Representatives and a shadow senator. 1964 was the first
Presidential election in which Washington residents were able to vote.

After more than 200 years as the nation’s capital, Washington is brimming with a unique history
of its own. It has developed as a complex and layered city with multiple personalities. As home
to the federal government, it has attracted a diverse mix of government workers, members of
Congress from every state, foreign emissaries, lobbyists, petitioners and protestors. While
elected and appointed officials come and go giving the city its reputation as a transient
community, many of the city’s residents have called Washington home for multiple generations.
Their stories give Washington its distinctive character as both a national and local city.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e It consists of...
e The first passage deals with...
e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...

The Educational Structure in the USA



Preschool and Pre-Kindergarten

Preschool encompasses non-compulsory classroom-based early-childhood education prior to the
age of five to six. Pre-kindergarten (also called Pre-K or PK) is the preschool year immediately
studied before the year of Kindergarten, which is typically studied at age five to six. Preschool
education may be delivered through a preschool or as a reception year in Elementary school.
Head Start Program, the federally funded pre-kindergarten program founded in 1965 prepares
children, especially those of a disadvantaged population, to better succeed in school. However,
limited seats are available to students aspiring to take part in the Head Start Program. Many
community-based programs, commercial enterprises, non-profit organizations, faith
communities, and independent childcare providers offer preschool education. Preschool may be
general or may have a particular focus, such as arts education, religious education, sports
training, or foreign language learning, along with providing general education.

Primary and Secondary School

Prior to higher education, American students attend primary and secondary school for a
combined total of 12 years. These years are referred to as the first through twelfth grades.

Around age six, U.S. children begin primary school, which is most commonly called
“elementary school.” They attend five or six years and then go onto secondary school.

Secondary school consists of two programs: the first is “middle school” or “junior high school”
and the second program is “high school.” A diploma or certificate is awarded upon graduation
from high school. After graduating high school (12th grade), U.S. students may go on to college
or university. College or university study is known as “higher education.”

Grading System

Just like American students, you will have to submit your academic transcripts as part of your
application for admission to university or college. Academic transcripts are official copies of
your academic work. In the U.S. this includes your “grades” and “grade point average” (GPA),
which are measurements of your academic achievement. Courses are commonly graded using
percentages, which are converted into letter grades.

The grading system and GPA in the U.S. can be confusing, especially for international students.
The interpretation of grades has a lot of variation. For example, two students who attended
different schools both submit their transcripts to the same university. They both have 3.5 GPAs,
but one student attended an average high school, while the other attended a prestigious school
that was academically challenging. The university might interpret their GPAs differently because
the two schools have dramatically different standards.

Therefore, there are some crucial things to keep in mind:

. You should find out the U.S. equivalent of the last level of education you completed in
your home country.

. Pay close attention to the admission requirements of each university and college, as well
as individual degree programs, which may have different requirements than the university.



. Regularly meet with an educational advisor or guidance counselor to make sure you are
meeting the requirements.

Your educational advisor or guidance counselor will be able to advise you on whether or not you
must spend an extra year or two preparing for U.S. university admission. If an international
student entered a U.S. university or college prior to being eligible to attend university in their
own country, some countries’ governments and employers may not recognize the students’ U.S.
education.

Academic Year

The school calendar usually begins in August or September and continues through May or June.
The majority of new students begin in autumn, so it is a good idea for international students to
also begin their U.S. university studies at this time. There is a lot of excitement at the beginning
of the school year and students form many great friendships during this time, as they are all
adjusting to a new phase of academic life. Additionally, many courses are designed for students
to take them in sequence, starting in autumn and continuing through the year.

The academic year at many schools is composed of two terms called “semesters.” (Some schools
use a three-term calendar known as the “trimester” system.) Still, others further divide the year
into the quarter system of four terms, including an optional summer session. Basically, if you
exclude the summer session, the academic year is either comprised of two semesters or three
quarter terms.

Extracurricular activities

A major characteristic of American schools is the high priority given to sports, clubs and
activities by the community, the parents, the schools and the students themselves. Extracurricular
activities are educational activities not falling within the scope of the regular curriculum but
under the supervision of the school. These activities can extend to large amounts of time outside
the normal school day; home-schooled students, however, are not normally allowed to
participate. Student participation in sports programs, drill teams, bands, and spirit groups can
amount to hours of practices and performances. Most states have organizations that develop rules
for competition between groups. These organizations are usually forced to implement time limits
on hours practiced as a prerequisite for participation. Many schools also have non-varsity sports
teams; however, these are usually afforded fewer resources and less attention.

Sports programs and their related games, especially football and/or basketball, are major events
for American students and for larger schools can be a major source of funds for school districts.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e |t consists of...

e The first passage deals with...



e The second (third, fourth, etc.
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muciunae « MHoctpanubiit s3b1k» / Coct. O.51. MBaHoBa.
2. MeTtonuueckre peKOMEHAAINH 110 OPTaHU3aI[ii CAMOCTOSITEIBHOW paOOThl O0yJarOIINXCS
IpU TOATOTOBKE K 3aHATHSM MO HampaBieHusM noArotoBku: 09.03.02 MudopmanmoHHble
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ABTOMATH3aIUsl TEXHOJOTHYECKHX MpoIeccoB W mpomus3BojacTB, 15.04.04 Apromaru3arus
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4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcbl st M3ydeHHs aHTIUICKOTO

SI3BIKA



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452
http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
http://www.native_english.ru/
http://www.english.language.ru/index.html
http://www.englishonline.co.uk/

5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MyabTHIEKC» — aHTTIO-PYCCKHI U PyCCKO-aHTIIHHACKUI
JJIEKTPOHHBIN CI0BAph.



http://www.multilex.ru/online.htm

Tema 10. The United States of America Be. Have. Do
IIpakTnyeckoe 3axanue 10
1. General Information. Functions of Be, Have, Do as Auxiliary and Full Verbs.
Text: "Facts about the USA"
2. To Be. To Have and Have got. There + to Be.

Ilenv — 0CBOEHUE JIEKCUKO-TPAaMMaTHUUE€CKOI0 HAIOJHEHHs TeMbl "Facts about the USA™ B
paMKax TEKCTOB, BHJICO- M ayJUOCIOKETOB; TO(POPMUPOBAHUE HABBIKOB ayIUPOBAHUS, YTCHHSI,
TOBOPEHUS, MMCbMA B pAMKAaX KOMIIETEHTHOCTHOTO MTOAX0/1A.

AKmyanbhocmp TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHUPOBAHUS Y CTYJIEHTOB
CIIOCOOHOCTH y4acTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JMAJOre KYJbTYp, COBEpIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE M HCIIOJIB30BaTh €ro JUisl yriayOJeHWsl CBOMX 3HAHUW B 00JIaCTH
OOIIECTBCHHON JKH3HU, HMCIOIICH OTHOIICHHE K CEMbE, CEMCHHBIM B3aMMOOTHOIICHHSM,
POACTBEHHBIM CBSA35M.

@opmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemultecmm yacmoe.

Functions of Be, Have, Do as Auxiliary and Full Verbs
dyukuuu riaarogaa to be

1. To be + o6cmosmenvcmeo (0OBIYHO BBIPAKCHHBIM CYIIECTBHUTEIBHBIM C
MPEIIISCTBYIOMUM TIPEIOTOM) BBICTYTIACT B POJIM CMBICJIOBOTO TJIAr0jia «OBIThY, «HAXOIUTHCSDY
B JIMYHOU U HEMUYHOU hopme.

The table is in the room. Cton (HaxoauTcs) B KOMHATE.

2. To be + cywecmeumenvroe unu npunacamenvroe SBISETCS TIarojIoOM-CBA3KOH B
JUYHON WIJIM HEJTMYHOU (opMme.

She is a girl. — Ona — neBouKa.

She was small. — Ona GblTa MaJeHBKOM.

3. To be + unecosasn gpopma cmviciosoco enazona ucnonp3yercs A 00pa3oBaHHs
BpeMeH rpymmsl Continuous.
| am working. — 51 paborato ceiivac.

4. To be + Wl ¢opma cmwicnosozo enacona wucnonb3yercs aias 00Opa3oBaHHs
naccusnozo 3anoea (Passive Voice).
The letter was finished. — [Tucbmo 3aKOHUYMIIH.

5. To be + to (ungpunumue) sBnseTcs GopMoit JOHKEHCTBOBAHHS.
| am to go home. — Mue Hano (cieayer) mOMTH JOMOM.

Wuorma coueranwe to be + t0 (ungpunumue) yxaspiBaeT Ha AEHCTBHE B OyaylieM H
NepeBOIUTCS Oy TyIIUM BPEMEHEM.
The method is to be described in detail. — tot MeToa OyaeT MOAPOOHO U3TOXKEH.



[pumeuanue. To be + t0 (ungunumus) MmoxxeT OBITH COCTABHBIM CKa3yeMbIM, U B TAKHX
CITydasx MePeBOJANUTCS TIIarojaMy THIIA «3aKITF0UACTCs», COCTOSTh BY», «3HAUUTH» U T. II.

To live is to learn. — J)KuThb 3HAYUT yUHUTHCS.

The main aim is to get good results. — OcHoBHas 3a7ada 3aKIOYaCTCS B TOM, YTOOBI
HOJIYYHUTh XOPOIIIUE PE3yIbTaThI.

Takum 006pa3om, 4TOOBI ONpeaeTUTh GYHKIHIO riiaroja to be, Hamo BBISCHUTD, YTO CTOUT
3a HUM.

®ynkuuu raaroua to have
1. To have + cywecmeumenvroe BHICTyNaeT B POJIA CMBICIIOBOT'O IJIAr0JIa AMETHY.
| have a book. — 1 umero kHuTY (y MEHSI €CTh KHUTA).

2. To have + Il ¢hopma sBnsercs BcrioMoraTelnbHBIM TJIAroJIOM BPEMEH TPYIIIIbI
Perfect.
| have finished my work. — S (yxe) 3akoHumna padory.

3. To have + to (ungunumus) sBnsiercs HGopmMoit TOIHKEHCTBOBAHHSL.
| have to go home. — 51 goJzKeH HATH TOMOIA.

Takum 00pa3om, uyTOOBI ONMpeaeauTh (GYHKIMIO Tiarona to have, Hago BBIICHUTH, YTO
CTOWT 32 HUM.

®ynkuuu riaarosa to do

1. CMBICIIOBOM IJIaroJjI «IeIaThy.
| do my work. 51 nesraro pa6ory.

2. BcrmomorarennpHbIi T7aroi B BOMPOCHTEIbHBIX U OTPHIATEIIBHBIX MPEITIOKCHHSX
(Present Simple and Past Simple).
Do | work? I do not work. — Pa6otato 1u s1? 51 He paboraro.

3. YcuaeHne CTOSIIEro TMOCiAe HEro riarojia B YTBEPIUTEIBHOM MPEIOKCHUH.
YacTo MepeBOIUTCS CIIOBAMHE THIIA «BCE KE», «ICHCTBUTEIBHOY.

Do come! — Ouens npoury Te0st npuiitu!

He did do it. — On 310 Bce ke caenai.

This did take place. — 310 gelicTBUTEIbHO HMETIO MECTO.

Exceptions do, however, occur. — OHaKo UCKITFOUEHHUS BCe Ke UMEIOT MECTO.

4. 3aMeHUTENb MPEABIAYIIETO raaroia.
Do you work? Yes, | do. — Bei pabotaere? Jla, s paGoTaro.
He worked as well as | did. — On pa6otain Tak ke xopoiiio, kak (padéoraJn) u s.

To Be

I'nacon to be (ObITH) — €IMHCTBEHHBIN TJIAr0J B aHTIHICKOM SI3bIKE, KOTOPBIA COXPaHHIT
II04YTHU BCEC (1)OpMI)I C€AMHCTBEHHOI'O M MHOXCECTBCHHOI'O YHCJIa BO BCEX JIMIIaX B HACTOAIIEM
BpeMEHU U (POPMBI €IMHCTBEHHOTO U MHOYKECTBEHHOT'O YHCJIa B MPOILEANIEM BPEMEHH.

['maron to be mMeer MHOTO 3HAYEHHI: ObImb, CYUECMBOBANTb, HAXOOUMbBCS, NONCUBAMD,
ABNAMBCA.

['naron to be — camogocTaTto4yeH: TO eCcTh il 00pa30BaHUs BOMPOCOB M OTPHUIIAHHIA eMy
HE HY>KHBI BCIIOMOT'aTeJIbHBIE TJIaroJIbl, OH BCE JENIAET CaM.



| am clever. — I — ymHBIiA.

Am | clever? (mpocras nepectanoBka) — 5 — yMHBI#H?

| am not clever. (orpurarenpHas udactuma NOt ymoTpebisiercs cpasy mociae (Gopm
rinarona to be). — 51 — He yMHBIiA.

Tabnuna Nel — Crupsixenue riaroja to be B macrosiiem Bpemenu (Present Simple Tense)

YTBeleI/ITe.TIbHOG NMPEAJIOKCHUE

OTpI/IIIaTeJIBl-IOe MPEAJIOKCHUE

[ am (I'm)

He is (he’s)

She is (she’s)

It is (it’s)

We are (we’re)
You are (you’re)
They are (they’re)

I am not (I’'m not)

He is not (he isn’t)

She is not (she isn’t)

It is not (it isn’t)

We are not (we aren’t)
You are not (you aren’t)
They are not (they aren’t)

BOHpOCI/ITeJILHOG NMPEAJIOKCHUE

Kpartknuii orBer

Am 1? Yes, | am. No, | am not.
Is he? Yes, he is. No, he isn’t.

Is she? Yes, she is. No, she isn’t.

Is it? Yes, itis. No, it isn’t.
Are we? Yes, we are. No, we aren’t.
Are you? Yes, you are. No, you aren’t.
Are they? Yes, they are. No, they aren’t.

Kak BumHO U3 TaOnMIbl, T7Iaroi UMEET B HACTOSIIEM BPeMEHHU TpuU (GOpMbL: am — i
NIEPBOTO JIMIA €AUHCTBEHHOTO YKCIa, IS — JJIS TPEThEro JIMIla SAMHCTBEHHOIO YMCIa U are — Juist
BCEX JIMII MHOXECTBEHHOro uMcia. B pasroBopHoOil peun, Kak MPaBHIIO, YMOTPEOISIOTCS
COKpaIleHHbIE (pelyupoBaHHbIC) (POPMBL.

I’m a student.

Am | late? — No, you aren’t. You are on time.

Jane isn’t a teacher.

Those people aren’t English. They are Australian.

I'naron to be B mpomenieM BpeMeHu uMmeeT aBe GOpMbI: WaS — Ui SIUHCTBEHHOTO
4pcna ¥ Were — 1jsi MHOKecTBeHHoro. ['maron to be B mpoieniemM BpeMEeHH COXPaHsET CBOO
CaMOJIOCTaTOYHOCTh, TO €CTh IS OOpa3oBaHHS BOIPOCHTENBHOW W OTpHIATENbHOW (opm
IPOIIIE/IIIEro BpeMeH  riaroi to be He Hy)X1aeTcst B APYTHX BCIIOMOTATENbHBIX TIarojax:

| was at the theatre yesterday. — 51 6b1u1 Buepa B TeaTpe.

Were you at the theatre yesterday? — Ts1 6511 Buepa B TeaTpe?

Was he at school yesterday? — Ou GbL1 Buepa B 1mikose?

Were you at sea last year? — Bo1 Obuté Ha MOpPE B ITPOLILIOM Oy ?

| wasn’t at the theatre yesterday. — £ Buepa He ObLT B TeaTpe.

We weren’t at sea last year. — MbI He ObUTH Ha MOpE B MTPOIILIIOM TOJTY.

| wasn’t cold yesterday. — Mue He ObLIO BYepa X0JIOTHO.

He wasn’t busy last Saturday—Ow He ObLT 3aHST B IPOIILIYIO CYOOOTY.

Tabnuna No2 — Cnpsiokenue rinaroia to be (0biTh) B mpomenniem Bpemenu (Past Simple
Tense)

YTBepanTebHoe NpelioKeHue OTtpuuaTe/ibHOE NpPeNJI0KeHHEe
| was I was not (I wasn’t)
He was He was not (he wasn’t)
She was She was not (she wasn’t)
It was It was not (it wasn’t)




We were We were not (we weren’t)

You were You were not (you weren’t)

They were They were not (they weren’t)
BonpocurenbHoe npeasiokeHne KparTkuii oTBeT

Was 1? Yes, | was. No, I wasn’t.
Was he? Yes, he was. No, he wasn’t.
Was she? Yes, she was. No, she wasn’t.
Was it? Yes, it was. No, it wasn’t.
Were we? Yes, we were. No, we weren’t.
Were you? Yes, you were. No, you weren’t.
Were they? Yes, they were. No, they weren’t.

B Oyaymiem BpeMeHHM TJaroi HE CHpSATacTcs MO JHIAM M [0 YUCIaM U HE SBIISETCS
CaMOCTOSITENIHBIM. Y TBEpAHUTEIbHBIC, OTPUIIATEIBHBIE W BOIPOCUTEILHBIC IPEIIOKCHUS
o0pa3yroTcsi TpHU TMOMOIIM BcrmomorarenbHbix riarosioB shall — ams  mepBoro swmia
€IMHCTBEHHOTO U MHOYKECTBEHHOTO uncia (52, moul) U Will — 171st Bcex ocTanbHbIX.

He will be back in 2 minutes. — On BepHeTcs uepe3 2 MUHYTHI.

Will he be back in 2 minutes? — Ou BepHeTcs uepe3 2 MUHYTHI?

He won’t be back in 2 minutes. — On He BepHeTCs 4epe3 2 MUHYTHI.

Ta6muma Ne3 — Crpsokenue riaroia to be (6bith) B Oymymiem Bpemenu (Future Simple
Tense)

YTBepanTelibHOE NpeIJioKeHHe OTtpuuarejibHOe NpeaJioKeHHe
I shall be I shall not be (I shan’t be)
He will be He will be (he won’t be)
She will be She will be (she won’t be)
It will be It will be (it won’t be)
We shall be We shall be (we shan’t be)
You willbe you will be (you won’t be)
They will be they will be (they won’t be)
BonpocurenbHoe npeasioxkeHue Kparkuii orBet
Shall | be? Yes, | shall. No, I shan’t.
Will he be? Yes, he will. No, he won’t.
Will she be? Yes, she will. No, she won’t.
Will it be? Yes, it will. No, it won'’t.
Shall we be? Yes, we shall. No, we shan’t.
Will you be? Yes, you will. No, you won’t.
Will they be? Yes, they will. No, they won't.

To Have and Have (got)

I'naron to have (has) u o6opor have got / has got o3nauaror umems, obradamo,

enaoemo.

| have a car. (I have got a car.) — Y MeHs ecTh MaIlIlHa.

You have a car. (You have got a car.) — Y 1ebs ecTb MaImHa.

He has a car. (He has got a car.) — Y Hero ecth MammHa.
Tim has two sisters. (Tim has got two sisters.) — Y Tuma (ecTb) ABE CECTPBHI.

CokpallleHHbII BapUaHT:
I’ve got a car.
He’s got a car.
They’ve got a car. u t.1.




Bonpocurensnas ¢opma obopora have got/has got oOpasyercs myreM HOCTaHOBKH
riarosa have / has nepen moiexanum:

Have you got a car? — Y Bac ectp mamuHa?

Has he got a car? — ¥V "ero ectp Marimna?

OtpunarenbHas popMa oOpa3yeTcst Ipy MOMOILY OTPULIATENILHOM YacTullbl NOt, KoTopas
CTaBHUTCs cpa3y ke mocie riarojia have (has):

| have not got a car. — Y McHsI HET MaIlMHBEI.

He has not got a car. — Y Hero HeT MallIUHBI.

OtpurnatenbHas W BompocuTenabHas ¢opma riaroiga to have (has) oGpasyercs npu
MMOMOIIM BcrioMoraresbHbIx riarosio do, does, did, will, shall:

| don’t have a car. / Tim doesn’t have a car.

Do you have a car?

Does he have a car?

B OonbmMHCTBE Ciy4aeB MPEUIOKEHHUS IMOCTPOCHHBIC MPH Momolnu obopora have
got/has got u rnaromos do/does MErOT OAMHAKOBOE 3HAYEHUE:

They don’t have any children. = They haven’t got any children.

VY HUX HET JeTeH.

Does Helen have a car? = Has Helen got a car? — V Xernen ects MamuHa?

OnHaKo, €CIM pedb HUIET O IMOCTOSSHHOM HAJIMYHUU 9€ro-HUOY/b, TO BOIPOCUTEIbHAS U
orpunarenbHas Gopmbl riarosa to have o6pasyroTes IpHu MOMOIM BCIIOMOTaTeILHOTO IIaroja
to do (does — st Mmecroumennii he, she, it u cywecmeumenvnvix 6 eduncmeennom uucne):

Do you have time for your lessons? — YV Bac ects Bpemsi s 3aHstuii? (BooOiie, B
IPUHLINIIE)

| don’t always have time for my lessons. — V MeHs He Bceraa ecTh BpeMs IS 3aHSTHI.

Ecnu e peuyb uaeT o eAMHUYHOM, KOHKPETHOM CITy4ae HaJIH4dus 4Yero-HuOyb, TO TOT/Ia
yIOTPeOIIAIOTCS BOIIPOCUTEIbHAS U OTpHUIlaTebHast popmbr obopoTta have (has) got.

Have you got time for a game of tennis? — Y Bac ects Bpemst i TapTUH B TEHHUC?

Do you often have headaches? — V Bac wacro 6osut rosiosa?

Have you got a headache? — ¥ Bac ceiiuac 6osut rososa?

B HekoTophIx BeIpaxkeHUsX riaroi t0 have yrpadnBaeT cBoe MepBOHAYAILHOE 3HAUCHHE
«obnamganusi», Hanpumep: to have lunch— o6edams. BonpocutenbHas u oTpunatenbHas GOpMBI
MOJ00HBIX COYCTAHHI BO BPEMEHU 00pa3yrOTCsl MPU TIOMOIIH BCIIOMOTATEIbHBIX IJIaroJIOB:

Do you often have dinner at home? — Bsr uacto obemaere qoma?

We don’t have dinner at home on Sundays. — ITo BockpeceHbsIM MbI He 00e1aeM JoMa.

dopma mpoleaero BpeMeHu sl riarona to have B yTBepIUTENbHBIX MPEITOKCHUSIX
— had msa Becex mun u yucen:

| had dinner at 5 yesterday. — Buepa st noy»xwunan B 5 4acos.

They had a car last year. — Y Hux Obuta MaliMHa B POIIOM TOLY.

BonpocurenbHas u oTpuiareiabHas (opma B MPOIIEAIIEM BPEMEHH 00pa3yercsi Mmpu
MOMOIIM BCIIOMOraTebHOro riiarojia did:

Did you have classes yesterday? — ¥V Bac Buepa ObUTH 3aHATHS?

| didn’t have time to ask all my questions. — ¥ meHs He ObLJIO BpeMeEHH 3aJaTh BCe
BOTIPOCHI.



bynymee Bpemss to have B yTBepIUTENbHBIX, OTPHLATEIBHBIX U BOHNPOCHUTEIBHBIX
npeokeHusx umeer ¢popmy — shall/will have:

I shall have an English lesson tomorrow. — Y meHns 3aBTpa (ecTh) YPOK aHIITHHCKOTO.

They will not have an English lesson tomorrow. — V nux (ecTh) ypoK aHTIIHHCKOTO
3aBTpa.

Will Tim have an English lesson tomorrow? — Y Tuma ecTh ypoK aHTTIHICKOrO 3aBTpa?

Tab6muma Nel — Crpsbxenue riarosia to have B Simple Tenses

+ - ?
I have (I've) I have not (I haven’t) Have |
‘g’ | He has (He’s) He has not (He hasn’t) Has he
% E She has (She’s) She has (She hasn’t) Has she
g S|t has (It’s) It has (It hasn’t) Has it
T 2 | We have (We’ve) We have (We haven’t) Have we
Z | You have (You’ve) You have (You haven’t) Have you
They have (They’ve) They have (They haven’t) Have they
| had I didn’t have Did I have
g | He had He didn’t have Did he have
~ 2 | She had She didn’t have Did she have
8 g | Ithad It didn’t have Did it have
S | We had We didn’t have Did we have
E | You had You didn’t have Did you have
They had They didn’t have Did they have
I shall have I shall not have Shall I have
= He will have He will not have Will he have
L QE) She will have She will not have Will she have
g 2 It will have It will not have Will it have
W 2| We shall have We shall not have Shall we have
~ | You will have You will not have Will you have
They will have They will not have Will they have

Reading and speaking

Facts about the United States of America
Population: 321,362,789 (2014 estimate)
Capital: Washington D.C.
Area: 3,794,100 square miles (9,826,675 sq km)
Bordering Countries: Canada and Mexico
Coastline: 12,380 miles (19,924 km)
Highest Point: Denali (also called Mount McKinley) at 20,335 feet (6,198 m)
Lowest Point: Death Valley at -282 feet (-86 m)


http://geography.about.com/od/atlas/a/canada.htm
http://geography.about.com/od/mexicomaps/Mexico_Maps.htm
http://geography.about.com/od/lists/a/lowestpoints.htm
http://geography.about.com/od/unitedstatesofamerica/a/deathvalley.htm

The United States of America is the third largest country in the world based on
population and land area. The United States also has the world's largest economy and is one of
the most influential nations in the world.

The original 13 colonies of the United States were formed in 1732. Each of these had
local governments and their populations grew quickly throughout the mid-1700s. However
during this time tensions between the American colonies and the British government began to
arise as the American colonists were subject to British taxation but had no representation in the
British Parliament.
These tensions eventually led to the American Revolution which was fought from 1775-1781.
On July 4, 1776, the colonies adopted the Declaration of Independence and following the
American victory over the British in the war, the U.S. was recognized as independent of
England. In 1788, the U.S. Constitution was adopted and in 1789, the first president, George
Washington, took office.

Following its independence, the U.S. grew rapidly and the Louisiana Purchase in 1803
nearly doubled the nation's size. The early to mid-1800s also saw growth on the west coast as
the California Gold Rush of 1848-1849 spurred western migration and the Oregon Treaty of
1846 gave the U.S. control of the Pacific Northwest.

Despite its growth, the U.S. also had severe racial tensions in the mid-1800s as African
slaves were used as laborers in some states. Tensions between the slave states and non-slave
states led to the Civil War and eleven states declared their secession from the union and formed
the Confederate States of America in 1860. The Civil War lasted from 1861-1865 when the
Confederate States were defeated.
Following the Civil War, racial tensions remained through the 20th century. Throughout the late
19th and early 20th centuries, the U.S. continued to grow and remained neutral at the beginning
of World War I in 1914. It later joined the Allies in 1917.

The 1920s were a time of economic growth in the U.S. and the country began to grow
into a world power. In 1929 however the Great Depression began and the economy suffered
until World War Il. The U.S. also remained neutral during this war until Japan attacked Pearl
Harbor in 1941, at which time the U.S. joined the Allies.

Following WWII, the U.S. economy again began to improve. The Cold War followed
shortly thereafter as did the Korean War from 1950-1953 and the Vietham War from 1964-1975.
Following these wars, the U.S. economy for the most part grew industrially and the nation
became a world superpower concerned with its domestic affairs because public support waivered
during previous wars. On September 11, 2001, the U.S. was subject to terrorist attacks on the
World Trade Center in New York City and the Pentagon in Washington D.C., which led to the
government pursuing a policy of reworking world governments, particularly those in the Middle
East.

The U.S. government is a representative democracy with two legislative bodies. These
bodies are the Senate and House of Representatives. The Senate consists of 100 seats with two
representatives from each of the 50 states. The House of Representatives consists of 435 seats
and are elected by the people from the 50 states. The executive branch consists of the President
who is also the head of government and chief of state. On November 4, 2008 Barack Obama was
elected as the first African American U.S. president.

The U.S. also has a judicial branch of government that is made up of the Supreme Court,
the U.S. Court of Appeals, U.S. District Courts and State and County Courts. The U.S. is
comprised of 50 states and one district (Washington D.C.).

The U.S. has the largest and most technologically advanced economy in the world. It
mainly consists of the industrial and service sectors. The main industries include petroleum,
steel, motor vehicles, aerospace, telecommunications, chemicals, electronics, food processing,
consumer goods, lumber and mining. Agricultural production, though only a small part of the
economy, includes: wheat, corn, other grains, fruits, vegetables, cotton, beef, pork, poultry, dairy
products, fish and forest products.
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The U.S. borders both the North Atlantic and North Pacific Oceans and is bordered by
Canada and Mexico. It is the third largest country in the world by area and has a varied
topography. The eastern regions consist of hills and low mountains while the central interior is a
vast plain (called the Great Plains region) and the west has high rugged mountain ranges (some
of which are volcanic in the Pacific Northwest). Alaska also features rugged mountains as well
as river valleys. Hawaii's landscape varies but is dominated by volcanic topography.
Like its topography, the climate of the U.S. also varies depending on location. It is considered
mostly temperate but is tropical in Hawaii and Florida, arctic in Alaska, semiarid in the plains
west of the Mississippi River and arid in the Great Basin of the southwest.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...

Listening and watching
Watch the video “How is power divided in the United States government?” and answer the
questions:
1. In the late 1700's, who did the Founding Fathers not want ruling the United States?
2. When was the new constitution adopted?
3. Which branch of government is described in Article I of the Constitution?
4. Which branch of the government commands the US military?
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Tema 11. The United States of America. Modal Verbs (The Modals )
IIpakTnyeckoe 3aganue 11
1. The Grammatical Characteristics and Primary Functions of Modal Verbs. The Description of Modal
Verbs. Text: "Chicago"
2. Expression of Ability, Requests, Certainty and Possibility, Deductions, Offers, Suggestions.
3. Expression of Advisability, Duty, Obligation and Necessity, Prohibition. Text: "Los Angeles"
4. Uses of Modals to Express Habit. Text: "New York City"

ILlenv — 0OCBOEHHUE JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKOI0 HAIOJHEHHS TeMbl ''Facts about the USA™ B
paMKax TEKCTOB, BHJIEO- M ayJUOCIOKETOB; TO(POPMHUPOBAHUE HABBIKOB ayJIMPOBAHUS, YTCHHUS,
TOBOPEHHUSI, MUChbMA B PAMKAX KOMIIETEHTHOCTHOI'O MOJIX0/1a.

AKmyanbHoCmb TEMBI COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHUPOBAHUS Y CTYJCHTOB
CIIOCOOHOCTH YYacTBOBaTh B HEMOCPEACTBEHHOM JIMAJIOTe KYJbTYP, COBEPIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIOJB30BaTh €ro JyUisl yrayOJeHWs: CBOMX 3HAHUW B 00JacTH
OOLIECTBEHHON KH3HU, HMEIOIIeH OTHOLIEHHE K CeMbe, CEMEHHBIM B3aMMOOTHOILICHUSM,
POJICTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemultecmm yacmoe.

The Grammatical Characteristics of Modal Verbs

Mooanvnvie enazonwr (Modal Verbs) o6o3nauaror He neiicTBusl, a oTHOMmICHHE K HUM. C
IIOMOIIBI0O MOJAIBHBIX TJIaroJIOB TOBOPSIIMN ITOKA3bIBACT, YTO OH CYMTAET TO WM HHOE
JICUCTBHE BO3MOYKHBIM HJIH HEBO3MOYXHBIM, 00S3aTCIbHBIM HIIH HEOOS3aTe/IbHBIM, BEPOSTHBIM
WA MaJIoBepOsITHBIM. K Yncily MOAaimbHBIX IJ1arojoB OTHOCSTCs can, may, must, should, need.
Kpome Toro, MojanbHbIe 3HaU€HHs MOTYT OBITh BhIpaykKeHbI riarojamu to be u to have.

MopasbHbIE TJIAroJbl CYATAIOTCS JAe()EKTHBIMH, HEMOJHOIEHHBIMU 110 (GopMe. Y HHX
OTCYTCTBYET PSIJl paMMaTH4YeCKuX (opM. MHOTHE U3 HUX YIOTPEOISIOTCS TOIBKO B HACTOSIIEM
BPEMEHH, HE HMEIOT OKOHYAHUS -S B 3-M JIMIIE€ €ANHCTBEHHOTO YMCIIa M HE 00pa3yrOT HEMYHBIX
bopm (npuvacmusi, unghunumusea, cepyHousi).

MoasbHbIE TIaroJibl HUKOT/Ia He UCITOIB3YIOTCS MOCiIe HH(GpUHUTHBA, HAIPHUMED:

If you want to apply for this job, you have to be able to type at least 60 words a
minute.(BMecTo Can ynoTpeOIsieTcs raro, 3aMEHSIFOLIHN €ro B 3HAYCHUH «yMETh))

Ecnu movt xouewv nooamo 3asenenue o npueme Ha 3my pabomy, mel OOJIHCEH YMemb
neuamanib CO CKOpoCmbsvlo He MeHee 60 cnos MUHymy .

[Tocne MOaIBbHBIX IIIAr0JIOB, KaK MPAaBUIIO, CTOUT CMBICIIOBO# riaron 0e3 yactuisl to (3a
uckimodenuem to be u to have).

MopanpHble TJaroyibl MOTYT YHOTPEeONsAThCS co BcemMu (opmamu WHOUHHUTHBA B
3aBUCUMOCTH OT BPEMCHHU COBCPIICHHA ]Iel\/’ICTBI/ISI. Ecmn ﬂeﬁCTBHe OTHOCHUTCA K HACTOAIICMY
BPEMEHH, TO YIOTpPEOIseTcss MPOCTOW MHPUHUTHB WIM WHQUHUTHB MPOJOJIKEHHOW (OPMBI
(Progressive):

He can play tennis. — On ymeem uepams 6 mennuc.
He may be playing tennis now. — Ow, sozmooicno, uepaem 6 mennuc ceuuac.

Ecnu neiictBue 0OTHOCUTCS K MPOLIOMY, TO yHOTpebseTcs nepgeKTHbIi HHPUHUTHB.



You could have taken care of her. — Bot mozau 661 nozabomumsca o Hel.

BonpocurenbHasi 1 oTpHLIaTebHAs (HOPMBI MPEUIOKEHUH C MOAAIBHBIM TJIarojioM
obpasyrorcsi 6e3 BCIIOMOTaTeNIbHBIX TJIAroJioB (3a MCKIYeHneMm riarona to have). O6GwsraHO
MOJAJIBHBIN IJIaroJ B BOIIPOCE CTOUT Iiepe nojyiekamuM. Hanpumep:

May we leave early? —Mooicro nam yiimu nopanviue?
Can you come and see me tomorrow?-Yes, I can. / No, I can’t
To1 modiceutvy nputimu ko mue 3aempa?- /a. / Hem.

OtpunatensHas gopma oOpaszyercss MpH HOMOLIM YacTUIbl NOt, KOTopas CTOUT IOCIIe
MOJAJIBHOTO TJIaroJia.

You must not smoke here. — Bol ne donoicnbt 30eco Kypume.
You needn 't go there. — Tebe ne naoo myoa xooums.

Can

MoanbHBIi TIaro Can UMeeT clieayromue GopMblL:

can — HacrosIee BpeMs (Moz2y, Modicem U T.1.);

could — nporeamiee Bpems (moe, mo2nu), cocnaraTelibHOE HAKJIOHEHHE (Mo2 Obl), hopma
BEXJIMBOCTH.

Can MoXeT BbIpaXkaTh:

1) yMcTBEeHHYIO U (HU3UYECKYI0 BO3MOXXHOCTb, YMEHHE BBIIIOJHUTH JEHCTBHE,
BBIPQ)KEHHOE MH(PHHUTHBOM CTOSIIErO 32 HUM TJIaroja:

| can lift this suitcase. — 5 mocy noousime smom uemooan.
| can 't understand you. — 4 ne mozcy mebs nonsme.

D70 K€ 3HAYEHUE MOXET OBbITh BBHIPAKEHO M CHHOHMMHYECKUM CIIOBOCOYeTaHueM to be
able, xotopoe ynorpe0biseTcst BO BCeX BpeMeHax:

He is (was, will be) able to come and see us every Sunday. — Ou moocem (cmoe,
CMOchem) Haeeuwlanv Hac Kaocooe B0CKpeceHbe.

2) paspelieHue; 3anpenieHue (B OTPULATENbHBIX) U HEYBEPEHHOCTH (B BOIIPOCUTEIBHBIX
IPEIOKEHUSIX):

You can use my book. — Tt mosicewn 63s1mo moio knuey.

You can’t speak to your mother like that. — Ter ne cmeewv (s me paspewaio) max
pazeo8apusamsv co ceoeti Mamol.

Can it be true? — Heyorceau smo npaeoa?

Must

MopnanbHblii TyIaroa Must mMeeT TOJIBKO OOHY (opMy, KoTopas ymoTpeOisercss B
HACTOSIIIEM BPEMEHHU U HE U3MEHSEeTCS B KOCBEHHOM peun. B mpomenniem u Oyayiem BpeMeHU
JUTS. BBIP@XKCHHS TOJKEHCTBOBAHUS BMeCTO MUSt yrmotpebnsercs raaron to have ¢ gactuieii to
(had to, shall / will have to). Hanpumep:

| must do it. — 4 oonorcen smo coename.

| had to do it. — 5 doaorcern 6vin smo coename.



I'll have to do it. — 4 oonicen 6y0y smo coerame.

Must Mo’xeT BbIpaxarb:
1) HEOOXO0IMMOCTB, 00SI3aHHOCTh, JOJIT:
Every young man must serve in the army. — Kaowcowiti mono0oii uenogex 0onxicen

CILYIHCUMB 8 APMULL.

2) 3anpenieHre (B OTpULATEIbHBIX MPEIOKEHUSX ):
You must not disturb him. — Bet ne dondrcnvl mewams emy.

3) HaCTOMYMBBINM COBET, IIPUKA3AHUE!
You must speak to Nick. He is in trouble. — Ter donowcen nocosopums ¢ Huxonaem. YV nezo

HenpusimHocmu.

oObl).

May

['maronm may(mMo4b / MOKHO) UMEET cIeIyromue GOpMBbIL:
may — Hacrosiiiee BpeMst (mo2y, mModicem U T.]1.)
might — npormenmee Bpems (o2, Mozau);cocnaraTeIbHOe HAKIOHEHNE (Moe Obi, mocnu

['maron may MoskeT BbIpaXkath:
1) paspelieHne, N03BOJEHUE COBEPIINTh KaKoe-I100 JeHCTBUE:
You may take my umbrella. — Tor mooicews 63mo Mot 30Hmux.

May | come in? — Mooicro sotimu?

2) IPEIOIOKEHNE, OCHOBAHHOE Ha HEYBEPEHHOCTH:
It may start raining. — Beposimno, notioem 004cov.

He may not be at home. — Bozmoorcno (mosicem 6vimob),e2co nem doma.

dopma might MoxxeT BbIpakaThb yIPeK WM HEOT0OpeHHeE:
You might have told him about it. — Tt moe 661 ckazams emy 06 smom.
Need

Moganbhblii raroa need (Hy:kaaTbesi / HY:KHO) MMeeT TOJbko ofaHy (opmy. OH

yHOTpeOnsieTcsl MPEUMYIIECTBEHHO B OTPHUIIATEIbHBIX MPEATOKEHUAX U BBIpAXKaeT HEHYKHOCTh
COBEpIICHHUS AEHCTBUS:

ooy:

You needn 't come so early. — Bam nesauem npuxooums max pamo.
Need MoxeT ynoTpeOisaThess 1 KaK CMBICIIOBOM TJIAroJl CO 3HAYCHUEM «HYKIAThCS B YeM-
He needs a long rest. — Emy nyowcer npooonsicumenvhviii 0mowix.

Do you need my advice? — Bam uyosicen moti cogem?
Should, Ought to

Mopgansabie rnaroasl should u ought (ciemyer) numerotT ToabKO OHY (GOpMY, KOTOpas

yIoTpeOIsSeTCsl B HACTOSIIIEM BPEMEHHU U HE U3MEHSIETCS B KOCBEHHOU PEYH.

I'maroasr should u Ought MNPAKTUYCCKU UMCIOT OAHU U TC KC 3HAYCHUS U PA3JINYAOTCA

JMIIb TeM, 4To ought ynotpebasiercs ¢ yactureii to, a should — 6e3 nee.



OHM MOTYT BbIpaxath:
1) COBET WJIM PEKOMEHAINIO (criedyent, Q0NHCeH):

You ought to be more attentive at the lessons. — Bet donicrbt 6bime 60nee snumamenvibl
HQ YPOKaX.

You shouldn’t go to bed so late. — Bam ne ciedyem noscumocs cnamo max no3omo.

2) HEeJIOyMEHUEe, YIUBICHHE, Bo3MmylieHue. B atom ciydae should mnpumaer
IMOLIMOHAIIBHYIO OKPACKY BBICKa3bIBAHHIO, HE BBIpaXKasi MOJIAIBHOCTH:

Why should I got here? — C kakoii cmamu mne myoa uomu?

How should I know? — Omxkyoa mne snams?

“Be to”As a Modal

Mopanensiii riaroi to be ynorpebnsercs B 1Byx ¢opmax the Present u the Past Simple
U Bcerza ¢ yacruuen to:

We are to meet on Friday. — Met scmpemumcst (0ondichvl scmpemumscs) 8 nAmHuy)y.

We were to meet last Friday. — Mot donorcnbr 6vliu scmpemumscst 6 RPOULIYIO NAMHUYY.

To be to MmoxeT BbIpaxarts:
1) IpeIBAPUTEIILHYIO JIOTOBOPEHHOCTS, IUTAHUPYEMOE JICHCTBHE:
Mary and John are to marry in June. — Mepu u /]picon nosicensmesi 6 uione.

He was to come and see me last week. — Ou donicen 6vin nasecmums mensi Ha NPOWLOU
Heoere.

2) NPUKAa3bl, PACTIOPSKEHHUS:

The Principal says | am to arrange the meeting. — Jupexmop 206opum, umo s dondxicen
opearnuzoeams co6paHue.

“Have to”As a Modal

DKBUBAJEHT MojainbHOro rimaroma (must) — to have wmoxer ymoTpeOasTbes B
HACTOSIIEM, MPOIIEANIEM U OYIAyIIeM BpeMeHax, 00pa3yst BOIMPOCUTEIBHYIO M OTPHIATEIBHYIO
bopMbI Mo 06IIeMy TpaBHIy (C MOMOIIBIO BermoMorarenbHbix riarosoB do, does, did): TTocne
HETO ClieayeT MHOUHUTHB ¢ YacTUIei to.

He has to get up at 6 o ’clock. — Ou ebinysicoen scmasameo 6 wecme.
Does he have to get up at 6 o’clock? — On evinyscoen ecmasams 6 uiecms?
He doesn’t have to get up at 6 o °clock. — Emy ne npuxooumces ecmasamo 6 wecme.

Mopaneusiii  Tmaron to have to Bepaxkaer 00sf3aHHOCTE M HEOOXOIMMOCTb,
00yCIIOBICHHYIO 00CTOSTENLCTBAMU:

I didn 't want to go there, but | had to. — 5 ne xomen uomu myoa, Ho mne npuwIOCS.
| have to cook dinner myself because my mother is out. — 4 donowcen (mue npuxooumcsy)
20MosUms 06€0 cam, NOMOMY YMO MAMbl Hem 0OMA.

Uses of Modals, etc to Express Ability

MopaneHbiii rnaroi can / could moxer BrIpakaTh BPOXKICHHYIO WM HMPUOOPETEHHYIO
CMOCOOHOCTH YTO-THO0 JeJIaTh B HACTOAIIEM WJTH TIPOIILIOM, HAIpUMED:
Present reference: I can hear music.
A cviuy my3viky.

Past or perfect reference: I couldn’t play chess when I was a child.



A ne ymeau uzcpanv 6 uaxmanivl 6 demcmae.

He could have danced all night.
ﬂOJZOfCHO 6blmb, OH maHyesal 6CI0 HO4b.

Kpome mopanbhoro rinarona can / could anst BeipakeHus: cioCOOHOCTH / YMEHHUSI MOTYT
MCIIOJIB30BATHCS CIIEIYIOIINE TIIATONIbI H BRIPAYKCHHS:

be (un)able to: | am (not) able to attend this meeting.
A (ne) moey nputimu Ha >mo cobpanue.

be (in)capable of: He is (not) capable of doing the job.
OH He modicem coenams 3my pabomy.

manage to: We managed to persuade him to accept it.
Mboi cmoanu yoeoums e2o npuHsms 3mo.

succeed in: They will succeed in getting what they want.
Onu ycneutHo noaydam mo, 4mo xomsam.

[Ipupoanas crmocoOGHOCTh MOKET BBIPAXKATHCA CIEAYIOIIIM 00pa3oM:

Can you run 1500 metres in 5 minutes?
To1 modtcewtb npobexcamn 1500 mempos 3a 5 munym?

| cannot run 1500 metres in 5 minutes.
A ne mocy npobescams 1500 mempos 3a 5 munym.

B nanHOM citydae BMecTO Can MOXHO HCIIONIB30BaTh BeIpaskeHre am/is/are able to, xors
B 9TOM CJIy4ae OHO BCTPEeUYaeTcss HaMHOTO peske. CpaBHHTE:

Billy is only 9 months old and he can already stand up.
Billy is only 9 months old and he is already able to stand up.

OnHako Korja peub HIET O JACHCTBHM, NPOUCXOASAIIEM B MOMEHT peud, am/is/are able
tone ynotpebisiercs:

Look! I can stand on my hands!

Ecau MBI TOBOPHM O TPHOOPETEHHOM YMEHHHM WIIM HAaBBIKE B HACTOSIIEM, TaKKe
UCIIOJIL3YETCsl MOAAJIbHBIN Ti1aron can (Beipakenue am/is/are able to menee TumMyYHO B 3TO¥
CUTYyallUn).

Can you drive a car?
To1 ymeewb 600ums mawiury?

| can’t drive a car.
A He ymero 600ums Mawiumy.

B manHOM ciydae riaros Candacto ymoTpeOiseTcsi ¢ TaKMMHM Tiaroiamu, kak drive,
play, speak, understand, npu 3ToM BBICKa3bIBAHHE MMEET TO € 3Ha4eHWe, 4To U B Present
Simple:



| can play chess = I play chess.
A ueparo 6 waxmameol.

HJ’ISI BBIpa)KeHI/I}I J'IIO6OFO yMeHI/Iﬂ /HaBbIKa B l'IpOH_UIOM I/ICHOJ'IBSYCTCH rJIaroJji COU|dI/IJ’II/I
ero 3ameHurenswas / were able to:

Jim could run very fast when he was a boy.
JDicum ouenv Obicmpo beean, Ko20a 6bLl pebeHKOM.

Barbara was able to sing very well when she was younger.
bapbapa ymena xopouto nemo, ko2oa dvLia monodice.

| tried again and found that | could / was able to swim.
A nonvimancs chosa u NOHAL, HMO MO2Y Njiblmb.

HeoGxomumo ormeruTh, uro COUuldHe MoXeT ymoTpeGuAThCsA, KOrga pedb HIET O
KOHKPETHOM JEWCTBHMH, YCIIEIIHO 3aBEPINUBIINEMCS B IMPONUIOM. B JaHHOM cilydae BMECTO
coulducmnons3yrorcs Beipakenus was / were able to, managed to, mampumep:

In the end they were able to rescue the cat on the roof.
In the end they managed to rescue the cat on the roof.
B KOHY€ KOHYO6, UM yaaﬂOCb 6bl360J1UMb Koma, 3a6pa6u4eeoc;z HA Kpblut) .

O,Z[HaKO MOI[aJ'IBHBII‘/'I TJ1aroJi COU'dMO)I(eT HCIIOJIB30BATLCA B TOM ClIydac, €CIn HeﬁCTBHe
HE 3aBEpPILINJIOCH YCIELHO (T.€. B OTPULATENIbHBIX IPEJIOKEHUAX) WIK B BOIIpOCaX, HAIpUMED:

They tried for hours, but they couldn’t rescue the cat.

Onu HeCKOIbKO 4aco8 Nblmaluch Cnacmu Koma, HO HE CMOc2NU.

Could they rescue the cat on the roof?

- No, they couldn’t. 1t was too difficult.

HUwm yoanocey chame koma ¢ Kpoluiu?

- Hem. Omo OBbLIO CAULUKOM CONHCHO COenamb.

Tem He MCHCC, yTBCp,Z[I/ITeJII)HBII}'I OTBET Ha HOCJ'IG,[[HI/II\/'I BOIIPOC 6yneT:

-Yes, they managed to. (3amenurens could)

JIs1st BBIpa)kKeHHsI yMeHHsl / CHOCOOHOCTH C TIOMOIIBI0 Taroso can / could taxxe MoryTt
yHOTPeOIATHCS KOHCTPYKIMH B CTPaaTeIbHOM 3aJI0Te:

The lecture couldn’t be understood by anyone present.
Huxmo usz npucymcmeyrouux He Moec nOHANb J1eKYUuio.

The dinner could have been prepared if someone had been home.
06e0 moenu bvl npuecomosums, eciu Ol KMo-mo Owvlil QoM.

Uses of Modals, etc to Express Requests

C mpocbbamMu B aHTIIMHACKOM $I3bIKE OOBIYHO OOpararotcs B ¢popMe oOIIUX BOMPOCOB C
MOMOIIIBEI0 MOJAIBHBIX TarojoB Mmay, can, could, will, would. ITpock0Obr mpousHOCATCS €



WHTOHaIMel noBelmeHus. Jlob6aBneHue “please” k mpockbe aemaer ee Oosiee BexxiamBou. Kak
MIPABUIIO, BEXKJIMBBIC TPOCKOBI HE 33AA0TCS B JOPME OTPUIIATEIHHBIX BOIIPOCOB.

Koncrpykuuu Could you, Can you, Will you, Would you ynorpe6istorcs B mpochkbax
crenath 4to-To, B TO Bpems kak May |, Could I, Can | ynorpebnsitoTcss B 0OpaimieHuu c
poch00ii U B Tpochbax o pazpericHuy.

CriocoObl BEIpaXCHHS Pa3pelieHus] B aHIIMACKOM SI3bIKE MOTYT OTJIMYAThCS MO CTEIECHU
NPSMOJIMHEHHOCTH U BEXIUBOCTH. [IpOCKOBI O pa3penieHuu MOTYT OTHOCHUTBCS K HACTOSIIEMY
uim OyayiieMy.

1. IIpockObl ¢ MOJANBHBIM TJIATOJIOM CaNn SBISIOTCA Hauboliee pacnpoCTpaHEHHON
dbopMoii, ynorpebsieMoid, TIaBHBIM 00pa3oM, B CUTYaIUsSX HEOPUITUATEHOTO OOIICHUS:

Can | borrow your umbrella, please? — Moey u s 63samo Baw 30nmux?

2. Could sBnsiercst Gosiee BEXIIMBOW albTEPHATHBOW Can M HCIOJIB3YETCS 4alle B TEeX
CIlyJasx, KOTia TOBOPSIIHIA He YBEPEH, YTO MOTYUYHT ITOJOKUTEIBHBINA OTBET Ha CBOIO MPOCKOY:

Could I borrow your umbrella, please? — He mozau 6v1 Bul 00ondicums ¢80 30HmMux?

3.May-sTo eme Oosiee BEXKIUBASA, «yBAKHUTCIbHAsS» (OpMa BBIPAXKEHHUS IPOCHOBI,
KOTOpasi UCTIOIB3YETCsI, KaK MPABUJIO, B CUTYaIIUAX (POPMAIBHOTO OOIICHHUS:

May | borrow your umbrella, please? — He moenu 6v1 Bot 0dondcums c6oti 30Hmux?

4. Camoii BeXKIMBOM 1 popManbHOI (GOPMOI BRIPaXKEHHSI IPOCHOBI SBIISIETCS MOJATBHBIN
riaros may. Crenyer OTMETUTh, YTO JaHHask (opMma sIBIII€TCSl HAMMEHEe YIOTPEOUTEIbHON U3
BCEX BBIIIETIEPEUNCICHHBIX:

Might | borrow your umbrella, please? — He mozcnu 61 But 00onacums c6oti 30nmux?

B nmnoBcenHeBHOM oOmeHun riarodsl can, could m may 3awactyroo sBISIOTCS
B3aMMO3aMEHSIEMbIMH MPHU BBIPAKEHUH «HEHUTPATbHBIX)» MPOCKO.
TUnNUYHBIMH OTBETaMH HA MPOCHOBI SBIISIOTCS CIIEAYIOIINE:

- yrBepaurenbHbiiorBer:  Of course you can/may
- OTPULATEIbHBIMOTBET: No, you can’'t/may not.

HeoOxomuMo OTMETHTh, TakWe MOMAajbHBIE Tiaronbl, kak could u might, He
yIOTPeOIAIOTCS MPH OTBETE HA MPOChOy, T.e. BhickasbiBanue «Of course you could/mighty wmu
«No, you couldn t/might not»sBisitorcst HEBEpHBIMH.

CymiecTBYIOT M Jpyrde CrocoObl OTBETHTh Ha 3alpoC WM TPOCKOY, CTEleHb
BEKJIMBOCTH KOTOPBIX TAKXKE BapbHUPYETCS OT OYCHb BEXKJIMBOTO PAa3pEUICHUS O JIOCTATOYHO
KaTErOpUYHOTO OTKa3a:

- paspernenue: Of course.

- OTKa3! | am afraid not
1'd rather you didn’t
Certainly not.

BexxnuBbIif 0TKa3 0OBIYHO COMPOBOXKAAETCS oOBsicHeHHeM, Hampumep: | am afraid you
can’t, because...
OTKa3 MOXET BLIpa)KaTBCSI CJIeI[yIOH_II/IM 06p330MZ



Frankie can’t/may not/mustn’t stay up late. — @pouxu nenvssa (3anpeweno) noxcumocs
HO30HO.

Crnemyer mOMHUTB, 4TO MUStN’t BeIpaxkaeT HanboJee KaTeropuyHyto Gopmy 3ampera.

Cy1iecTByeT MHOXECTBO CITOCOOOB ISl BBIPQKEHUS PA3IMYHON CTETEHU BEXJIUBOCTH B
npockOax. Jlms Toro 4roOBl caenaTh MpPochOy emie Oosiee BEXIMBOW, YacTo J00aBISETCS
Hapeuwne pPossibly:

Can/Could I (possibly)
Do you think I could/might use your phone?
| wonder if I could/might

KpOMe BBIIICIICPECUYNCICHHBIX MOAAJBbHBIX IJIar0JIOB JJIA BBIPpAXCHHUA PaA3pCIICHUA
/3anpemeHHsI MOTYT TAKKC HCIIOJIb30BATHCA CICAYIOHIHUEC IJIarojibl U BbIPAKCHUA, OnM3Kue 110
3HA4YCHHIO K MOAAJIBbHBIM I'JIarojiaM:

(not) be allowed to: You re (not)allowed to stay out late.
(not) be permitted to: You're (not) permitted to stay out late.
Tebe modrcHo (Henb3s) eyasams 00N030HA.

be forbidden to: You 're forbidden to stay out late.
Tebeszanpewernocynsimv00no030Ha.

be prohibited: Smoking is strictly prohibited.
Kypenue cmpozo 3anpeweno.

Be not to: You’re not to smoke.
Tebenenvzakypumeo.

Negative imperative: Don’tsmoke!
Kypenue 3anpeweno!

HOI[O6HLI€ BBIPpAXKCHUS 4aCTO BCTPEUAKOTCA B 00BSIBICHUAX B 06H_ICCTB6HHLIX MECTax:
Thank you for not smoking. — V nac ne xypsim.

Passengers are requested to remain seated till the aircraft stops. — Ilpocwvba
naccasicupam ocmasanibCsa nPUCmecHynbimu 00 NOJHOU OCMAHOBKU CAMOJIEMA.

Trespassing is strictly forbidden. — Ilpoxoo socnpewen!
Uses of Modals, etc to Express Certainty and Possibility

B aHrmiickoM $3bIK€ CYHIECTBYIOT pa3jiMuYHbIE CIIOCOOBI BBIPAXXEHHUS TOM HIJIM WHOU
CTETIEHU YBEPEHHOCTH TOBOPSIIET0 B TeX (pakTax, O KOTOPBIX HAET peub. Eciu roBopsmuit
MIOJIHOCTBIO YBEPEH B TOM, O YEM MJIET Pedb, TO BBICKA3bIBAHWE CTPOUTCSA C MCIOJIbB30BAHUEM
OCHOBHOTO IJ1aroja B TpeOyeMoii BUF0-BpeMEHHOH (opme, HarpuMep:

Jane is working at home (a certain fact). — /[orceiin pabomaem ooma.

Ecnu B BhICKa3bIBAHUH MPEAINOIAraeTCsl Ta WK WHASL CTEIICHb BEPOSITHOCTU TOTO, O YeM
UJIET peub, TO UCIOIb3YIOTCSI MOJANbHBIC Taroiasl may / might / could:



Jane may/might/could work at home. — Beposimno, orcetin pabomaem doma.

B Tabmune Nel npencraBieHbl mpUMephl MPEIJIOKEHUH C TIarojiamMu B pa3IudHbIX BUJIO-
BpPEMEHHBIX (DOpMax (OMPEEIICHHOCTh) U COOTBETCTBYIOIINE MPUMEPHI ¢ opMaMU MOAATBHBIX
[J1aroJioB (pa3inyHasi CTENeHb YBEPEHHOCTH).

Tabmuma Nel — Buno-BpeMenHbie (HOpMBI I1arojioB (OMPEIesIeHHOCTh) VS. MOJajbHbIe
J1aroJibl (BEpOATHOCTD)

certain possible / less certain
He is at home He may/might/could be at home (now)
He will be at home tomorrow He may/might/could be at home tomorrow
He was at home yesterday He may/might/could have been at home yesterday
He may/might/could leave at 9
He leaves at 9 He may/might/could leave tomorrow
He will leave tomorrow He may/might/could have left
He has left He may/might/could have left last night
He left last night He may/might/could have left by 9

He will have left by 9
He may/might/could be working today

He is working today He may/might/could be working today
He will be working today He may/might/could have been working all day
He was working today He may/might/could have been working all day

He may/might/could have been working all day
He has been working all day

He will have been working all day

Kpome BBIIIEYTIOMSIHYTBIX TJIarOJIOB CTEIEHBb ONPEAEIIEHHOCTH / BEPOSTHOCTH MOTYT
TaK)Ke BhIpaKaTh MogabHbIe rarossl should be u ought to be:

John should be / ought to be at home. — /{oicon donorcer 6oime doma.
John should be / ought to be working. — Beposimno, /[ocon pabomaem.

John should have left / ought to have left tomorrow. — JJonocno 6vime, [owcon yorce
yedem 3a6mpa.

OmHAaKo STH MOJAJbHBIE TJIArojibl PEKE HCIOJIB3YIOTCS B OTOM (DYHKIMH, T.K. HX
OCHOBHOW (DyHKIIMEH SIBISCTCA BBIPAKCHHE O0SM3aTENbCTBA, YTO MOXET MPUBECTH K
Henononumanuio. Hanpumep, mnpemiokenune «He should have arrived» wmoxker wumers
cnenyrone 3HaueHus: «l think he probably has arrived (S nymaro, 4rto OH, BEpOSTHO, yKe
npuexan)» u «He failed in his duty to arrive yesterday (O momkeH ObUT mpuexaTb, HO HE
npUexal BUepa)».

B BoOmpoCHTENBHBIX NPETIOKEHUIX YIOTPEOIAIOTCA MoaanbHble Tiaronsl Might...?,

Might/Could/Can this be true? — Pazee amo moscem 6vimv npasoou?
Might/Could he know the answer? — Passe on snaem omeem?

Might/Could/Can he still be working? — Pazee on 6ce ewe pabomaem?



Might/Could/Can he have been waiting long? — Pa3se onu yxe goyro xmyt?

B npennoxxeHusix, BIpaKAIOMIMX OTPUILIAHHE BEPOSTHOCTH, MCIOJIB3YIOTCS MOJIAIbHbIE
[JIaroJibl ¢ OTPHIIATENILHOM YacTHIlel nNot: may not, mightn’t, can’t.

He may not be here. — Ou ne mooscem dvims 30ecw.
He may not have been working late. — Ou ne moe pabomams 0onoszona.

HeoOxonumo Takke YTOYHHUTH, YTO MOJANBHBIA Trjaros Can B COYETAHUH C
OTPHULATEIBHON YacTUIIEH NOT yacTo BhIpakaeT HEJOBEPHUE:

What you 're saying can’t be true! | can hardly believe in it! — To, 0 uem mul cosopuwe,
He modicem bbimb npasoou! A ne mozy 6 smo nosepums!

Bce MOJAJIbHBIC I''Iar0Jibl MOKHO PACIIOJIOKHUTh Ha cnez[y}omel"d IKaJie:
certain
He is at home. (= it’s a certain fact)
He could be at home. (= doubtful possibility)
He should be at home. (= doubtful possibility)
He ought to be at home. (=doubtful possibility)
He may be at home. (= it’s possible, but uncertain)
He might be at home. (= less certain that may)

He isn’t at home. (= it’s a certain fact)

He can’t be at home. (= it’s nearly certain)

He couldn’t be at home. (= more ‘tentative’ than may)

He may not be at home. (= possible, but uncertain)

He mightn’t be at home. (= less certain than may not)
uncertain

Uses of Modals, etc to Express Certainty and Possibility

B aHrnmiickoM s3bIKe CYIIECTBYIOT Pa3JIM4Hble CHOCOOBI BBIPRKEHUS TOM WM WUHOM
CTENEHH YBEPEHHOCTH TOBOPSILIETO B TeX (hakTaxX, O KOTOPBHIX MJET pedb. Eciau roBopsimumit
MIOJIHOCTBIO YBEPEH B TOM, O YEM MJET Peub, TO BBICKA3bIBAHUE CTPOUTCA C UCIOJIB30BAaHUEM
OCHOBHOT0 IJ1aroja B TpeOyeMoi BUA0-BpEMEHHON (opmMe, HarpuMep:

Jane is working at home (a certain fact). — /Jorceiin pabomaem ooma.

Eciu B BBICKa3bIBAaHWHU MPEIIIONIATACTCS TA MM WHAs CTEIIEHb BEPOSTHOCTH TOTO, O YEM
UJIET peub, TO UCIOJIB3YIOTCS MOJabHbIC Tiaroiasl may / might / could:

Jane may/might/could work at home. — Beposimno, cetin pabomaem doma.
B Tab6nuie Nel mpencraBieHsl IpUMEPHI MIPEATIOKEHUH C TJIaroJiaMy B pa3iIudHbIX BUJIO-
BpeMEeHHBIX (popmax (OmpeeIeHHOCTh) U COOTBETCTBYIOIIME MPUMEPHI ¢ (OpMaMH MOJATHHBIX

TJ1arojioB (pa3J11/1qHa;1 CTCIICHb YBepeHHOCTI/I).

Tabmuua Nel — Buno-BpemeHnHble (OpMBI I1arojoB (ONPeeNeHHOCTb) VS. MOAAIbHbIE
[J1aroJibl (BEpOSITHOCTD)

certain | possible / less certain




He is at home He may/might/could be at home (now)

He will be at home tomorrow He may/might/could be at home tomorrow

He was at home yesterday He may/might/could have been at home yesterday
He may/might/could leave at 9

He leaves at 9 He may/might/could leave tomorrow

He will leave tomorrow He may/might/could have left

He has left He may/might/could have left last night

He left last night He may/might/could have left by 9

He will have left by 9
He may/might/could be working today

He is working today He may/might/could be working today
He will be working today He may/might/could have been working all day
He was working today He may/might/could have been working all day

He may/might/could have been working all day
He has been working all day

He will have been working all day

KpoMme BBINICYMTOMSIHYTBIX TJIArOJIOB CTENCHb OMPENCICHHOCTH / BEPOSITHOCTH MOTYT
TaKKe BhIpaKaTh MoJalbHbIe raroiisl should be m ought to be:

John should be / ought to be at home. — /{orcon donocen 6o1me doma.
John should be / ought to be working. — Beposimno, /Joicon pabomaem.

John should have left / ought to have left tomorrow. — Jlonicno 6vimos, [[icon yorce
yedem 3aempa.

OnHako 3TH MOJAIIBHBIC TJIArONbl PEKE HCIONB3YIOTCS B 3TOM (YHKIHMH, T.K. UX
OCHOBHOM (DYHKI[MEH SIBISIETCS BBIPAXKEHHE 00S3aTeNbCTBA, YTO MOXET TPHUBECTH K
Henononumanuio. Hampumep, upemnoxenue «He should have arrived» moxer wumersb
cnenyroue 3HadeHus: «l think he probably has arrived (51 nymaro, uto OH, BepOSTHO, yxKe
npuexan)» u «He failed in his duty to arrive yesterday (On momkeH ObuT mpuexaTh, HO HE
HpHexai Buepa).

B BOIPOCHTENBHBIX MPETIOKEHUAX YIOTPEOIAIOTCS MoIanbHble rinaroiasl Might...?,

Might/Could/Can this be true? — Pazee smo moscem 6vims npasooi?

Might/Could he know the answer? — Passe on snaem omeem?

Might/Could/Can he still be working? — Passe on 6ce ewe pabomaem?

Might/Could/Can he have been waiting long? — Pa3se onu ysxe goyro xmyt?

B npennoxeHusx, BRIpaXaOUIMX OTPHIIAHHE BEPOSTHOCTH, UCIOJB3YIOTCS MOJAIBHBIC
[JIaroJibl ¢ OTPUIIATEIBHON YacTullei Not: may not, mightn’t, can’t.

He may not be here. — Ou ne mooicem ovimo 30ecw.

He may not have been working late. — Ou ne moe pabomamo 0onozona.



HGOGXOI[I/IMO TAaKXXC YTOYHUTH, UYTO MOII&HLHBIﬁ riarojl Can B COYETAaHHUU C
OTpHHaTeHBHOﬁ qaCTHHeﬁ not yacrto BBIPpAXACT HEAOBCPHUC!:

What you're saying can’t be true! | can hardly believe in it! — To, o uem mor 2o6opuus,
He Modicem bbimb npagdoii! A ne mocy 6 smo nosepumsw!

Bce MOJAJIbHBIC IJIAr0JIbl MOXXHO PACIIOJIOXKUTH Ha CJIGI[YIOH.Ieﬁ IKaJie:
certain
He is at home. (= it’s a certain fact)
He could be at home. (= doubtful possibility)
He should be at home. (= doubtful possibility)
He ought to be at home. (=doubtful possibility)
He may be at home. (= it’s possible, but uncertain)
He might be at home. (= less certain that may)

He isn’t at home. (= it’s a certain fact)

He can’t be at home. (= it’s nearly certain)

He couldn’t be at home. (= more ‘tentative’ than may)

He may not be at home. (= possible, but uncertain)

He mightn’t be at home. (= less certain than may not)
uncertain

Uses of Modals to Express Habit

Jns BbIpakK€HUsT MPUBBIYHBIX JECUCTBUA B AHIVIMHCKOM SI3bIKE HCHOJIb3YIOTCS TAKHE
MojanbHbIe Taaroisl, kak Will, would u used to. Hampumep:

He will always complain if he gets the opportunity.
OH dcanyemcs npu Kaxcoou 603MOHNCHOCHIU.

When we were students we would often stay up all night.
Kozoa mul bviu cmyOeHmaMu, Mbl 4ACmMo He cnajlu 6CI1O HOUb.

Jackie used to make all her own dresses.
PaHbme ﬂJfCSKLl cama uiuiaa 6ce ceouU niaamosA.

Fred never used to be so bad-tempered.
YV ®@peoa panvue nukozoa ne 6110 MaxKoz2o nioxo2o xapakmepa.

Used to mpu3HaeTcss MOJAIBHBIM TJIar0jOM HE BCEMH, OH 3aHUMAaET HEKOE MOrPaHuIHOE
MOJIOKCHHUE MCKAY MOAJAJIBbHBIMHU W IMOJTHO3HAYHBIMHA AHTJIMUCKUMH Ty1arojlaMu. B oTimmuue ot
BCEX OCTAJbHBIX MOJAIBHBIX TJarojioB, OH HCIOJB3YeTCs TOJBKO B (opMe MPOIIEIIIEero
BpeMeHu. Kak crencrBue, korga oH ymnorpeOssiercss B komOuHanuu ¢ do ams oOpa3oBaHUs
BOIIPOCOB U OTPHUIIAHUH, BCTIOMOTATENbHBIN IJ1aroi yrnoTpeoasieTcs B MPOIISANIEM BPEMEHHU:

Timmy did not use to be so gloom when I knew him.
Tummu ne 6wvin maxum MPAYHBIM, K0204 51 3HAJ e20.

Mopaneueiii Tiaron Used tO0 HCrmoib3yeTcs ISl ONMUCAHHS JCHCTBHS WM COCTOSIHHS,
PEryJsipHO UMEBIIETO MECTO B MPOILIOM:

Joanna used to give each of us a sandwich before she let us go to school.



LDicoanna dasana nam no caHO8UYy neped mem, KaKk OMNYyCmums 6 UKOJLY.
OrpunatenbHas Gopma riiarosa used t0 MoskeT 00pa30BBIBATHCS JABYMSI CIIOCOOAMHU:

didn’t use to:

We did not use to think of telephone as a common thing when | was a child.
Kozoa s OvLn pebenkom, Mbl He OMHOCUTUCH K MeledOHY, KAK K CAMOl 0ObIYHOU el

used not to:

We used not to worry so much about money.
Panvue mol ne nexnuce max o 0env2ax.

AHaIOTMYHO 00Pa3yIOTCs BOIPOCHI:
did he use to...?

- Did they use to visit you often? - Well, Mary used to.
- Onu wacmo mebs nasewanu? — Hy, Mapu — uacmo.

used he to... ?

Used he to play the guitar?
OH uepan na cumape?

Used to ymotpe6iiseTcst TOJIBKO 110 OTHOLICHHIO K IMPOIILIOMY, IIPH 3TOM IO {4€PKUBACTCS
pasHUIla MEXAYy CHUTyallued B TPONULJIOM IO CPaBHEHUIO C  HACTOAIIUM. OTO
IPOTHBOIIOCTABIIEHUE 3aYacTyl0 YCHJIMBAETCSA C MOMOIIBI0 Takux ¢pa3, kak but now..., but
not...anymore / any longer:

| used to smoke, but I don’t any more / any longer.
Panvuwe s xypun, a ceiiuac nem.

| used to collect stamps when | was a child.
B oemcmee s cobupan mapku.

I used to be a waiter, but now I'm a taxi-driver.
Panvwe s 6vin opuyuanmom, a cevvac s 6ooumens.

Reading and speaking
Chicago

The largest city of the American Midwest, Chicago, Illinois, was founded in 1830 and
quickly grew to become, as Carl Sandburg’s 1916 poem put it, “Hog Butcher, Tool Maker,
Stacker of Wheat, Player with Railroads and Freight Handler to the Nation.” Established as a
water transit hub, the city evolved into an industrial metropolis, processing and transporting the
raw materials of its vast hinterland.

Prehistory and early years




The name Chicago comes from a Miami Indian word for the wild leeks that grew on the
bank of the short Chicago River. Over the centuries the Miami, Sauk, Fox and Potawatomi tribes
all lived in the area. The 1673 Marquette and Jolliet expedition crossed the Great Portage
between the Chicago River and the Illinois, 10 miles of flat, often waterlogged ground separating
the two great water transit systems of North America, the Great Lakes and
the Mississippi Valley.

In 1860 the Republican National Convention was held in Chicago. Illinois legislator
Abraham Lincoln won the nomination there with strong backing from editor Joseph Medill's
Chicago Tribune.

The first non-Indian to settle within Chicago’s future boundaries was a Santo Domingan
of mixed African and European ancestry, Jean Baptiste Point du Sable, who arrived around 1780.
In 1803 the U.S. Army built Fort Dearborn on the south bank of the Chicago River. It was
destroyed in an Indian raid in 1812 but rebuilt four years later. In 1830 platted lots for the future
city were sold to help finance the Illinois and Michigan Canal.

The 1832 Black Hawk War ended the last Native American resistance in the area.
Chicago was incorporated as a town in 1833 and as a city in 1837, when its population reached
4,000. In 1848 Chicago got its first telegraph and railroad. Two innovations—grain elevators and
the Board of Trade’s wheat grading standards—quickly transformed the way crops were sold. By
1854 the city was the world’s largest grain port and had more than 30,000 residents, many of
them European immigrants.

The Great Fire and rebuilding

In October 1871, a fire destroyed one-third of Chicago and left more than 100,000
homeless. Its initial spark remains unknown (legends of Mrs. O’Leary’s lantern-kicking cow
notwithstanding), but it was fueled by drought, high winds and wooden buildings. The factories
and railroads were largely spared, and the city rebuilt with astonishing speed.

In the late 1800s Chicago grew as a national retail center and produced a crop of brand-
name business tycoons, including Philip Armour, George Pullman, Potter Palmer and Marshall
Field. In 1885 Chicago gave the world its first skyscraper, the 10-story Home Insurance
Building. In later years architects Louis Sullivan, Mies van der Rohe and Walter Gropius all
added to the city’s growing skyline. In 1893 Chicago hosted the World’s Columbian Exposition,
which drew over 20 million visitors to its “White City” of plaster Gilded Age buildings built on
former bogland beside Chicago’s south lakefront

Labor and unrest

The 1886 Haymarket affair, in which police fired on protesting workers (and, in the
confusion following a fatal anarchist bombing, each other), ushered in an era of protest and
reform for the multitudes of workers who kept Chicago’s meatpacking, manufacturing and
shipping industries running. In 1894 declining wages at the Pullman Palace Car Company
factory triggered a crippling national rail union boycott. In 1906 journalist Upton Sinclair
published “The Jungle,” a novel that exposed cruel and unsafe practices in the city’s
meatpacking industry.

Nationwide social upheavals surrounding World War | brought many African-American
migrants to Chicago from the South. They found new opportunities and a vibrant cultural
community that soon gave birth to Chicago’s versions of blues and jazz. Tensions arose between
the newcomers and Chicago’s established Irish, Polish and German ethnic groups, leading to a
string of bombings of African-American homes between 1917 and 1921, as well as an eight-day
race riot in 1919.

By the 1930s Chicago’s population reached 3 million. Gangsters Al Capone and John
Dillinger grabbed headlines, but the real power lay with the city’s political “machine,” a system
of patronage that controlled city politics for the better part of a century.

Postwar years

Between 1950 and 1960 Chicago’s population shrank for the first time in its history, as
factory jobs leveled off and people moved to the suburbs. Poor neighborhoods were razed and
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replaced with massive public housing that solved few of the problems of poverty and violence.
Riots in 1968 gave vent to anger following the assassination of Martin Luther King Jr., and
violent police response marred protests at the Democratic National Convention that year.

The 2000 U.S. Census reported Chicago’s first decade-over-decade population increase
since 1950. Immigrants still flock to the “windy city,” though now from Asia and Latin America
more than Europe. Chicago remains a center of trade: Airports supplement the old rail and water
transit hubs, and agricultural futures are traded electronically from the floor of its storied
Mercantile Exchange.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...

Cnmcok Jureparypbl

Ocnoenas numepamypa:

1.ArabeksH, . I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHTIUACKUN SI3bIK IS OakalaBpOB :
yue6. mocobue / W.II. ArabeksH. - 2-e uzn. - PocroB u//l : ®enukc, 2018. - 379 c. : un. -
(Beicmee obpaszoBanue). - [pwmi.: ¢. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0

2. OcCHOBBI T€peBOJia, AaHHOTUPOBAaHUS U pedepupoBaHUS HAYUHO-TEXHUYECKOTO
TekcTa OnekTpoHHBIH pecypc / Yurumpun E. A., Yurmpuna T. 1O., Komamesckas 5. A.,
Kozeipenko E. B. - Bopomex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepkKAeHO pENaKIMOHHO-
U371aTeIHCKIM COBETOM YHHBEPCHTETA B KauecTBe yueOHoro nmocooms. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMIUIIPOB HEOTPAHUUEHO
Jononnumenvuas aumepamypa
1.TomuubiHcku#t, F).b. BenukoOputanus: mocobue 1o cTpaHoBeneHuto: [12+] /
1O.b. l'onumpiackmid. — 2-¢ 3., ucnp. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO, 2019. — 480 c.: wr. —
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ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 31eKTpOHHBII.
2.I'omumprackuid, FO.b. Coenunennsie [ItaTel AMEpHKH: MOCOOME IO CTpaHOBeACHHIO: [12+] /
1O.b. T'omuupiackuil. — Cankr-IlerepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum JloCcTyma: o MIOJIITUCKE. -
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TekcT: 2JIeKTPOHHBIH.
3.Kauanosa, K.H. IlpakTuueckass rpammaTvka aHIJIMHCKOTO $I3bIKA C YHOPaXHEHUSAMH U
kimrouamu: yue6nuk: [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3paunesuu. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYTIA: o MOAMUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: 31eKTPOHHBII.
4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3emruisipoB 92
Memoouueckas aumepamypa:
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1. Metoauueckie  yKa3aHds IO BBIMOJIHEHUIO MPaKTUYECKUX paboT 1o
nucturuinie « MTHocTpanublit s1361k» / Coct. O.4. MiBaHOoBa.
2. Meroanyeckrue peKOMEHIalluu [0 OpraHU3allKi CaMOCTOSTEIbHOM paboThl 00yUYaIOIIUXCS
Py TOATOTOBKE K 3aHATHSM MO HampaBieHusM noArotoBku: 09.03.02 MudopmanmonHsie
cucteMbl W TexHonoruu, 13.03.02 DOnekrtposHepretuka u dsnekTporexHuka, 18.03.01
Xumuyeckas: texnosorust 15.03.02 Texnonoruveckre MamwHbl U 00opynoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3aIUsg TEXHOJOTHYECKHUX MpOoIeccoB U mpousBojacTB, 15.04.04 Aromaruzarus
TEXHOJIOTUYECKUX TMPOIECCOB U TNPoM3BOACTB (Mmaructparypa), 18.03.02 Ouepro- u
pecypcocOeperaroniyie  OpoUecchl B XUMUYECKOW  TEXHOJIOTMHM, HEPTEeXUMUU U
ouorexHosoruu / coct.: M.B. JlomkukoBa, A.A. EBnokumos, E.H. ITaBienko, A.W. Konnaes,
A.B. ITamkosckui, T.C. UepenHUYEHKO.
Humepuem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcsr u marepuanst BBC
2.http://www.native _english.ru — Marepuanbl isi U3y4arOlIMX AHTJIMHACKUIN SI3BIK: CTAThH,
TECTBI, UTPbL, UAUOMBI, TOCIOBHIIbI, IPOTPAMMBbI, Ay TUOKHUTH, (PUITHMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.ntml  — TectupoBanue ownaiin. becrnarHbie
WHTEPAKTUBHBIC YPOKHU aHTJIMICKOTO S3bIKA.
4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcbl i U3ydeHHs aHTIIUICKOTO
A3bIKa
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHTTIO-PYCCKHUI U PyCCKO-aHTIIMHCKHIA
3IEKTPOHHBIN CIIOBAPb.
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Tema 12. The United States of America. Infinitive
IIpakTunyeckoe 3axanue 12

1. General Information. Infinitive Clauses.

2. Text: "USA Landmarks"

ILlenv — 0OCBOEHHE JEKCUKO-TPAMMATHYECKOI0 HAIOJHEHHS TeMbl ''Facts about the USA™ B
paMKax TEKCTOB, BHJICO- M ayJUOCIOKETOB; TO(POPMUPOBAHUE HABBIKOB ayIUPOBAHUS, YTCHHSI,
TOBOPEHHUSI, MUChbMA B PAMKAX KOMIIETEHTHOCTHOI'O MOJIX0/1a.

AKmyanbhocmp TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHUPOBAHUS Y CTYJIEHTOB
CIIOCOOHOCTH YYacTBOBaTh B HEMOCPEACTBEHHOM JIMAJIOTe KYJbTYP, COBEPIICHCTBOBATHCSA B
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE M HCIOJB30BaTh €ro JUisl yriayOJeHwWsl CBOMX 3HAHUW B 00JIaCTH
OOLIECTBEHHON KH3HU, HMEIOIIeH OTHOLICHHE K CeMbe, CEMEHHBIM B3aMMOOTHOILICHUSIM,
POJICTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemultecmm yacmo.

Infinitive: General Information

Ungpunumuse npencrariser co0OM HETUYHYIO TIArOJIbHYI (GopMy, KOTOpas TOJIBKO
HA3bIBACT JICHCTBUE, HE YKa3blBasg HU JHIA, HU 4yucia. NHQUHUTUB OTBEYaeT HA BOMPOCHI umo
oenamv? umo coenams?. 10 read uumams, npouecmw; t0 Write nucams, nanucameo; t0 buy
noxkynams, kynumu; to sell npooasamo, npodoams.

dopMaIbHBIM TIPU3HAKOM HWH(UHUTHBA SBISETCS dacTha tO, KOTopas HE HMeEeT
CaMOCTOSITENILHOTO 3HAYeHUS W He NpuHHMaeT yxaapeHus. OpHako wyactuma t0 mepen
MH(UHUTHUBOM YacTO OITyCKaeTCsl.

NubuHUTUB npoU30IIIeN OT TJIaroJbHOTO CYHIECTBUTEIFHOTO M COXPAHUIT CBOMCTBA 3TON
YaCTH PEYH, BBIOJHSS B MPEIOKEHUH, KaK U HHPUHUTHUB B PYCCKOM SI3bIKE, CHHTAKCHUECKUE
(GYHKIIUH CYIIECTBUTENBHOTO. B 3TOM oTHOIIEHNN (YHKIIMM HHPHUHUTHBA BO MHOTOM CXOJIHBI C
GYHKITUSMU TePYHIUS.

NH(UHUTUB MOKET CITY>KUTh B MIPETIOKEHUH:

1. TIlommexamum:

To skate is pleasant. — Kamamwcs na konvkax npusimno.

2. VIMeHHOU YacThIO CKa3yeMoro:
Your duty was to inform me about it immediately.
Baweii obs3ann0cmbio 66110 cO0bUWUMb MHE 00 5MOM HEMEONEeHHO.

3. YacThI0 COCTaBHOT'O IIAr0JIbHOI'O CKa3yeMOro:
She began to translate the article. — Ora nauana nepesooums cmamuwio.

4. JlomogHEHUEM:
| asked him to help me. — 4 nonpocun e2o nomouv mne.

5. Ompenenenuem:
He expressed a desire to help me. — Ou svipasun sceranue nomouv mue.



6. OOCTOATEIBCTBOM:
| went to the station to see off a friend.
A noexan na 8ox3ain, ymodvl NPOBOOUMb NPUSNEIIAL.

I'marosibHbBIE CBOMCTBAa MH()HHUTHBA BBIPAXKAIOTCS B CIICAYIOLIEM:
1. VHQUHWUTHB MOKET UMETH MPSMOE JOMOTHEHHE:
| told him to post the letter. — 4 senen emy omnpasums nucomo.

2. VIHOMHUTHB MOXKET ONPEICIISITHCS HAPEUHEM:
| asked him to speak slowly. — 5T nonpocun eco cosopume meonenno.

3. Wudunutu umeer GopMbl BpeMEHH U 3aJI0Ta.
B anrmiickoM s3bIKe TEpEeXOIHbIC IJIarojbl MMEIOT 4YeTbipe (GOpMbl WHPHUHUTHBA B

JeMCTBUTEIILHOM 3aJI0T€ U JIB€ ()OPMBI B CTpalaTeIbHOM 3aJI0Te.

Tabmuna Nel — @opmbl HHPHUHUTHBA

Active Passive
Simple to ask to be asked
Continuous to be asking -
Perfect to have asked to have been asked
Perfect Continuous to have been asking -

JInynbie GOpPMBI IIIarosia BhIPAKAIOT BPEMs JACHCTBHS B HACTOSIIEM, MPOILIEAIIEM WK
Oyayuiem. Hampumep:

He works in a bank. — Oun pabomaem ¢ banxe.

He worked yesterday. — On paboman suepa.

He will work tomorrow. — O 6ydem pabomamo 3asmpa.

WHQUHUTHB MOXET BBIPaXKaTh BPEMs TOJBKO OTHOCHTENBHO, T.C. MO OTHOIICHHIO K
JICWICTBHIO, BBIPA)KEHHOMY TJIaroJioM B CKa3yeMoM.

JleiicTBue, yka3aHHO€ WH(UHUTUBOM, MOXET OBITh OJHOBPEMEHHBIM C JEHCTBHUEM,
BBIPA)KCHHBIM TJIar0JIOM B CKa3yeMOM:

He seemed to be sleeping. — Kazanocw, on cnan.

He is trying to work. — On neimaemcsi pabomame.

JleiicTBue,  yka3aHHO€  HMH(QUHUTHBOM, MOXET  MPEIIIECTBOBAaTh  JIEHCTBHUIO,
BBIPAJKEHHOMY TJIaroJIOM B CKa3yeMOM:

The rain seems to have stopped. — Kaowcemcst, 002icob nepecma.
It is nice to have talked to you. — buLro npusmmno nocosopums ¢ éamu.

I[eﬁCTBHC I/IH(l)I/IHI/ITI/IBa MMO3)Ke JEHCTBHSA TIJlaroja B CKaz3yCMOM TIIOHUMACTCA U3
KOHTCKCTA U 3HAYCHMUA:

He intends to do it tomorrow. — Ou namepesaemcs coerams 3mo 3a6mpa.

The goods are to be delivered next week. — Tosapwt donowcnbl Obimb docmasnenvt Ha
cnedyrweti Heoerne.



The To-Infinitive

Kak GbL10 yKa3aHO BbIille, HHPUHUTHBY OOBIYHO TpeiecTByeT yactuiia to: to speak
pazeosapusamn, t0 buy noxynams, to read vumame.

Ecimu B MMPEATOKEHUHN CTOAT PAAOM JBa I/IHq)I/IHI/ITI/IBa, COCAMHCHHBIC COXO30M OI, TO YacTuna to
epea BTOPbBIM U3 HUX OOBIYHO OITyCKacTCA:

I intend to call on him and discuss this question.

A Hamepen 3auiimu Kk Hemy u 00CyOums 3mom 60npoc.

| asked him to telephone to me on Monday or wire.

A nonpocun e2o no360HUMb MHE 8 NOHEOEILHUK N0 meledh)OHy uiu meneepapuposams.

Yacruna to nHoraa ynorpeOisieTcst B KOHIIE TpeIoKeHus 0e3 riiaroia, Korja 3To IJ1aroj paHee
YHOOMSIHYT B IIpeIokeHun. B 3ToM ciiyuae Ha yactuiy t0 nagaer yaapenue. Takoe
ynotpebIieHre 4acTuIlpl t0 yacTo BCTpeyaeTcs mocie riarojios to want xomems, to wish
arcenamo, t0 mean umems 66udy, 10 try netmamscs, cmapamocs, to allow paspewams, to be
going cobupamucs, ought credyem, to have B smauenuu doncencmeosams, should (would)
like xomen 6v1 u nip.:

He wants me to go there tonight, but I don’t want to (noopasymesaemcs: go). — On xouem,
umoobl 5 noutesl myoa ce2o0Hs 6e4epom, HO 51 He XOUY.

| was asked to take part in the trip, but I am not going to (noopaszymesaemcs: take part). — Mens
npocuiu npuHAmbs yyacmue 6 noe301<e, HO 5 He c06upai00b.

Infinitive Without To

NupuuuTHB yrnorpedisercs 6e3 yacTulsl to:

1. [Tocne MmomanbHbBIX MaronoB must, can (could), may (might) u need:
You must do it at once. — Bel 1OIDKHBI CAENaTh 3TO HEMEIJIEHHO.

He can speak German. — OH ymeeT TOBOPHUTH MMO-HEMEIIKH.

2. Tlocne rnarosoB to make 3acraBisith, t0 let paspemrats, a uHOrAa Takxke mocie to help
nomorath (ocoberHo yacto B CIIA):

He made me read this book. — On 3actaBui MeHsI IPOYUTATH ATy KHHTY.
I let him go there. — 5 pa3pemmin emy noiTa TyAa.

3. B 000poTe «00BEKTHBIH Magex ¢ HHGHUHUTHBOM ITOCIIE II1arojioB to See BuaeTs, to watch
HaOo1aTh, t0 hear cipimare, to feel uyBcTBOBaTh U HEKOTOPBIX APYTHX:

| saw her leave the room. — I Buzen, Kak OHa BBINUIA U3 KOMHATEI.

| heard her sing. — S cnpiman, kak oHa MOeT.



[Tpumeuanue: Korma riaromnsl, nepedncieHHbIe B T. 2 U 3, yIOTpeOJIeHBI B CTpaAaTeIbHOM
3ajiore, CIEAYIOUINHA 32 HUIM HH(OUHUTUB yIOTpedseTcs ¢ yacTuiei to:

He was made to do it. — Ero 3acTaBuiu 3TO CIeaTh.

He was seen to leave the house. — Bunenn, kak OH BBILIET U3 JOMA.

4. ITocne Boipaxkenuit had better sryure 661, would rather, would sooner mpeamoden Obr:
You had better go there at once. — Bam 0bI ny4iiie Mot Ty1a HEMEJICHHO.

I would rather not tell them about it. — 51 mpeanouen Obl He TOBOPUTH UM 00 3TOM.

For + Noun (Pronoun) + Infinitive

I[CﬁCTBHe, BBIPa’>XCHHOC I/IH(i)I/IHI/ITI/IBOM, OOBIYHO OTHOCHUTCS K nogJIC)KameEMy Uin JOIMOJIHCHUIO
MMPCAJIOKCHUS:

| want to go there tomorrow (to go oTHocuTCs K mojieKaiemy ).
Sl xouy moWTH Tya 3aBTpa.

| asked him to come here (to come otHocuTCs K pononHeHUto him).
S mpocun ero npuiiTH croaa.

JlelicTBre, BEIpa)KEHHOE MHPUHUTHBOM, MOXKET OTHOCUTBCS TaKKe K JIHUIY (MIIH MIPEIMETY),
KOTOPOE HE CITY)KHT HMOJISKAIIM WU TOTIOJTHEHUEM Ipe/iiokeHus. B aToM ciydae nuno (nmm
IpeaMeET), K KOTOPOMY OTHOCUTCS JUCTBHE HH(OUHHUTHBA, BBIPAXKACTCS CYIIECTBUTEILHBIM B
o01IeM majiexe WM MECTOMMEHHEM B OOBEKTHOM TaJIeKe C MPEIIISCTBYIOIIUM Ipeiorom for.
O6opor for + cymecTBuTenpHOE (MM MECTOUMEHNE) + UHPUHUTUB MPEACTaBIsAET COOON 0/IMH
YICH MPEATIOKEHHUS, 8 UMEHHO: CIIO’KHOE IOJUIeXKaIIee, CII0KHYI0 UMEHHYIO 4acTh CKa3yeMoro,
CJIO’KHOE OTIPENICICHNE HITH 00CTOSITeNhCTBO. IHOUHUTHB MOXKET MIPH ATOM YHOTPEOIATHCS KaK
B ICUCTBUTEIBHOM, TAaK U B CTpaJaTeIbHOM 3asiore. Takue 000pOoThl EpEeBOIATCS HA PYyCCKUMA
A3BIK IPY TIOMOIIY WH(UHUTHBA WM MPUAATOYHOTO MPEATIOKECHUS:

It is easy for you to say that (cioxxnoe nmommexariee). — Bam jierko 370 rOBOpHTH.
This is for you to decide (cio>xHast UMEHHas 4aCTh CKa3yeMOro). — 9TO BbI IOJIKHBI PEILIUTh.

The first thing for me to do is to find out when the streamer arrives (ciiokHOe onpeeneHue). —
HepBoe, 4YTO s JOJDKCH CAcIaTh, OTO BBIACHUTH, KOI'la HpI/I6I>IBa€T mapoxo.

The water was too cold for the children to bathe (cmoxxHOE 00CTOATENHCTBO, BRIpAXKAIOIIIEE
cienctue). — Boga Obuta CIUITKOM XOJIOTHOM, YTOOBI IETH MOTJIN KYIIaThCS.

Noun + Infinitive

CamocTtosaTenbHbId HHOUHUTHBHBINA 000poT (Noun + Infinitive), COCTOUT U3 CYIIECTBUTENHLHOTO
B 0011eM majexe U nHGUHUTHBA. CyIIECTBUTEIBHOE B 3TOM 000pOTE 03HAYAET JIMIIO WU
peIMeT, COBEPIIAONIUI NeHCTBUE, BRIPAXKEHHOE HHPHUHUTUBOM, WIIM TIOJIBEPTAIOIIUICS 3TOMY
neiictButo. Takoii 000pOT CTOUT B KOHIIE TIPEJIOKEHHS U OT/AeTeH 3ansaToi. OH mepeBoAUTCS Ha



PYCCKHH A3BIK NPEAJIOKEHAEM C COIO30M IIPUYEM, B KOTOPOM IJIaroj BBIPAKaeT
nopkeHcTBOBaHUE. CaMOCTOSITEIbHBIN HH(OUHUTUBHBIN 000pOT BCTPEYAETCS B FOPUAMYECKUX
TEKCTaX U B KOMMEPUYECKUX JOKYMEHTaX:

The sellers offered the buyers 5,000 tons of gas oil, delivery to be made in October. — ITpoaasiisi
npeioxkmm nokynaressiM 5000 TOHH ra3oiiis, mpuyeM cada J10JKHa ObUIa OBITh IPOU3BEICHA
B OKTSIOpeE.

Reading and speaking
USA Landmarks

Niagara Falls, NY

More than 750,000 gallons of water per second thunder down this iconic 167-foot waterfall the
most powerful on the North American continent. The falls straddle the border between the U.S.
and Canada, and though some argue that Horseshoe Falls set on the Ontario side is more
spectacular than the smaller American Falls, the landmark has held a particular place in
American history ever since 1901, when Michigan schoolteacher Annie Edson Taylor was the
first person to go over the falls (and survive) in a barrel.

Mount Rushmore National Memorial, Keystone, SD Carved into a granite mountain face in
South Dakota’s southwesterly Black Hills, this sculpture of four of America’s most influential
presidents (Washington, Jefferson, Lincoln, and Theodore Roosevelt) was considered an
extraordinary feat of engineering when it was completed in 1941 and it’s still majestic today,
bringing in more than two million visitors per year.

Golden Gate Bridge, San Francisco

Stretching 1.7 miles high above the mist-enshrouded waters of San Francisco Bay, this peaked,
vermilion-painted suspension bridge (the color is officially known as International Orange) is as
striking today as it was when it was completed in 1937. The natural surroundings including the
coves and forested bluffs of Marin County; the island of Alcatraz; and numerous sailboats,
barges, kite-surfers, and even frolicking seals can all be seen from the bridge on a clear day.

The Wave, Coyote Buttes, AZ and UT

Set in the remote Paria Canyon-Vermilion Cliffs Wilderness on the Arizona/Utah border, this
dazzling rock formation, which looks like a cresting wave frozen in time, isn’t easy to access:
you’ll need a permit from the Bureau of Land Management, which allows only 20 people per day
to visit the delicate landform. But getting to see this fiery swirl of Jurassic-age sandstone, carved
by the wind more than 190 million years ago, is well worth a little advance planning.

Washington Monument, Washington, D.C.

This stately 555-foot monument, built in the bladelike shape of an Egyptian obelisk and
completed in 1884, is the most prominent structure in the American capital city. Built in honor of



the nation’s first president, the marble monument has been visible in the background during
some of the country’s most historic moments, including Martin Luther King, Jr.’s “I Have a
Dream” speech and Barack Obama’s presidential inauguration. It’s at its most beautiful when
mirrored in the Reflecting Pool at sunrise or sunset, and especially on the Fourth of July with
evening fireworks bursting overhead.

Grand Central Terminal, New York City

Constructed at the beginning of the 20th century, this Beaux-Arts beauty’s interior is as lovely as
its exterior. Usually teeming with crowds of commuters, the cavernousmain concourse is full of
dazzling architectural details, including the much-photographed information booth with its four-
faced clock; the domed gold-and-cerulean-blue ceiling painted with astronomical signs and
studded with fiber-optic stars; and grand staircases, arched passageways, and palatial mezzanines
(housing cocktail bars, where you can sip while you people-watch).

Independence Hall, Philadelphia

This stately Georgian building was erected in the 18th century and used as the meeting place for
the Second Continental Congress. Not only was the Declaration of Independence adopted within
these red brick walls, but the U.S. Constitution was drafted here, too, making this immaculately
maintained building a national shrine.

Clingmans Dome, Great Smoky Mountains National Park, TN

From the overlook tower here at the highest point in the Great Smoky Mountains National Park,
you can see seven states if the weather is willing to cooperate. After all, you’re in the Smokies,
named for the fog that often blankets the old-growth forest.

The Fountains of Bellagio, Las Vegas

From a nine-acre lake on the Vegas Strip, water shoots up to 460 feet in the air in an elaborately
choreographed display complete with flashy lighting and music everything from “Singin’ in the
Rain” to “Viva Las Vegas,” naturally. The 1,200-nozzle Fountains of Bellagio put its design
firm, WET, on the map, leading to commissions for the Dubai Fountain and dozens more.

Stone Arch Bridge, Minneapolis

Consisting of 23 arches made of native granite and limestone, the bridge offers spectacular
panoramas of St. Anthony Falls across the Mississippi River. Built as a railroad bridge in 1883,
it’s been open to pedestrians and bicyclists since 1994.

Dry Tortugas National Park/Fort Jefferson, Florida Keys

These seven islands, made from coral reefs and sand, are at the far end of the Florida Keys and
closer to Cuba than the American mainland. They are notable not only for Fort Jefferson—a
large 19th-century masonry fort built to guard the Gulf Coast but also for the colorful marine life
best viewed while snorkeling in the pristine waters.

Brooklyn Bridge, New York City



At its completion in 1883, this engineering marvel was the world’s longest suspension bridge.
Even though it hasn’t held that title for a while, the Brooklyn Bridge’s two Gothic arched towers
are an instantly recognizable symbol of New York and all its innovation.

Monument Valley, UT/AZ

Straddling the Utah and Arizona border on a Navajo Tribal Park, this vast desert valley is
punctuated by red siltstone buttes sculpted by the wind into hand-like shapes known as
“mittens.” Director John Ford immortalized the landscape in western films like The Searchers.

Bonaventure Cemetery, Savannah, GA

Originally the Bonaventure Plantation, this 100-acre cemetery on a scenic bluff overlooking the
Wilmington River oozes with southern atmosphere. Spanish moss drips from the limbs of live
oak trees that line the pathways between ornate grave sculptures.

Chrysler Building, New York City

While the Empire State Building may be the tallest skyscraper in New York, this 77-story Art
Deco masterpiece is certainly the prettiest with its shiny stainless-steel crown and architectural
flourishes. Pay attention to the details: the big eagles on the 61st floor are modeled after the hood
ornaments from a 1929 Chrysler.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...
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Tema 13. Canada The Sentence. Questions.
IIpakTHyeckoe 3ansaTue 13
1. General information. The Sentence Word Order. Text: " Facts about Canada"
2. The Affirmative Sentence. Questions.
3. The Imperative and Exclamatory Sentences. The Translation of Russian Sentences without Subject or
Predicate. Text: "Information about Canada"
4. General Information. Types of Questions.

ILlenvy — 0CBOEHUE JTEKCUKO-TPAaMMATHYECKOI0 HanoiHeHUs Tem " Facts about Canada

Financional Life in the USA"; "Information about Canada" B paMKax TEKCTOB, BHAECO- W
aYI[PIOCIO)I(eTOB; I[O(I)OpMI/IpOBaHI/IC HAaBBIKOB ayAUpOBaHHWA, 4YTCHHA, T'OBOPCHUA, IIMCbMa B
paMKax KOMIIETEHTHOCTHOTO MOAX0/a.

AKmyanbhocmp TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHUPOBAHUS Y CTYJIEHTOB
CIIOCOOHOCTH YYacTBOBaTh B HEMOCPEACTBEHHOM JIMAJIOTe KYJbTYP, COBEPIICHCTBOBATHCS B
HHOCTpPAaHHOM A3BIKEC W HUCIOJb30BaTh €TI0 IJid erIy6JIeHI/I$I CBOUX 3HAHUU B O6HaCTI/I
OOIIECTBEHHON KH3HU, HMEIOIIEH OTHOLIEHHE K CeMbe, CEMEHHBIM B3aWMOOTHOILICHUSM,
POJICTBEHHBIM CBA3SIM.

Dopmupyemoie komnemenyuu: YK-4 .

Teopemultecmm yacmoe.

The Sentence. The Sentence Word Order

1. JIns TOro, 4TOOBl MPABWIBHO IMEPEBOJAMTH C HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA POIHOU (M
HA000pOT), HEOOXOAMMO XOPOIIO Pa3OUpPATHCS B CTPYKTYpE MPEMIOKEHHS B OOOHMX SI3BIKaX.
H3ydeHneM CTPYKTYpbI MPEIJIOKCHUS 3aHMMACTCS CIEIHAIbHBIA pa3fesl HayKd O SI3bIKE —
CUHMAKCUC.

2. CnoBa, BXOAAIIME B COCTAaB MPEUIOKEHUS M OTBEUarolIle Ha KakoW-HUOYAb BOIPOC,
Ha3bIBAIOTCSl WICHAMH TIPEAJIOKEHHA. B COCTaB MpPOCTOro pacmpOCTPaHEHHOTO MPEIIOKECHUS
KPOME 2Na8HbIX YleH08 npednoxcenus (TIOANEKAIIee, CKa3yeMoe) BXOIAT U 6MmopocmenenHble
(momosiHEHHE, ONIpeieNieHne U 00CTOSATEIHCTBO):

My wife (1) earns (2) a good (3) salary (4) in this company (5).

Mos ’KeHa TOTy9aeT XOPOIIYIO 3apIiaTy B 3TOM KOMITAHUH.

1-nomnexariee, 2-ckazyemoe, 3-ornpeencHue, 4-10moaHeHHe, 5-00CTOATEIbCTBO
3. B 3aBUCUMOCTHU OT LECJIU BBICKA3bIBAHUA pa3J'II/IT-IaIOT CHG)IYIOHII/IC BUJIbI HpeHHO)KCHHﬁI
a) MOBeCTBOBAaTeJIbHbIE:

The café is on the first floor. — Kadbe HaxoauTcst Ha BTOPOM 3Taxke.

0) BonpocuTeJIbHbIE:
When did you come? — Kora BbI nipuiiim?

B) MOBEJINTEIbHbIE:
Open the window, please. — OTkpoiiTe OKHO, MOXKATyHCTA.

') BOCKJIMIATe/bHbIE:
How well she sings! — Kak ona xopormo moer!



4. B aHIVIMICKOM SI3BIKE KaXKAbIM THUIl MPEIJIOKEHUS MMEET CTPOro YCTaHOBJIECHHBIN
MOPSIIOK CJIOB. B pyCCKOM sI3bIKE TOPSIOK CJIOB JOCTATOYHO CBOOOJHBIM, TaK KaK OTHOIICHUS
MEXly WICHaMU MPEeI0KEHUS BBIPAXKAIOTCs,, B OCHOBHOM, C ITOMOIIBIO Ma/IeKHBIX OKOHYAHUH.
Hanpumep, B mnpennoxennn «lllogep mocraBui TOBapbD» IpU NEPECTAHOBKE UYJICHOB
npeioxkeHuss oot cmpicn He usMeHuTcs («locraBun modep ToBapb», «ToBapel modep
nocraBuiy, «Illodep ToBaper noctaBum», «JloctaBuit ToBapsl modep» u T.1.).

B cootBerctByromiem anrnmiickom npemnoxenun “The driver delivered the goods”
MOPSIIOK  CJIOB W3MEHUTh HENb3sd, TaK Kak I[aJIe)KHbIE OKOHYAaHMUSI OTCYTCTBYIOT, W Ha
CUHTAKCHUYECKYI0 (PYHKIIMIO CIIOB YKa3bIBA€T TOJIBKO UX MECTO B MPEJIOKEHUH.

The Affirmative Sentence

1. TloBectBoBarenbHoe mpemioxenue (Affirmative  Sentence) wmoxker  ObIThH
YTBEPAUTEIbHBIM WIH  OTPHIATEIbHBIM. B  IOBeCTBOBATEIILHOM  YTBEPAMTECIHLHOM
IPEIUIOKEHUH 00sI3aTesieH MPSIMOi TIOPSIOK CIIOB (IOJIeXkallee — CKazyemoe). 3a CKa3yeMbIM
CIIeyeT MOMOJIHCHUE; OMPEICICHUES MOXET CTOSAThH IMEePEei MOUICKAIMM U JOTOTHCHHEM, UITH
CIICIOBATh 3a HUMH; OOCTOSTEILCTBO OOBIYHO HAXOAWTCS B HAyale WIM B KOHIIE TPEIOKEHHS
(Tabnuua Nel).

Tabmmua Nel — ITops1oK C10B IOBECTBOBATEINBHOTO YTBEPAUTEIBHOTO MPEIIOKESHHUS

0 1 2 3 4
(ompenenenue) (ompenenenue)
00CTOSITEIIECTBO MoJUIeKaIIee cKazyemoe JOTIOJTHEHHE 00CTOSTEILCTBO
(ompenenenue) (ompenenenue)
On Tuesday I start work at B 8.30.
Bo BTOpHUK b HA4YMHAIO paboraTh B 8.30.

2. B npeanoxeHuu KpoMe OpsIMOro JIONOJAHEHUsI (OTBEYAOIIEro Ha BONPOC KOro? 4ro?)
MOJET OBITh €Ille¢ U KOCBEHHOE JIONOJIHEHHE (OTBEUaroIIee Ha BOMPOCHl KOCBEHHBIX MaJleKEH:
Koro? yero? komy? yemy? kem? uyeM? u 1ap.) O6e3 mpeiora Wiu C mpemioromM. Eciom B
IPEUIOKEHUH J1Ba JIOMIOJHEHUS, TO MPSIMOE JOMOJHEHWE MOXET CTAaBUThCS MOCIIE KOCBEHHOTO
(xoTopoe ynoTpeoisercs 6e3 npeiora):

He gave (komy?) me (uro?) the book. — On nan MHe KHHTY.

Ecnu kocBeHHOE OTIOTHEHHE CIEeAYeT 3a MPSMBIM, OHO YIIOTpeOuseTcs ¢ mpeuiorom to:
We sent (uro?) a letter (komy?) to our partners. — Mbl OTHpaBWIA THCHMO HAIIMM
napTHepam.

3. Ecniu B mpemiokeHUH UMEETCsl HEe OJIHO OOCTOSTENhCTBO, a HECKOJIbKO, TO OHU
pacroyiararoTcsi B CIeAyroIeM MOpsIKe: CHadaia o0CTOSTENhCTBO 00pasa jeictus (1), 3atem
00cTOsITENbCTBO MecTa (2) U, HaKOHEI, 00CTOSTENbCTBO BpeMeHH (3):

He ran (1) much (2) in the park (3) yesterday. — Ou mHoro Oeran Buepa B mapke.

4. B aHrmuicKOM NpeIOKEHUH BCTPEYAOTCS U OTCTYIUIEHHS OT OOBIYHOTO MOpsIKa
cioB. [Ipu Tak Ha3pIBaeMON HMHBEpCUHU (0OpaTHOM MOPSAIKE CJIOB) CKa3yeMO€ WM €ro 4acTh
CTOUT HEPEJ MOUICIKAIIM.

WHuBepcus B aHTTIMHACKUX NPEIOKEHHUSX YIIOTpeOIseTcs:

a) B IPEUIOKEHUSIX ¢ KOHCTpyKuuei there is/are:
There is a lamp on the table. — Ha crose nammna.

0) B TMpeIOKEHUSAX, HAYMHAIOMIMXCS ¢ here, korma mojseskaiiee BBIPAKEHO
CYIIECTBUTEIIbHBIM:



Here is the book you want. — Bot kuwura, koTopast BaM Hy»Ha.
Here comes the manager. — Bot uaer meHemxep.

B) B HEKOTOPBIX KOPOTKHX (hpa3zax, MPEACTABIAIONIMX COOON PEakKirio Ha MPEabLIyInee
BBICKA3bIBAHME U MCIOJIb3YEMbIX TOJIKO B Pa3roBOPHOI peun (B mpemiokeHusx tuna SO do | u
Neither do |, yka3siBaronux Ha COBIaICHHEC MHCHHS/CUTYAIUH ):

I like milk. — So do |. — 41 mo6ito mosoko. — S Toxe.

| can play the guitar. — So can |. — 5 mory urparb Ha rutape. — S Toxe.

| am a student. — So am |. — {1 crypenT-3Kk0HOMHUCT. — 5] TOXKE.

We didn’t go to the theatre yesterday. — Neither did we. — Ml He X01uIK B TeaTp BUEpa.
— MBI TOXeE.

I) B CJIOBax aBTopa, CTOSIIUX IIOCIIE MPSIMOM PEUH:
“I have heard about it,” said he. — «4 cibIman 06 3ToM», — CKa3a OH.

1) IIPH IIOCTPOEHUH BOIIPOCUTENBHOIO IIPEIOKEHHUS:
Is she an economist? — Ona sxoHOMUCT?

5. B aHIIHMIACKOM OTPHUIIATEILHOM TPEIIOKEHHH MOXKET ObITh TOJILKO OTHO OTPUIIAHHUE,
B OTJIMYHUE OT PYCCKOTO, TJI¢ KX MOXKET OBITh HECKOJIBKO:

I never tell anything to anybody. — $1 HuKoOr/Ia HUKOMY HHY€ro He TOBOPIO.

(loTpunanue) (4 oTpunanus)

B pa3HbIX THIAX TPEIOKEHUHM UCIIONIb3YIOTCS OOLIUE IPUEMBI TIOCTPOCHUS OTPULIAHUI:

1) C IMIOMOIIBIO OTpHHaTCHBHOﬁ qaCTHUILIbI not, KOTOpaAa 00s3aTeNbHO JOJI’)KHA CTaBUTBHCA
MocCJIC MOJAJILHOI'0 WM IOCIC MEPBOI0 BCIIOMOraTcjibHOTO TIJiaroJia. B paSFOBOpHOﬁ peun
yacTuia NOot MeeT «CTSKEHHYIO» (=COKpalIeHHYI0) (hopMy:

He was not (wasn’t) present at the concert. — OH He ObLT Ha KOHIIEPTE.

They did not (didn’t) come in time. — OHu IPUILTA He BOBPEMSI.

2) ¢ MOMOIIBIO OTPHUIIATENBHBIX clIoB No / none / neither / nobody / never / nothing u
Ap..

| have no money. — Y MeHs HeT JieHer.

He knows nothing. — On HH4ero He 3HaeT.

Questions

B aHrmiickoM s3bIKe MIMPOKO HCIOJIB3YIOTCS CIEAYIOIIHE OCHOBHBIE THUIIBI BOIIPOCOB:
OOIIMH, cTienuaNbHbIN, aTbTEPHATUBHBIN, pa3IeIUTENbHbIN (MM IPUCOETUHEHHBIH).

1. O6umme Bompoch (Yes / No questions) oTHOCATCS KO BCeMy MPEAI0KEHHIO B IIEJIOM.
Ha Hux naercs kpaTKuil OTBET:

— Do you like cheese? — Yes, | do. — Bsi mtodute ceip? — Jla.

— Are you Finnish? — No, | am not. — Bet ¢punn? — Her.

Ta6mmma Nel. — CtpykTypa o61iero Bonpoca

1 2 3 4 5
rjaaroJi nmoaJiexkaniee | SBHaMeHaTeJIbHada | JOIOJIHCHUuE 00CTOATEILCTB
(BcmoMorarteJbHbIi, 9acTh 1]
MOJAJIbHBII, CBSI3KA) CKa3yeMoro
Did you buy tickets yesterday?
Is Anthony painting his car now?




2. CnenmajbHbIe BOMPOCHI 33aJalOTCS K PasHbIM YICHAM MPEUIOKCHUS U TPeOyroT
KOHKPETHOTO OTBETA:

What is your address? — Kakoii y Te6s agpec?

Where do you work? — I'ie bl paboTtaenis?

CTpykTypa CIEIHAIBLHOIO BOMPOCA MPAKTHYECKU COBMaaaeT ¢ oommM. EauHCTBEHHOE
OTJIMYHE — TIepe]] OOIIMM BOIIPOCOM CTaBUTCS BOIPOCHTENbHOE cioBo What (uro?), where (rue?
kynaa?), who (kro?), when (xorma?), why (3auem? mouemy?), how (kak?) u ap. WU BRIpaKCHHE
how many..., how much...(ckonbk0?) u T.1.

Tabmuna Ne2. — CTpykTypa cueaibHOr0 BOIpoca

0 1 2 3 4 5
BOIIPOCHUTEb rJaroJ NMo/Ie;Ka | 3HAMEHaTe/b | JIONOJIHEHHe | o0cTosiTe
HOE CJIOBO (BcmoMorareJibH mee Hasl YacTh bCTBO

(BbIpakeHue) | blil, MOAAJIbHBIH, CKa3yeMoro

CBI3KA)
When did he lose his passport?
Korma OH HOTePST CBOM

nacnopt?

How many did they sign last week?
contracts
Ckonbko OHM NoANKCaIN Ha MPOILION
KOHTPaKTOB Hezene?

Crnenyer BBIACTUTH MOATHII CIENHMAIBHOTO BOMPOCAa — TAaK HA3bIBAEMBIM BOMPOC K
nojvIeskaneMy (M K ero ONpe/ClICHNI0), KOTOPBI HAYMHACTCS C BONPOCHUTEIBHBIX CIIOB WHO
(xkt0?), what (uro?), which (xoropsrii?), whose (ueii?). B atom Bompoce MOpPSIOK CIOB —
npaMoit. OTBeT gaercst KpaTKui (moieskaiiee + riaroji-ckazyemoe):

Who runs this company? — Daniel Spencer (does). —

Kro ynpasnser stoit komnanueit? — JIauuen Cnencep.

Which exhibition is better? — Theirs. — Kakas BsicTaBka syurie? — Ux.

Crnenyet pa3nnyaTh BONPOCH! K JOMOIHEHHIO (TpeOyrolue BCIOMOraTeabHOro riaroyia u
UMEIoIMe OOpaTHBI TOPSAOK CIIOB) M BOMPOCH K HouIexkalieMmy (He TpeOyromue
BCIIOMOTATEIFHOTO TJIaroJia ¥ UMEIOIINe IpIMOi MopsiioK ciioB). CpaBHHTE:

Who? Who(m)?
(momtexaree) (momosHeHwUe)
Sandra meets Carol at the station.

Who(m) does Sandra meet at the station? —
Koro Bctpeuaer Cannpa Ha Bok3aiie? (BOIpoc K JOII.)

Who meets Carol at the station?
— Kto0 BcTpeuaer Kapon Ha Bok3ane?(Borpoc K MozJL.)

3. AlIbTepHATHBHBIE BOMPOCHI [TPEMOIAraloT BEIOOP U3 ABYX BO3MOKHOCTEH:
Do you like coffee or tea? — Bo1 mo6ute Kode nnm yaii?

[lo cTpykType anbTEepHAaTHUBHBIN BOIpPOC NpeAcTaBiseT co0oil o0mui Bompoc c
no0aBlieHUEM albTEPHATUBHON YaCTH, IPUCOETUHIEMOI COI030M OF .




4. PaspenurtenbHble (IPHCOCAMHEHHbIE) BONPOCHI COCTOST U3 JBYX uacteil. IlepBas
4yacTh MpeACTaBIseT co00M MOBECTBOBATENBHOE MpEAioKeHrue. BTopas, oTaenenHas 3aniaroi —
KpaTKuii oOmui Bompoc (Tak HA3BIBAEMBIM «XBOCTHUK», KOTOPBIM TEPEBOAUTCA «aa?y,
«1paBaa?y, «He TaK Ju?», «BeIb» U T.1.).

BcnomorarenbHbie  (MOAaNibHBIE) TJarojibl W TJIArOJIBI-CBSA3KM B JIBYX YacTAX
pa3eNuTeNbHOr0 BOMPOCa MOJIKHBI OBITH (IMIOYTH BCErJa) OJUHAKOBBIE, HO KOHTPACTHBIE IO
dbopMe: ecnu B MEPBOM YaCTU COACPKHUTCS YTBEPXKICHUE, TO BTOPOW IJIAroyl JOJKCH HUMETh
OTpHUIIaTeNbHYI0 (opMy, U HA0OOPOT:

- +
You don’t like tea, do you? — Bsl Beib He r00uTE Yaii?
+ -
He has got a car, hasn’ t he? — V nero ects MamiuHa, Befb Tak?

Ecnu momiexarniee B IEPBOM YacTH BOIPOCA BHIPAKEHO CYIIECTBUTEILHBIM, BO BTOPOM
YJaCTH YIMOTPEOIIACTCA COOTBETCTBYIOIEE MECTOMMEHHE:
Your sister has a visa, hasn’t she? — V 1tBocii cecTpbl ecTh Bu3a, mpaBaa?

CMBICI BOIIpOCa MOXKECT 3aBUCCTH OT TOIO, C Kakoi I/IHTOH&I.II/ICﬁ OH IIPOHU3HOCHUTCA.
Imperative and Exclamatory Sentences

1. Tlodymurennubie mpeniaoxkenuss (Imperative Sentences) B mHOBENIUTEIHHOM
HAKJIOHCHWY 0003HAYAIOT MOOYX/ICHNUE K BBITIOJHCHHIO ACHCTBHS, MPOCKOy, MpUKa3aHUe, COBET,
3anpenieHre. OHU MOTYT OBbITh KaK yTBEPAUTEIILHBIMU, TAK U OTPUIIATCILHBIMH.

YTBepauTEIbHBIC MOBEIUTEIBHBIC MPEIIOKCHNS HAYUHAIOTCS ¢ MH(QUHUTHBA TJaroya
0e3 vactuis t0. [Toanexaniee yOU 0OBIYHO HE CTABHUTCS:

(You) Help me! — ITomoru mae!

(You) Go home! — Mau nomoii!

OTtpunarenbHble MOBEIUTENBHBIE IPEAJIOKEHUSI HAUYMHAIOTCA CO BCIIOMOTATENIBHOTO
rinarona to do ¢ orpunarenpHoi yactuiieit NOt. B atom ciaydae t0 do craButcs maxe mepes
riarojiom to be:

Don’t help him. — He nomoraii emy.

Don’t be silly! — He 6yap rinynom!

2. Jns oOo3HaueHHWs TMpOChOBI B KOHIIE MOBEIHUTEIBHOTO TIPEUIOKEHHS MOTYT
UCTIONIb30BaThCs ..., please. / ..., will you? / ..., won’t you?:

Help me, please. — IToxanyiicta, moMmoru MHe.

Go home, will you? — Mau nomoti, xoporo?

Come tomorrow, won’t you? — IIpuxoau 3aBTpa, J1agHo?

3. Jyis BBIpaXeHHUsI MPOCHOBI, MPUKA3aHUS WIM MPEUIOKEHUS YTO-TO CJAeIaTh MOXKET
UCIIOIB30BaThCSI KOHCTPYKITHS C riarosiom let (paspermats):

Let me help you. — ITo3BoibTe MHE TOMOYB BaM.

Let Tom/him/her/them do it! — ITycte Tom/on/oHa/oHu caenaet(x0T) 310!

Let us / Let’s go to see them! — J[aBaiite HaBecTuM ux!

[Tocne let ymorpebnsiercst CyniecTBUTENbHOE WM MECTOMMEHHEM B OOBEKTHOM MaJIeKe,
3a KOTOPBIMH CJIEIYET CMBICJIOBOM ri1aroi B hopme nHpUHUTHBA Oe3 yacTuilsl to.

Heckounbko BeipaxeHuii ¢ riaronom to let 1oBosbHO YacTo BCTpEYaroTCsl B pa3srOBOPHOM
peuu:

to let smb. know — naTh 3HaTh / COOOIINTE KOMY-THOO;



to let smb. alone — ocraBuTh KOro-1100 B MOKOE / HE TMPUCTABATH;

to let smb. down — nmoaBecTH / paccTpOUTh KOTO-TH00;

to let smb. in/out — BycTHTh / BBIITYCTHTH KOTO-JTHOO;

Let me know when you will come. — Jlaiite MHe 3HaTh, KOT/1a BbI IPUICTE.
Let her alone. — OcraBbte ee B mokoe (He mprcraBaiite k Heil).

OtpunaTenbHble MPEIOKEHUsT ¢ Tiaroiom to let (mpemnokeHwe He COBepIIATh
COBMECTHOE JICHCTBUE) 00pa3yrOTCs 2-Msl criocobamu:

Don’t let’s stay at this hotel. = Let’s not stay at this hotel. —

JlaBaiiTe He OyJieM OCTaHaBJIMBATHCS B 3TOM FOCTUHUIIE.

4. BockymmnareibHble nmpenaoskenusi (Exclamatory Sentences) mepemaror pasindHbie
CHJIbHBIC YyBCTBA — PAJ0CTh, pa304yapoBaHue, oropucHue u T. 1. OHU HaYMHAIOTCS co 0B What
(kakoit, uyto 3a) wiu how (kak). What otHocuTcs Kk cymectBuTenbHOMYy, a how —
NpUIaraTeIbHOMY WM Hapeduto. [TopsAaoK ClIOB B 3THX MPEUIOKCHUAX MPAMOH (o Iexariee —
CKa3yemoe):

What a nice dress she is wearing! — Kakoe Ha Heili kpacuBoe Iiarbe!

What a silly story it is! — Yro 3a riynas ucropust!

How late it is! — Kak mo3amo!

Facts about Canada

Canada is located in the continent of North America. It is bound in the north by the Arctic
Ocean, in the east by the North Atlantic Ocean, in the south by the United States of America
(USA) and in the west by the North Pacific Ocean. Alaska, a state of the US lies in its north-
western part. Canada is the largest, among the various nations of the world that share an
international border with only one country.

The geographic coordinates of the country are 60 degrees 00 minutes north and 95
degrees 00 minutes west. The northernmost point of the country is Cape Columbia on Ellesmere
Island in northwest territory, while the southernmost point is Middle Island in Lake Erie, Ontario
and the easternmost point is Cape Spear in Newfoundland, while the westernmost point is Mt. St.
Elias in the Yukon territory. Canada is divided into six time zones.

The total area of Canada is 9,984,670 sq km and this makes it the second largest country
in the world. Of this total the land area is 9,093,507 sq km while the remaining 891,163 sq km is
covered by water.

The Rocky Mountains with their snow-capped peaks and their clear blue lakes are found
in the western part of the country. The rest of the country is mostly covered with plains, however
lowlands are found in the southeast. Due to its vast extent varied landforms like mountains,
plains, deserts and fjords, all are found in Canada.

The highest point in the country is Mount Logan which is 5,959 m high while the lowest
point is the Atlantic Ocean which lies at 0 m.

Most of northern Canada has an arctic or subarctic climate with long harsh winters, short
sunny summers and little precipitation and mean temperatures below freezing point for about
seven months in a year. While the southern part of the country has a relatively milder climate
often experiencing high levels of humidity during the summer months and the temperatures rise
above 30 degrees centigrade.

The western and south-eastern part of the country experience heavy rainfall while the
prairies are relatively dry. Most of the country’s rain and snow in the east of the Rocky
Mountains is caused by cyclonic storms that form as a result of the mixing of air from the Arctic,
Pacific and North American interior.



In general terms, four seasons can be distinguished in Canada, they are Spring (March to
May), Summer (June to August/September), Autumn (September to November) and Winter
(December to February or later).

Canada has immense fresh water resources and almost 9% of its territory is water. An
interesting fact about Canada’s hydrology is that nearly 60% of the country’s rivers flow and
drain towards the north; away from the nearly 90% of its population which lives in the south.
The major rivers of the country are the Athabasca, Columbia, Fraser, Mackenzie, Nelson,
Ottawa, St. Lawrence, Saskatchewan and Yukon. Of these the Columbia and the Yukon cross the
international border into the USA, while Mackenzie is the largest river of Canada.

Canada has more lakes than any other country in the world and more than 500 lakes in
the country are larger than 100 sq km. Some of the biggest lakes of Canada are Lake Superior,
Huron, Great Bear, Great Slave, Erie, Winnipeg, Ontario, Athabasca and Winnipegosis. Of
these, the four which form a part of the great lakes-Superior, Huron, Erie and Ontario are shared
with USA.

The total estimated population of Canada for the year 2013 was about 34 million.

For the year, 2013 the estimated birthrate is 10.28 births per 1,000 and the death rate is
8.2 deaths per 1,000 members of the population, while the infant mortality rate is 4.78 deaths per
1,000 live births. The sex ratio is estimated to be 0.99 males for every female and the growth rate
of the population is estimated at 0.77%.

The distribution of the population in Canada is quite uneven. Nearly 90% of its
population is concentrated in the southern part within 160 km of the border with the US. The
estimated population density for the year 2013 is four persons per sq km.

The estimated figures for the year 2013 for age structure in Canada show that 15.5% of
the population consists of children between 0-14 years, 12.9% of the population is in the early
working age between 15-24 years, 41.4% of the population is in the prime working age between
25-54 years, 13.3% of the population is in the mature working age between 55-64 years and
16.8% of the population is in the elderly age of 65 years and over.

As per the 2010 census, 81% of the total population in Canada is classified as urban
population, while the remaining 19% is classified as rural population.

The main religion in Canada is Christianity, comprising of Roman Catholics, Protestants
and other Christian sects however, the country also has Muslims and people of other unspecified
faiths.

The official languages of Canada are English and French, but other languages are also
spoken in the country.

The ethnic groups living in Canada include whites of British, French and other European
origin, Amerindians, Asians, Africans, Arabs and others of mixed background.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e It consists of...
e The first passage deals with...
e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...

Crnmcok Jureparypbl



Ocnoenas numepamypa:
1.ArabeksH, . I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHrmuiickuii si3plk Ui OakaliaBpoOB :
yue0. mocoobue / WM.II. AraGeksH. - 2-¢ usn. - PoctoB w/ll : ®enukc, 2018. - 379 c. : un. -
(Beicmee obpaszoBanue). - [pui.: c. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0
2. OcHoOBBI TIEpeBOa, AaHHOTUPOBAHHUS U pedepUpPOBAHUS HAYUHO-TEXHUYECKOTO

Tekcta OnekTpoHHbI pecypc / Uurupun E. A., Uwmrupuna T. 1O., KoBanesckas . A.,
Koseipenko E. B. - Boponex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepkIeHO peIaKIMOHHO-
U371aTeIbCKIM COBETOM YHHBEPCHTETA B KauecTBe yueOHoro nocobus. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMILIIPOB HEOTPAHUUEHO
Lononnumenvuas aumepamypa
1.TlomuupmHckuit, 10.b. BenukoOpuranms: mocobue 1o  cTpaHoBeneHuto: [12+] /
FO.b. lN'onumpiackuii. — 2-¢ u3a., ucnp. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO, 2019. — 480 c.: wn. —
(AHTIUHCKUN  A3BIK UL IIKOJIBHUKOB). — Pexxum  gocrtyma: 1Mo MOJNHUCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TeKcT: 2JIeKTPOHHBIH.
2.I'omumpiackuit, FO.b. Coenunennsie [taTel AMEpHKHU: MOCOOME MO CTpaHOBeACHHIO: [12+] /
FO.b. I'onunpinckuii. — Cankt-IletepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum JocTymna: 1o IIOJITUCKE. -
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TekcT: 2JIeKTPOHHBIH.
3.Kauanora, K.H. IIpaktuyeckas rpamMmarvka aHTJIMHCKOTO S3bIKa C YNPAKHEHUSIMH U
kmoyamu: yuebnuk: [16+] / K.H. Kauganosa, E.E. U3paunesuu. — Canxt-IletepOypr: KAPO,
2018. — 608 C. — Pexum JOCTyTa: I10 [MOIIIUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TeKcT: 2JIEKTPOHHBIH.
4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3emmsipoB 92
Memoouueckas numepamypa:
1. MeToquveckne  yKa3aHWsS TI0 BBIMIOJHCHUIO MPAKTHYECKUX padoT 1o

nucnuuinbe «Hoctpanuslit si3eik» / Coct. O.5. MBaHoBa.
2. Meroanueckrue peKOMEHIAllMU M0 OPTaHU3AIMH CAMOCTOSTEIHHOM pabOThl 00yUYaIOIIUXCS
IpU MOATOTOBKE K 3aHATHAM MO HampasiieHusM noarotoBku: 09.03.02 MudopmanmoHHbIE
cucreMbl u TexHonoruu, 13.03.02 DOnekrposHepretka u s3nekTporexHuka, 18.03.01
Xumnueckas: TexHonorus 15.03.02 Texnonormdyeckue MamuHbel U 0bopynoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3aIUsl TEXHOJOTHYECKHX IMpolieccoB W mpousBoiacTB, 15.04.04 ApromaTu3anus
TEXHOJIOTHYECKUX TMPOIECCOB W TPOM3BOACTB (Maructparypa), 18.03.02 DOmepro- u
pecypcocOeperaromye  Mpolecchl B~ XUMHUYECKOW  TEXHOJOTMHM, HEPTeXUMUU U
ouotexuosoruu / coct.: M.B. Jlomxkukosa, A.A. EBnokumos, E.H. ITaBnenko, A.W. Konnaes,
A.B. ITamikosckuii, T.C. YepeqHuueHko.
Humepuem-pecypcoi:

1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcsr u marepuanst BBC

2.http://www.native _english.ru — Marepuanbl Uisi U3y4arOUIMX AHTJIMHCKUH SI3BIK: CTAThH,

TECTBI, UTPBI, UIHOMBI, TTOCIOBHIIBI, IPOTPAMMBI, Ay TMOKHUTH, (PUITHMBI.

3.http://www.english.language.ru/index.hntml  — TectupoBanue onmaitn. becmnarHbie

WHTEPAKTHBHBIC YPOKHU aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcbl st M3ydeHHs aHTIUICKOTO

SI3BIKA
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHTTIO-PYCCKHUI U PYCCKO-aHTIIMHCKHIA
AJIEKTPOHHBIN CIOBAph.
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Tema 14. Canada. The Simple Tenses Progressive (Continuous) Tenses
IIpakTuyeckoe 3axanue 14

1. General Information. The Present Simple Tense.

Text: "Canada System of Government"

2. The Past Simple Tense. The Future Simple Tense.

3. General Information. The Present Progressive (Continuous) Tense.

Text: "Canadian Culture”

4. The Past Progressive (Continuous) Tense. The Future Progressive (Continuous) Tense.

Ileny — ocCBOEHHE JIEKCMKO-TpaMMaTH4YeCKOro HamosHeHuss teMm "Canada System of
Government"; "Canadian Culture" B paMKax TEKCTOB, BUJICO- U ayJAHOCIOKETOB; J0POPMUPOBAHUE
HAaBBIKOB ayJMPOBaHMUS, YTCHUS, TOBOPEHUS, IMCbMA B PAMKaX KOMIIETEHTHOCTHOIO NOAXO/A.

AKmyanbHoCmb TEMBl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHUPOBAHUS Y CTYJCHTOB
CIIOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JAMAJOre KYJbTYp, COBEpIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIOJb30BaTh €ro JUisl yriayOJeHWs: CBOMX 3HAHUKW B 00JIacTH
OOIIIECTBCHHON JKH3HU, HMCIOIICH OTHOIICHHE K CEMbE, CEMCHHBIM B3aMMOOTHOIICHHSM,
POICTBEHHBIM CBSI35M.

@opmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

The Present Simple Tense

Present Simple ynorpe6isercs:

1) JU1sl 0003HAYEHHUS OOBIYHBIX, TOBTOPSFOITUXCS JICHCTBU:

A carnival takes place in Rio every year. — Kaxaplii rox B Puo-ne-XXKaneiipo
MPOXOAUT KapHaBall.

We always see the New Year in at home. — HoBblif 1o MbI Bceria BCTpedaeM JIoMa.

2) IUTSL COOOIICHUS OOIIEU3BECTHBIX (DaKTOB!
Spring comes after winter. — ITociie 3uMbI HACTyNAaeT BeCHa.

3) JUT 0003HAYCHHUS TIOCTOSIHHOTO JICHCTBUS / COCTOSHHS !
He works for this company. — Ou padoTaeT B 3T0i KOMIIaHHH.
They are good experts. — Ouu (ecTh) XOPOIIIHE CIEIHATUCTBI.

4) JUIsl _ BBID2KEHHs  3aIUIaHMPOBAHHBIX  OVIAYIIMX JCHCTBUH, MEPOUPUSITHIA,
CBSI3QHHBIX C )KECTKHM TPa)UKOM, PACTIHCAHUEM:

The train starts at 7.15. — IToe31 ornpasJsiercs B 7.15.

The exhibition opens on Saturday. — BeicTaBka oTKpbIBaeTcst B cy000TY.

Tabmuma Nel — YTBepaurtenbHasi, OTpULIaTeIbHAsI U BONPOCUTENIbHAST (POPMBI I1aroja B
Present Simple

Yr1BepauTenbHas OrtpunarenbHas BonpocurensHas
dopma dopma dopma
| work | do not (don’t) work Do | work?
You work You do not (don’t) work Do you work?
He works He does not (doesn’t) work Does he work?
She works She does not (doesn’t) work Does she work?
It works It does not (doesn’t) work Does it work?




Do we work?
Do they work?

We work
They work

We do not (don’t) work
They do not (don’t) work

dopmanbHbIME  TIOKa3aTensMu  Present Simple dacto MoOryT CiOyuTh Hapedus
gactotHoctd always (Bcerma), often (uacro), usually (o6srano0), sometimes (uuorma), seldom
(pemxo), never (aukormaa), generally (kak mpaBuio) u ap.

Hapeuusi 4acTOTHOCTH OOBIYHO CTaBSTCS Iepe riaroyioM. Toiabko SOmetimes He uMeer
(UKCUPOBAHHOTO MECTA B MPEITIOKCHUH:

We never go to the theatre. — Ml HUKOTIa HE XOUM B Teatp.

We don’t often go to the theatre. — Ms1 wacTo xoaum B Tearp.

Sometimes we go to the theatre. / We sometimes go to the theatre. / We go to the
theatre sometimes. — MHoraa Mbl XOMM B Teatp.

The Past Simple Tense

Ipomemmee mnpocroe Bpems (Past Simple) ynorpeGusercs Juis —onucaHus
OJTHOKPATHBIX WJIM IIOCJIC/IOBATSIbHBIX JICUCTBUU, COOBITUI M COCTOSHHIA, UMEBIIMX MECTO B
HPOIILIOM:

| bought a bike last week. — I kynmuJ1 Besocurie; Ha MPOLJIOi Heee.

Elvis Presley died in 1977. — DnBuc [Ipecnu ymep B 1977 roay.

He was a good student. — OH 6b1JI XOPOIIMM CTYICHTOM.

Ha mnpomenmee aeiicTBue MOTIYT yKas3bIBaTh CIEAYIOIIAE OOCTOSTENHCTBA BPEMEHHU:
yesterday (Buepa), the day before yesterday (moszaBuepa), last week/month... (na mpormuroit
HeJene/B mpoIUIoM Mecstie ...), on Sunday (B Bockpecense), in 2005 (B 2005 roxay), the other
day (wa musx), 5 minutes ago (5 munyt Haszan), long ago (masHo), not long ago (HexaBHO) U

Ap.

Tabmuma Nel — YTBepaurenbHasi, OTpULIaTeNbHASI U BOIPOCUTENIbHASE (POPMBI IJ1aroja B
Past Simple

YTBepautTenbHas hopma OtpunarensHas popma BompocurensHas popma
| worked | did not (didn’t)work Did | work?
You worked You did not (didn’t)work Did you work?
He worked He did not (didn’t)work Did he work?
She worked She did not (didn’t)work Did she work?
It worked It did not (didn’t)work Did it work?
We worked We did not (didn’t)work Did we work?
They worked They did not (didn’t)work Did they work?

The Future Simple Tense

Bynymiee mnpocroe Bpems (Future Simple) ymorpebnsiercs A BbIpaXKeHUsS
OJTHOKPAaTHOTO MJIM TIOBTOPSIOIIErOCs AEUCTBUS, a TaKXKe IOCIEeI0BaTeIbHOCTH JEHCTBUN B
Oynymiem. B aToM ciydae 0OBIYHO MOpa3yMEBACTCS:

a) CHIOHTaHHOCTb PELICHUS:

The phone is ringing, I’ll answer it. — 3Bonut Tenedon. S mogaumy TpyOKy.

b) «TIpeICKa3anuey, MPeABUICHHE KaKOr0-TO COOBITHS:
She will pass her exam easily. — Ona sierko cmact 3K3ameH.

c) BBIPAKCHUE CYI)KICHHSI, MHEHUS, HaJISHKIbI:
| think Spain will win the match. — 5 nymato, Mcnianus BeIUrpaeT MaTy.

Tabmuua Nel — YTBepautenbHasi, oTpulaTeIbHas U BOIPOCUTEIbHAS (POPMBI T1aroja Bo
Future Simple



YTBepaurenbHas OtpunarensHas popma Bonpocurensnas
dbopma dbopma
| shall/will work | shall/will not (shan’t/won’t) work Shall/Will I work?
You will work You will not (won’t) work Will you work?
He will work He will not (won’t) work Will he work?
She will work She will not (won’t) work Will she work?
It will work It will not (won’t) work Will it work?
We shall/will work We shall/will not (shan’t/won’t) work Shall/Will we work?
They will work They will not (won’t) work Will they work?

YTBepautTenbHbie (GOpMbI JHYHOE MecTOMMeHHue + scnomozamenvruiii 2nazon Will /
shall umeror Buz I’ll, we’ll, he’ll, she’ll, you’ll, it’ll, they’ll.

The Progressive (Continuous) Tenses

Bpemena rpynmst Progressive (Continuous) cocTosiT U3 IBYX YacTeil: M3MEHsIEMO YacTH
— BCIIOMOTaTeJIbHOTO riaroiyia to be, koTopelii citykuT moka3zarenem Juia, YUCia U BPEMEHH, U
HensMeHseMoit yactu — Ilpuyacrus | (tak HassiBaeMast -ing gopma).

The Present Progressive (Continuous) Tense

THE PRESENT PROGRESSIVE (CONTINUOUS) TENSE
VTBEPIUTEJIBLHOE He ('Sﬁ;nif)s:;'ggkmg
NPEAJIOKEHUE You (we, they) are asking.
ina?
BOIIPOCUTEJILHOE Am | asking?
NIPEUIOKEHUE Is he (she, it) asking?
Are you (we, they) asking?
I am not asking.
OTPUIIATEJBHOE iy .
He (she, it) is not asking.
NPEAJIOKEHUE You (we, they) are not asking.

VYTBepauTenabHbie mpemioxenus B Present Continuous o0pa3syroTcss TpH  TOMOIIA
rJ1aroJioB am, is, are (popmsr riarossr t0 be B HacTosIIIeM BpeMEHH) U IJIarojia ¢ OKOHYaHHE -
ing (Ilpuuacmue 1):

I am
He
She is
It
My friend reading a newspaper.
You
We are
They

My friends

BonpocureabHble NpPeNIoKeHHs1 00pa3yoTCs MyTeM OCTAHOBKH IJIaroJioB am, Is, are
nepea moaaeKaluM:

Am I
He



http://study-english.info/presentcontinuous.php

Is She
It
My friend reading a newspaper?
You

Are We

They

My friends

Is Ann reading a newspaper? — Yes, she is/ No, she isn’t.

OtpunareabHasa ¢opma oOpasyercss Hpu TMOMOIIM OTPULATENBHONH dYacTUIbl NOt,
KOTOpas CTaBUTCA ITOCJIC am, iS, are.
I am
He
She
It is
My friend not reading a newspaper.
You
We are
They
My friends

The Use of the Present Progressive (Continuous) Tense

Cnyyan ynotpebsienus the Present Progressive (Continuous) Tense mpeacTtaBicHbI B
Tab6mure Nel.

Ta6mura Nel. — Cnydaun ynotpebienus the Present Progressive (Continuous) Tense

Ne -
w/n CJIIYYAU YIIOTPEBJIEHUA IMPUMEP
JleiicTBrE B pa3BUTHH, HE3AKOHUYEHHOE, I am writing a letter to my sister now, don’t
1 MIPOUCXO/SAIIECE B MOMEHT PeUH (s Hauas bother me.
KaKoe-TO JIEHCTBHUE, HO HE 3aKOHYMI er0 | A celiuac nuuly nucbmMo cecmpe, He 6€CnoKol
erie) MEeHSL.
He is writing a new book.
. OH nuwiem HOBYIO KHUZ2Y.
2 JlinrenpHOE ACCTBHE, COBEPIIAIOIICECS B

HaACTOSIIHNI nepnuoa BpEMEHU The priceS are riSing

Lenvt pacmym.

They are having a party next weekend.
OHu ycmpausarom eeueputky 6 ciedyrujue

3arIaHMpOBaHHOE, 3apaHee HAMEUECHHOE
8bIXOOHbLE.

3 JeiicTBrE B Omkaifimem Oy yiem

(0OBIYHO € OOCTOSATENLCTBOM BPEMEHH ) e L .
My wife is coming in a minute.

Mosi sicena npudem uepez MuHymy.

HezakoHueHHOE A€elicTBHE, TPOUCXOAIIEE Tom and Ann are talking in a café. Tom
4 | B HacTosIIEe BPEMsI, HO HE 00513aTEIBHO B says:
MOMEHT peun I’m reading an interesting book at the




moment. I’ll lend it to you when I finish it.
Tom u Anna 6onmarom 8 kaghe. Tom
2coeopum: A ceiiuac uumaro oueHw
unmepecuyto knuey. A oam ee mebe, kocoa
doyumaro.

(Tom HauaN YUTATh KHUTY | €IIIe HE JOYUTAI
JI0 KOHIIa — He3aKOHYeHHoe aeiictBue. Ho B
JAHHYIO CEKYHy OH HE YHTAEeT, OH
HaxXoJUTCA B Kade.)

Bess is working in a café until she finds a
better job.
becc pabomaem 6 kage, noka ne natioem
pabomy nonyuute.

5 Bpemennas cutyarus

He is always giving me flowers!
OH 6ce spems Oapum mHe yeemoi!

OuUGIeHUe
BrIpaskeHne 3MOIMOHAILHOTO OTHOIICHUS v )

K JICHCTBHUIO, XapaKTEPHOTO ISl TAHHOTO
6 cyOBeKTa (pa3apakeHue, yauBICHUE,
HEeJIOyMEHHE), Bcera co cioBamu always,
constantly, forever

You are always losing your keys!
Beuno muwi mepseutb ceou xaouu!
(pazopaoicenue)

She is always smiling!
OHa s6ce 8pems ynvibaemcs! (HedoymeHue)

BrIpakeHre 3MOIMOHATILHOTO OTHOIICHUS
7 K IIOBE€JEHHUIO YEJIOBEKA B JAHHOU
CUTYyaIuu

You are being cruel.
To1 nocmynaews sHcecmoko (ceudac).

Verbs that Are Not Used in Progressive Tenses

['nmaronsl, BBIp@XKAIOIIWE YYBCTBA, BOCHPUATHS M YMCTBEHHBIC COCTOSIHHS, HE
yIoTpeOIIstoTCs. BO BpeMeHax rpymibsl CONtinUOUS. DTH T71arosbl He MOTYT BBIpAXKaTh JACHCTBHE
WM COCTOSIHUME Kak IIPOIECC, COBEPIIANOUIUICSA B ONpeleneHHbld MoMmeHT. K umcimy 3tHx
[J1aroJioB OTHOCSITCS:

to love — mobuts

to like — upaBuTHCS

to hate — nenaBunern

to prefer — npeamounraTsh

to want — xoTeTb

to wish, to desire — xenathb

to need — HyX1aThCsI B YEM-JI.

to see — BUIETH

to hear — cipimars

to notice — 3ameuats

to feel — uyBcTBOBaTH

to know — 3uath

to understand — monumars

to remember — nomuuTH

to forget — 3a0b1BaTH

to think — nymatp




to believe — Beputh

to recognize — y3naBaTh

to seem, to appear — ka3arbca

10 mean — uMmeTh B BUAY, 3HAYUTH
10 POssess — BianeTh

to consist — cocTosTh

to depend — 3aBuceTs u ap.

HO!

I think he is a good person. — 51 gymato, 4TO OH XOPOIIUi YeoBeK (MHEHHE, (DAKT).

I’m thinking of buying a new car. — Sl mogympiBal0 O MOKYIKE HOBOW MAIIHHBI
(mporecc).

The Past Progressive (Continuous) Tense

OOpa3zoBaHue M CiIy4ad YHOTPEOJCHHUS IMPOIIEANIEr0 JUIMTEIBHOTO (TPOIOIKEHHOTO)
Bpemenu npusezeHsl B Ta0nune Nel n Tabmune Ne2.

Tabmuma Nel — O6pazoBanue Past Progressive

YTBEPJAUTEJIbBHOE I (he, she, it) was asking.
NPEJJIOXKEHUE You (we, they) were asking.
BOINPOCUTEJIBHOE Was | (he, she, it) asking?
NPEAJOXEHUE Were you (we, they) asking?
OTPULHATEJBHOE I (he, she, it) was not asking.
NPEAJOXEHUE You (we, they) were not asking.

Tabnuma Ne2. — Cryuan ynotpeosienus Past Progressive

Ne i/

CJIYUAH YIIOTPEBJEHUSA

HeﬁCTBHe B Pa3BUTHU, HC3aKOHYCHHOC,
MPOUCXOJUBIICC B onpeneneHHmﬁ MOMCHT B
IponIoM

JleiicTBre, mpOTEKaBIIeE B MOMEHT, KOTrJa
NPOM30IUIO  Kakoe-Tiubo Jpyroe JIelCTBHE,
BeIpakeHHOe B Past Simple (B mpumatounbix
NPEATIOKEHUSX, OOBIYHO HAYMHAIOMIUXCSA CO
cioBa When koz2oa)

[lapanneneHble  AeiicTBUsT B mpouuioM (B
NPUIATOYHBIX  TMPEUIOKEHUSIX  BPEMCHH,
OOBIYHO HAYMHAIOMIMXCS co cioBa While noka,
8 MO 6peMst KaK)

JleiicTBre, mNpOTEKaBIlee B OrPaHUYCHHBIN
S0 (i} (xorma B MIPEI0KEHU N
MOJYEPKUBACTCA  JIMTEIBHOCTh  IIpoIiecca),

yacto co cioamu all day long eecw oenw, the
whole month yenwiit mecsay u T. 1.

IHPUMEP

Yesterday at 6 o’clock I was
writing a letter.
Buepa 6 6 uacos st nucan nucomo.

He was reading a book when I
entered the room.

OH yuman KHu2y, Ko20a s eouien 8
KOMHAMY.

I was watching TV while he was
looking through the newspapers. 5
cuompenl menesu3op, 6 mo epems
KAaK OH npocmampuedil 2ca3emal.

I was talking to him from 7 till 8
o’clock last night. 4 pazeosapusan ¢
HUM 8uepa eeuepom ¢ 7 00 8 4acos.




The Future Progressive (Continuous) Tense

OOpaszoBanue W ciy4aw YyHoTpeOsieHus OyIymiero UIMTEIbHOro (MPOIOHKEHHOTO)
BpeMeHu npuBeieHbl B Tabmuie Nel u Ta6mmie No2.

Ta6muma Nel — O6paszoBanue Future Progressive Tense

YTBEPJAUTEJBHOE I (we) shall be asking.
NPEJJOXEHUE You (he, she, it, they) will be asking.
BOIIPOCUTEJIBHOE Shall I (we) be asking?
NPEJJOXEHUE Will you (he, she, it, they) be asking?
OTPULATEJIBHOE I (we) shall not be asking.
NPEJJOXEHUE You (he, she, it, they) will not be asking.

Tabmuma Ne2. — Ciyyan ynotpebiienus Future Progressive Tense

Ne i/ CJIYUAH YIIOTPEBJIEHUS IHPUMEP

Tomorrow at 6 o’clock I shall be
writing a letter.

3aempa 6 6 uacos a 6ydy nucamo
AUCLMO.

JleiictTBue B pa3BUTUH, HE3aKOHYECHHOE,
1 KOTOpOe OyJieT MPOUCXOAUTh B ONpEAEICHHBbIH
MOMEHT B Oyaymiem.

He will be reading a book when
you come.

On 6Oyoem uyumamv KHucy, Ko20d
mul npuoeLls.

JleiicTBrEe, KOTOPOE OYIET JUIMTHCA B MOMEHT,
2 KOrJa  TpoM30MIeT  Kakoe-mubo  Japyroe
neiictBue, BeIpaxkenHoe B Present Simple.

Reading and speaking
Canada’s system of government

Canada is a constitutional monarchy, where the duties of head of State and head of
Government are distinct. Canada’s Parliament consists of three parts: the Queen, represented by
the governor general; the Senate; and the House of Commons.

The Letters Patent Constituting the Office of the Governor General and Commander-in-
Chief of Canada (1947) authorize the governor general of Canada to exercise powers and
responsibilities belonging to the Sovereign, with the advice of members of the Privy Council.
The governor general is non-partisan and apolitical.

The Canadian Constitution Act (1867) places executive power in the Queen. However, in
practice this power is exercised by the prime minister and his ministers. The governor general
acts on the advice of the prime minister and the government, but has the right to advise, to
encourage and to warn. As such, the governor general can offer valued counsel to the head of
Government.

One of the governor general’s most important responsibilities is to ensure that Canada
always has a prime minister and a government in place that has the confidence of Parliament. In
addition, the governor general holds certain reserve powers, which are exercised at his or her
own discretion. The governor general also presides over the swearing-in of the prime minister,
the chief justice of Canada and cabinet ministers. It is the governor general who summons,
prorogues and dissolves Parliament, who delivers the Speech from the Throne, and who gives
Royal Assent to acts of Parliament. The governor general signs official documents and regularly
meets with the prime minister.

The governor general is commander-in-chief of Canada. This role has been expressly
conferred on the governor general as per the Letters Patent Constituting the Office of Governor




General and Commander-in-Chief of Canada (1947). As such, the governor general plays a
major role in recognizing the importance of Canada’s military at home and abroad.
As commander-in-chief, the governor general performs many duties:

. Acts on the recommendation of the prime minister regarding the
appointment of the chief of the Defence Staff;

. Acts on recommendations of the minister of National Defence regarding
the appointment of Royal colonels of Canadian regiments;

. Approves new military badges and insignia;

. Visits Canadian Forces personnel, their families and loved ones, at home
and abroad;

. Presents new colours to Canadian Forces units;

. Awards military honours, such as the Order of Military Merit, Meritorious
Service and Military Valour decorations, and the Peacekeeping and Special Service
medals; and

. Signs commission scrolls.

Upon appointment, the commander-in-chief receives the Canadian Forces decoration and
becomes a colonel of the Governor General’s Foot Guards, the Governor General’s Horse
Guards and the Canadian Grenadier Guards, as well as chancellor and Commander of the Order
of Military Merit.

Sworn in on October 1, 2010, His Excellency the Right Honourable David Johnston is the
28" governor general since Confederation. He began his professional career as an assistant
professor in the Faculty of Law at Queen’s University in 1966, moving to the University of
Toronto’s Faculty of Law in 1968. He became dean of the Faculty of Law at the University of
Western Ontario in 1974. In 1979, he was named principal and vice-chancellor of McGill
University, and in July 1994, he returned to teaching as a full-time professor in the McGill
Faculty of Law. In June 1999, he became the fifth president of the University of Waterloo.

Mr. Johnston has served on many provincial and federal task forces and committees, and
has also served on the boards of a number of public companies. He was president of the
Association of Universities and Colleges of Canada and of the Conférence des recteurs et des
principaux des universités du Québec. He was the founding chair of the National Round Table
on the Environment and the Economy and chaired the federal government’s Information
Highway Advisory Council.

His academic specializations include securities regulation, information technology and
corporate law. Mr. Johnston holds an LL.B. from Queen’s University (1966); an LL.B. from the
University of Cambridge (1965); and an AB from Harvard University (1963). While at Harvard,
he was twice selected for the All-American hockey team and was named to Harvard’s Athletic
Hall of Fame. He was the first non-American to chair Harvard’s Board of Overseers.

He is the author or co-author of 24 books including new editions, holds honorary
doctorates from over 20 universities and is a Companion of the Order of Canada.

He was born in Sudbury, Ontario, and is married to Sharon Johnston. They have five
daughters and 12 grandchildren.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e |t consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...



The main idea of the text is...
Canadian culture

Canadian music reflects the country’s unique diversity—its strong English and French
heritage, its pre-colonial aboriginal traditions as well as the influence of its immigrant
populations. Although, Canadian music has been heavily influenced by American
music and culture; the close proximity between the two neighbors and the subsequent
migration makes this inevitable, the country has nevertheless consistently produced
musicians of international renown.

Canadian art is a conglomeration of influences from different cultures across the world
as well as its own pre-colonial aboriginal art. Before the advent of the first European
settlers in Canada, indigenous art was primarily a confluence of the aboriginal culture
and music with art itself. In the mid 19th century French Colonial art, largely in the
renaissance period featuring religious depictions was patronized mainly by the Catholic
Church. Some known painters of this period are Pierre Le Ber, Cornelius Krieghoff and
Paul Kane.

A group of landscape painters called the Group of Seven, who came into prominence in
the early 20th century, are debated to be the most influential artists in Canada’s history.
Their art lent to a surge of nationalism in Canada. The original members of the group
were Franklin Carmichael, Lawren Harris, AY Jackson, Frank Johnston, Arthur
Lismer, J.E.H MacDonald, and Frederick Varley. Canadian art achieved a distinct
identity of its own only after the Second World War in 1945 when the government also
played a vital role in the propagation of art. This was also the period when abstract art
came into being in the country.

After the arrival of the Europeans, architecture in Canada was initially influenced by
the Baroque and New England styles and later by the Victorian and Gothic Revival
styles. The Chateau style was used in several public structures, such as the Supreme
Court building. The desire for a unique Canadian style led to a revival of the Neo-
Gothic style during the inter-war period.

After the Second World War glass skyscrapers started dominating Canada’s skyline.
Many Canadian projects of this period were designed by foreigners, who won open
contests. Prominent Modernists such as Ludwig Mies van der Rohe and I.M Pei
designed major works in Canada. At the same time top Canadian architects did much of
their work abroad.

Modern Canadian Literature can be predominantly divided into two categories—English
and French literature, although in recent years immigrant literature from Canada has
also made its mark internationally. The first writers in English were primarily travelers,
explorers, British officers and their wives. The earliest documents were therefore,
simply narratives of journeys and exploration. However, since Canada officially
became a country in 1867 it has been argued that the literature predating this was
colonial.

In the 1960s, an experimental branch of Québécois literature began to develop. In 1967,
the country’s centennial year, the national government decided to increase funding to
publishers which gave further impetus to local literature. Prior to this, Canadian English
literature was seen more as an appendage to British and American Literature.



Booker Prize winning authors from Canada are: Michael Ondaatje, Margaret Atwood
and Yann Martel; while Alice Munro has won the Man Booker International Prize as
well as the Nobel Prize in Literature.

Like its art and literature, Canadian fashion was heavily borrowed and adopted from
French fashion when the first European settlers started arriving in the country.
Similarly, modern Canadian fashion is seen as more non-Canadian with more global
influences. Some of the top fashion houses in Canada include LGFG fashion house,
Greta Constantine, Pink Tartan, Smythe and the top designers include Denis Gagnon
and Jeremy Laing.

Canadian cinema has been largely regional and niche in nature. Notable filmmakers
from English Canada include David Cronenberg, Guy Maddin, Atom Egoyan, Allan
King, and Michael Snow. Notable filmmakers from French Canada include Claude
Jutra, Gilles Carle, Denys Arcand, Jean Beaudin, Robert Lepage, Denis Villeneuve and
Michel Brault.

Predictably, like all its other art forms, Canadian Cinema is intricately linked with the
cinema of its neighbor; the US. Canadian directors who are best known for their
American-produced films include Norman Jewison, Jason Reitman, Paul Haggis and
James Cameron. Canadian actors who achieved success in Hollywood films include
Mary Pickford, Norma Shearer, Donald Sutherland, Jim Carrey and Ryan Gosling.

One of the most famous and dearly beloved of the Canadians in the last 100 years is
Terry Fox, who had his leg amputated due to cancer, and since then he is honored as a
secular saint of modern Canada. He organized a one man marathon across the country
to raise funds for cancer research.

Other famous Canadians include Dr. David Suzuki, scientist activist and media star;
hockey player Wayne Gretzky; Marc Garneau, the first Canadian in outer space; non-
fiction author Pierre Berton, and Nobel Laureate in Medicine for his research in
Diabetes, Dr. Frederick Banting.

The most internationally renowned Canadians hail from the world of cinema and music
and include singers Bryan Adams, Celine Dion, Neil Young, Shania Twain, Justin
Bieber; actors Keanu Reeves, Michael J Fox, William Shatner, Jim Carrey, Ryan
Gosling, Ryan Reynolds, Ellen Page, Donald Sutherland, Pamela Anderson; director
James Cameron and many more.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...

Cnucok aurepartypsl
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TECTBI, UTPBI, UIHOMBI, TTOCIOBHIIBI, IPOTPAMMBI, Ay TMOKHUTH, (PUITHMBI.

3.http://www.english.language.ru/index.hntml  — TectupoBanue onmaitn. becmnarHbie

WHTEPAKTHBHBIC YPOKHU aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcbl st M3ydeHHs aHTIUICKOTO

SI3BIKA
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHTTIO-PYCCKHUI U PYCCKO-aHTIIMHCKHIA
AJIEKTPOHHBIN CIOBAph.



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452
http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
http://www.native_english.ru/
http://www.english.language.ru/index.html
http://www.englishonline.co.uk/
http://www.multilex.ru/online.htm

Tema 15-16 Canada. Ways of Expressing Future. The Perfect Tenses
IIpakTuyeckoe 3axanue 15-16

1. General Information. To Be going to Do Something.
Text: "Learn in Ottawa"

2. Different Ways of Expressing Future.

3. General Information. The Present Perfect Tense.
Text: "Ottawa"

4. The Past Perfect Tense. The Future Perfect Tense.

Ilenv — OCBOEHHME JIEKCHUKO-TPAaMMaTH4YECKOro HamojHeHuss TeM “Learn in Ottawa";
"Ottawa'B paMKax TEKCTOB, BUACO- M ayAHOCIOKETOB; T0(POPMHPOBAHNE HABBIKOB ayIUPOBAHHUS,
YTEHUs1, TOBOPEHUs, INCbMA B paMKaxX KOMIIETEHTHOCTHOI'O ITOAX0AA.

AKmyanbHocmb TEMbl COCTOMT B HEOOXOJUMOCTH (OPMHUPOBAHUS Yy CTYJICHTOB
CIIOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JAMANore KYJIbTYp, COBEpIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAHHOM SI3BIKE M HCIIOJB30BaTh €ro JUisl yriayOJeHWsl CBOMX 3HAHUW B 00JIACTH
OOIIECTBCHHON JKH3HU, HMCIOIICH OTHOIICHHE K CEMbE, CEMCHHBIM B3aMMOOTHOIICHHSM,
POJICTBEHHBIM CBSI35IM.

@opmupyemoile komnemenyuu: YK-4.

Teopemultecmm yacmoe.

Ways of Expressing Future

JIisi BbIpaKeHUsl OyaylIero ICHUCTBHS B aHIJIMUCKOM SI3BIKE HCIONB3YIOTCS pa3HbIe
spemena, Hanpumep Future Simple, Present Simple, Future Progressive (Continuous), Present
Progressive (Continuous). [lelicTBus, BbIpa)KEHHbIE 3TUMU BPEMEHHBIMH (opmamu, OyIyT
Pa3HBIMHE IO XapakTepy.

1) Future Simple o3nauaer cnommannoe Oyoywee Oeticmeue , T.e. ACHCTBHE, O
KOTOPOM T'OBOPSIIUHI 3apaHee HE 3HAI:

I don’t think it will rain. — Mue kaxetcst, 1051 He GyaeT.

2) Present Simple moxeT ynoTpeOnsaThes Uist BhIPAKSHHUS:

a) Quxcuposannoco  Oeiicmeusi  (NEUCTBHS,  KECTKO  3aKPEIUICHHOTO  3a
OIPE/ICICHHBIM BPEMEHEM PACIIUCAHHEM WU TPUKA30M):

The bus leaves at 8 tonight. — ABToOyc OTXOIUT ceroaHs Be4epoM B 8 (110 pacHCaHHIo).

When do you classes start tomorrow? — Korzia y Bac 3aBTpa HAauHHAIOTCS 3aHATHS?

b) JUTSL BBIPQXKEHUST COMHEHUS U HEYBePEeHHOCMU

What do we do now? — Yro Oymem nenatsb?

| hope you do well. — 51 Hazeroch, ThI CITPABHUIILCS.

3) Future Progressive (Continuous) Beipakaert:

a) Oyaylee spemeHHoe WA NpoyeccyaibHoe 0eliucmasue:.

In June I’ll be reading up for my entrance exams. — B uroHe 51 Oyay FOTOBHTBHCS K
BCTYITUTEILHBIM DK3aMEHAM.

D) neiicTBHe, O KOTOpPOM TOBODSIIIHIA 3HACT 3apanee, HO NOBIUSAMb HA KOMOpOe He
Modicem:

I’ll be passing by a chemist’s tomorrow. — 5l 0yay mpoXoaMTh 3aBTpa MUMO amTEKH.
(roBopsIIMI HUKaK HE MUHYET allTeK! IO I0pore Ty, Ky/1a OH coOupaeTcst MONTH)



4) Present Progressive (Continuous) BeipaxaeT 3aniaHuposanHmoe Oelcmeue B
OmmkaiiieM OyyIiem, oeticmesue 0 KOmopom 002080PUIUCH 3apaHee.
| am meeting him for lunch. — 51 BeTpeuarocs ¢ Hum B 00e.

To be going to do smth

MBsI ucnione3zyem going to (do):

1. Korza roBopuM 0 TOM, 4TO MBI COOMpaeMcs ClIenaTh B Oyaymiem:

A.: There’s a film on television tonight. Are you going to watch it? — Ceroans Beuepom
1o TeneBu3opy huibM. Thl Oyaenib (COOMpaebesi) CMOTPETh?

B.: No, I’m too tired, I’m going to have an early night. — Her, s cimmkom ycrain, s
COOMpAroCh paHo Jieub CIaTh.

A.: I’m _going to read this book (= I want to.., I intend to...). — I cobuparoch moYuTaTh
kuury (= S xouy.., 51 HamepeBaroCh...).

B.: 1 was going to_meet Helen, but | was late. — 51 cobupaincs BcTpeTuts JleHy, HO
ormo3aall.

2. Korma Mbl 3HaeM O TOM, YTO JIOJDKHO CIYYHThes. OOBIYHO cama CHTYaIHs MOJICKa3bIBaeT
TOBOPSILIEMY, YTO OH MOXKET OBbITh YBEPEH B 3TOM:

Look at those black clouds. It’s going to rain (the clouds are there now). I[Tocmotpu Ha
9TH YepHbIe o0saka. — J{okap coonpaeTcs (Hamure 00JIaKoB).

Look at the blue sky. It’s going to be a fine day! — [TocmoTpu Ha 310 roy6oe He6o. Byner
MIPEKPACHBIN JICHB!

The Perfect Tenses

Bpemena rpynnsl Perfect ynmotpeOnasioTes 11 BeIpaKCHUs ICHCTBHIA, CBEPIIUBIIIMXCS K
OIPEe/ICICHHOMY MOMEHTY B HACTOSIIIIEM, MPOIIEAIeM U OyayiieM. MOMEHT MOXKET ObITh yKa3aH
OCPEeCTBOM Hapeuuit just (tomsko uto), already (yxke), yet (emie), ever (korma-HHOYb),
never (aukormaa), lately (vegaBHo / B ocneanee BpemMs), 6o npeasioros for (B Teuenue), since
(¢ / ¢ Tex mop, kak), by (x), before (mo / mpexne, uem); caoBocoderanuii this week (ua stoit
Henene), this month (8 atom mecsie), this year (8 atom roay) (the Present Perfect), nmu6o
obo3naueH apyrum jaeiicteuem (the Past Perfect u the Future Perfect).

| have just written the letter.
A moavbko umo nanucan nucbMmo.

| had already written the letter when my brother came (by the time of his arrival, by 5
o’clock yesterday).

A yoce nanucan nucbmo, Ko2oa npuwen opam (KO epemeHu e20 npue3od, K Suacam
eeuepa).

| shall have written the letter before my brother comes (by 5 o ’clock tomorrow).
A nanuwty nucomo npedsicoe, yem npudem mMou opam (K nAmu yacam 3aempa).

The Present Perfect Tense
B Tabmume Nel mpuBeaeHsl mnpuMepsl 0Opa30BaHUS YTBEPIUTEIHHOM,
OTPHUIIATEILHON U BOIIPOCUTENIBHOM (hOPM HACTOSIIETO COBEPIIICHHOTO BPEMEHHU.

Tao6muma Nel —The Present Perfect Tense

AFFIRMATIVE | NEGATIVE | INTERROGATIVE




| have worked || have | not | worked | Have | worked?
He has worked | He has | not | worked | Has He worked?
She has worked | She |has |not |worked | Has She worked?
It has worked | It has | not | worked | Has It worked?
We have worked | We | have | not | worked | Have We worked?
You have worked | You | have | not | worked | Have You worked?
They have worked | They | have | not | worked | Have They worked?

The Present Perfect écecoa cesszano ¢ nacmoswum spemenem:
Present Perfect = Past + Present
1. O6o3Ha4aeT 3aBepIICHHOE ACUCTBUE, CBA3aHHOE C HACTOSIIIAM:

| am a little frightened for | have lost my way.
A HeMHO20 ucnyeam, NOMomy 4mo nomepsii 00poz2y.

He has recovered from his illness (he is better now).
On onpasusics om 6one3Hu (emy yaice ryyuie).

B mannom ClIydacC BaAXKCH PE3YJIbTAT B HACTOAIICM: BPpCMs, KOr'la JEUCTBHUE UMEIIO MECTO
HC BaXXHO.

| have seen this film (I can discuss it with you now).
A suden smom ¢hunvm (menepw s Moy e2o 06¢cyoums).

Bomnpocs! B the Present Perfect aukoraa He Haunnarotcs ¢ when:

When did you see this film?
Kozoa mui 6uoen smom ghunom?

2. The Present Perfect wacto ucrnosnb3yercsi ¢ HapEeUHSIMHU:
a) ever, never, just, already, yet, of late / lately / recently:

| have never seen him.
A Huxoz20a e2o He suoe.

| have not spoken to her yet.
A c neii ewe ne 2oeopu.

I'’ve just tidied up the kitchen.
A monvko umo yopan na Kyxwe.

HGO6XOI[I/IMO IIOMHUTH, YTO JOAHHBIC HaApCUusd 3aHUMAIOT «HETHUIIMYHOEC» MCECTO B
CTPYKTYpC MNPCAJIOKCHHA: OHHU JOJIZKHBI OBITH PpacCioJIOKECHbl MCXKAY BCIIOMOTATCIIbHBIM U
CMBICJIOBBIM TI'JIarojiaMu, a HE B KOHIIC IIPCAJIOKCHUS, KaK OOBIYHEIE 00CTOATEILCTBA BpPEMCHHU.

b)c obcrositenscTBamu Bpemenu this morning / evening, today, this week, this
year(xorua JAaHHBIC ICPUOJAbI BPDEMCHHU CIIC HC UCTCKIIM B MOMCHT peqn):

Has Ann had a holiday this year?
Y Anu 6vin omnyck 6 amom 200y?




Have you seen him today?
To1 6uoen eco cecoons?

¢) ¢ mpemoramu for, since:

I have known her for two years.
A 3nato ee 0sa 2ooa.

He has not seen his friends since last September.
OH He suden ceoux Opy3eil ¢ NPOULL020 CeHMIOPSL.

I haven'’t seen him since he left for Moscow.
A He suden e2o ¢ mex nop, kax o yexan 8 Mocksy.

d) ¢ Beipaxxenuem: This (it) is the first time:

This is the first time he has driven a car.
OH énepevle 3a pynem asmomoous.

The Present Perfect ne ucnonwvzyemcsa 6 npeonorycenusx tuna:

Ymo Buwi ckazanu?
What did you say?

A ne caviuan eauie2o eonpoca.
| did not hear your question.

A 3a6v1n.
| forgot.

Tenepwv 51 nousn.
Now | understand.

1I'0e Bvi kynunu smy kuuey?
Where did you buy the book?

e) The Present Perfect Tense gacto uCmoab3yeTcst B HOBOCTSIX, ra3eTax, MUCbMax, pedb B

KOTOPBIX UACT O CUTyalludX, UMCIOIHUX CBA3b C HACTOAIINUM.

A newspaper report: Interest rates rose again today and the price of gold has fallen by
$10 an ounce. Industrial leaders have complained that high interest rates will make borrowing

expensive for industry.

A letter: We've just arrived in Hong Kong, and though we haven’t had time to see much

yet, we’re sure we're going to enjoy ourselves.

The Past Perfect Tense

B TaGmuue Nel mpuBesieHbl pUMepbl 00pa30BaHUs YTBEPIAUTEILHON, OTPULIATEIbHON U

BOIIPOCUTENILHOMN (hOPM MPOIIECANIEr0 COBEPIICHHOTO BPEMEHH.
Ta6muua Nel — The Past Perfect Tense

AFFIRMATIVE NEGATIVE

INTERROGATIVE

| had arrived | had not arrived

Had | arrived?




1'd arrived ‘ 1 hadn’t arrived ‘

The Past Perfect Tense o6o3HadaeT feiicTBHE, 3aBEPIICHHOE K OIPEICIICHHOMY MOMEHTY
BPEMCHH B TPOIILIOM.

He had finished his work when | called him.
OH yoice 3aKOHYUT C8OIO pabOmy, K020d s emy NO380HUIL.

He had finished his work by 5 o ‘clock yesterday.
O 3aKOHYUL C6010 pabOmy K NAMU 4ACAM 8euepa s4epa.

When we came to the station the train had already gone.
Kozoa mvi npuwinu na 6oxzan, noeso yce yuei.

The Past Perfect e ncnmonb3yercst it 0003HAUYCHUS IOCIICIOBATEIBHOCTH JecTBUI. B
9TOM Cllydae ucrojn3yercs Past Simple:

He got up, went to the bathroom, had breakfast and left for work.
OH 6cman, cxooul 6 6aHHYI0, NO3ABMPAKAL U Yulell Hd pabomy.

The Past Simple ucnone3yercst ¢ corozamu after, before, when, ecnmu momkna ObITH
BBIPA)KEHA T10CIIE0BATEILHOCTD ICHCTBHIA:

He had a short rest before he went on with his work.
OH HeMHO20 0OMOOXHYl neped mem, KaKk 6HO8b NPOOOJIHCUL CEOI0 pAOOM).

When | wrote the letter, | posted it.
Kozcoa s nanucan nucemo, ;1 omnpaeul eco.

CpaBHure:

The patient died when the doctor arrived.

Ilayuenm ymep, xoeda npuexan épay. (MallMEHT yMep B TOT MOMEHT, KOTJa Mpuexai
Bpay WX cpa3y MOCIIe ero MpuOBITHS)

The patient had died when the doctor arrived.
Iayuenm yoce ymep, koeoa npuexan épay (K MOMEHTY €ro IPUOBITHS MAIUEHT ObLT yKe
MEpTB).

Tao6yuua 2. — Ucnons3osanue the Past Perfect ¢ corozamu
Hardly
Scarcely
Nearly
Barely

+ Past Perfect... when + Past Simple...

No sooner + Past Perfect... than + Past Simple ...

He had hardly done it when they came. (Hardly had he done it when they came).
He ycnenl OH 3aKORYUmbs 9mo, KaK OHU npuexaiu.

No sooner they had arrived than it started to rain. (No sooner had they arrived than it

started to rain).
He ycneniu OHU npuexams, KaK nouiell 0024C0b.



The Future Perfect Tense

B TaGmuue Ne3 mpuBeneHbI IpUMeEpbl 00pa30oBaHusl YTBEPAUTEIBHON, OTPUIIATEILHON U
BONPOCUTENIbHON (hopM OyIyILIEro COBEPIIEHHOTO BPEMEHHU.

Tabmuma Ne3 — The Future Perfect Tense

AFFIRMATIVE NEGATIVE INTERROGATIVE

| shall/w | hav | arriv | | shall/w | hav | no | arriv | Shall/ | hav | arrive

He |ill e ed He |ill e t |ed Will he |e d?

She | will hav | arriv | She | will hav | no | arriv | Will she | hav | arrive

It will e ed It will e t |ed Will it |e d?

We | will hav | arriv | We | will hav | no | arriv | Will we | hav | arrive

Yo |shalllw |e ed Yo |shalllw |e t |ed Shalll  |yo |e d?

u ill hav | arriv |u ill hav | no | arriv | Will u hav | arrive

The | will e ed The | will e t |ed Will the | e d?

y will hav | arriv |y will hav | no | arriv | Will y | hav | arrive
e ed e t |ed e d?
hav | arriv hav | no | arriv hav | arrive
e ed e t |ed e d?
hav | arriv hav | no | arriv hav | arrive
e ed e t |ed e d?

The Future Perfect obo3nauaet Oeticmsue, 3asepuieHnoe K ONpeoeieHHOMY MOMEHNY
epemeHu 8 Oyoyujem.

He will have finished his work when 1 call him.
OH yotce 3aKOHUUMb C80I0 pabomy, K020a s NO360HIO eM).

| will have retired by the year 2020.

K 2020 200y 5 yarce 6vitidy na nencuio.

Future Perfect Tense wacto ynorpebusiercst ¢ mpeaioramu by, not... till, until + nepuoo
8pemeH, a TaKKe C TJIarojiaMu, KOTOpbIC YKa3bIBalOT Ha 3aBepiicHue AericTeus: build, complete,
finishu 1.1. u rmarosos expect, believe, hope, suppose:

| expect you will have changed your mind by tomorrow.
Ha()eiocz;, 00 3aempa nbvl USMEHUULb C60€ peulerHue.

Reading and speaking
Learn in Ottawa

As a Global Learning Centre, Ottawa is an enviable city in which to pursue academic
studies or professional development in both English and French. The region’s six universities
and colleges, plus numerous technology institutes and professional schools create a highly
integrated and flexible education and training delivery system. In addition, a number of world-
class events are hosted in Ottawa to support specialized and advanced learning.

Ottawa’s philosophy is that knowledge is the key to maintaining high standards of living
and sustaining a competitive edge in today’s world markets. The city’s emphasis on learning is
reinforced by a dynamic business and technology sector that works in partnership with our
educational institutions through various agencies, foundations and undertakings to ensure that
the system meets the needs of industry through creative and timely programs that are focused on
both today's needs, and those of the future.




For children in grades kindergarten to grade 12, Ottawa offers a rich array of public and
private schools. While there is ample opportunity to learn in English, French, French immersion
and English as a second language, Ottawa also offers learning in a host of different cultures,
languages and religions, reflecting our diverse multicultural community.

Ottawa has a number of academic and industrial research networks. Driven by a world-
class standard of excellence championed by institutions such as the National Research Council
(NRC) and the Communications Research Centre (CRC), these networks include institutes and
programs such as the National Capital Institute of Telecommunications (NCIT), Ottawa Centre
for Research and Innovation (OCRI), and the Ottawa Life Sciences Council (OLSC). Both
Carleton University and the University of Ottawa also support advanced research activities.

Ottawa's educational network includes a number of organizations that specialize in
professional development and skills upgrading. Some of these include:

. The University of Ottawa’s Executive MBA Program

. The University of Ottawa’s Standard MBA Program is designed for
candidates in the early stages of their professional careers

. Carleton University's Sprott School of Business offers dozens of high-
quality professional development programs

. Forum for International Trade Training offers specialized training to
businesses who want to increase their export capabilities

. Vitesse Re-skilling Canada Inc. was created by the National Research

Council, University of Ottawa and Carleton University to provide new software-

engineering skills tailored to meet the requirements of industry and the special needs of

under-employed or unemployed professionals.

Ottawa is also home to the offices of hundreds of professional associations, many of
whom offer specific training for their members.

Ottawa offers a wealth of private post-secondary schools which support a variety of
curricula. These include professional development, vocational training, adult literacy, new
language training, specialized career studies, reskilling in preparation for career transitions,
continuing education, and more.

Ottawa also offers a wide variety of other private learning institutions for your
elementary or secondary school students. These include Montessori and Waldorf Schools, as
well as a host of schools dedicated to specific religious and cultural groups.

In 1966, OMS Montessori began offering Montessori education to a small number of
children between 3 and 6 years of age under the name Ottawa Montessori School. Twenty years
later they purchased two buildings in Alta Vista and added a ‘link’ to make it one school. In
2003 they offered a Junior High Program for grades 7 and 8 and by 2009, a High School became
a strategic goal. In 2012 that goal was implemented and they now offer High School at The
Element. OMS Montessori is a not-for-profit private school offering an authentic Montessori
education in the nation’s capital. At OMS Montessori, they have a rich community of students
with diverse abilities, interests, cultures and needs. The curriculum they offer is internationally
recognized and implemented in schools across Canada, the United States and throughout the
world. They are licensed under the Day Nurseries Act, listed as a private school on the Ministry
of Education’s website. The Element has the authority to grant credits toward the Ontario
Secondary School Diploma (OSSD). Of over thirty self-proclaimed Montessori schools in
Ottawa, OMS Montessori is one of only three CCMA accredited schools, and is recognized as a
leading Montessori school in Canada.

As part of Ontario’s excellent education system, Ottawa’s public schools provide high
standards of learning in both official languages.

. Ottawa-Carleton District School Board
. Ottawa-Carleton Catholic School Board
. Conseil des écoles Catholiques de langue frangaise du Centre-Est (in

French)


http://www.nrc-cnrc.gc.ca/main_e.html
http://www.crc.ca/en/html/crc/home/home
http://www.ncit.ca/
http://www.ocri.ca/
http://www.ocri.ca/
http://www.olsc.ca/
http://www.carleton.ca/
http://www.uottawa.ca/welcome.html
http://www.telfer.uottawa.ca/mba
http://www.mba.uottawa.ca/welcome.asp
http://sprott.carleton.ca/ppd
http://www.fitt.ca/
http://www.vitesse.ca/
http://canada411.yellowpages.ca/searchBusiness.do?action=homeSearch&len=25&business=association&city=ottawa&provinceId=ON&submit=Start+Search
http://elementhighschool.com/
http://elementhighschool.com/
http://www.ocdsb.ca/
http://www.occdsb.on.ca/
http://www.ceclf.edu.on.ca/ceclfce/index.htm

. Conseil des écoles publiques de I'Est de 1'0Ontario (in French)

The Ottawa-Carleton District School Board is the largest school board in Ottawa and
offers students and parents a world of choice for education, growth, and achievement. 147
schools offer a wide range of programs to promote learning excellence and meet the individual
needs of students, parents, and the community at large. All schools are teaching communities
where the principals, vice-principals, teachers, and support staff nurture and challenge students
to achieve their best in academics, the arts, athletics, and technology. They are dedicated to
providing a welcoming environment to parents, students, and staff in all schools. Cultural
diversity is an important part of the community and is contributing to the growth and vibrancy of
Ottawa.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...

Ottawa

Ottawa lies in northeast North America, in the Province of Ontario, Canada. It is bordered by the
Ottawa River to the north, while the historic Rideau River and Rideau Canal meander north to
south through the city. Directly across the Ottawa River are the City of Gatineau and the
picturesque Outaouais region in the Province of Québec. Ottawa can be found at Latitude 45° 22'
N and Longitude 75° 43' W, and it is 114 metres (374 feet) above sea level. It is a picturesque
city with beautiful waterways, historic architecture, and an abundance of parklands and open
spaces.

Ottawa is easily accessible by air, rail or road. The Airport operates on a 24-hour basis, and
offers a number of daily scheduled non-stop flights to cities in Canada, U.S. and Europe. The
airport recently unveiled its new terminal, which includes its own U.S. Customs and Immigration
pre-clearance facility. Two small airports complement the Ottawa region’s air capacity. The
Carp Airport has evolved into a commuter airport, conveniently located close to many of the
high-technology industries in the west part of the region. The Gatineau-Ottawa Executive
Airport serves the Outaouais region and other areas of Québec.

Ottawa’s VIA Rail terminal is centrally located, and you can visit their website to book your
travel to Ottawa. The City’s bus terminal is close to downtown, and is served by both
Greyhound Canada serving western and central Canada with links to the U.S., and VVoyageur
Colonial, serving western Québec and Eastern Ontario. For directions by road, please visit
MapQuest.ca and search on Ottawa, ON.

Ottawa is Canada’s fourth largest city with over 900,000 residents. The size of the Ottawa region
is 2,796 square kilometres (1,800 square miles), with over 90% of its area being in a country


http://www.cepeo.on.ca/

setting. While it is large enough to support the finest amenities, such as world-class
entertainment venues and shopping districts, Ottawa retains the warmth and charm of a quaint
European city.

Ottawa’s four seasons provide an exhilarating canvas of colour, beauty, and recreational activity.
Spring, summer, fall and winter are welcomed, and the changing seasons are an integral part of
living in our city. Temperatures can range from 33° C (91° F) in summer to —40° C (-40° F) in
winter, with average summer temperatures around 20°C (68° F) and average winter temperatures
around —10° C (14° F). In summer, it is hot enough for residents to seek the nearest lake or
swimming pool to cool off, while in winter, warm clothing is required. Both spring and fall are
cool, and residents usually wear a sweater or light jacket. While cycling, swimming, tennis, golf
and whitewater rafting are favoured activities in summer, winter’s white beauty offers its own
recreational opportunities for skiing, snowboarding, skating, tobogganing and snowmobiling.

Ottawa is a “Bright City”. It is one of the world’s safest and most beautiful communities in
which to live, work, learn, play, and raise a family. The city prides itself on its quality of life. It
Is home to a wide range of age groups from families with children to adult professionals to
university students and senior citizens. As a G8 capital city, Ottawa is Canada’s showcase city to
the world. It is endowed with a number of national museums and performing arts institutions, as
well as a rich local cultural and heritage fabric. The city is graced with a civic design that places
high priority on green spaces, parklands and trails, making Ottawa a bright and beautiful
landscape for all to enjoy.

The city's academic foundations -- from its strong public school system to universities, colleges
and R&D centres of excellence -- contribute to Ottawa having the highest educated workforce in
Canada. A bright workforce is a key foundation for a smart city and business success.

Ottawa offers a wealth of choices in employment opportunities, from the federal government to
the high technology and life sciences sectors, to professional services and the tourism and
convention industry. Ottawa offers a bright future for all.

The City of Ottawa’s municipal government is centralized under the auspices of an elected
Mayor and Councillors representing 21 Wards. The Ottawa region has three basic types of
economic market sectors: export companies serving markets all around the world; regionally
focused companies serving Ottawa residents, and businesses; and our rural economy.

Ottawa is a global technology and business centre as well as a world class tourism and
convention destination. More than 1500 companies are involved in key growth sectors such as
telecommunications, software, photonics, semiconductors, defence and security, life sciences,
tourism, wireless technologies, film and video, multimedia, professional services and contact
centres. The region also benefits from the entry of new seed industry sectors such as
biophotonics, environmental technologies, electronic pay systems, and micro electromechanical
systems (MEMS).

Ottawa is home to dozens of federal government organizations, as well as scores of foreign
embassies who provide trade links to their own domestic businesses. On the regional front,
Ottawa benefits from a rich array of retail, hospitality and service companies. Ottawa is also the
agricultural capital and economic centre of Eastern Ontario.



In Ottawa, there are exciting things to see and do all through the year. The region’s extensive
activities calendar offers a wide array of business, leisure and cultural activities that will delight
all the members of your party.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e Itconsists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...
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Tema 17-18. Canada. The Perfect Progressive Tenses. The Passive Voice
IIpakTuyeckoe 3axanue 17-18

1. General Information. The Present Perfect Continuous Tense.

Text: "The Northern Territories of Canada”

2. The Past Perfect Continuous Tense. The Future Perfect Continuous Tense.

3. General Information.

Text: "Niagara Falls"

4. How to Translate Sentences in Passive Voice.

Ilenv — 0CBOCHHE JIEKCUKO-TPAaMMaTHYECKOro HamoiHeHus TeM "The Northern Territories of
Canada"; "Niagara Falls" B pamkax TEKCTOB, BHJICO- U ayAHOCIOKETOB; 10(hOPMUPOBaHUE HABBIKOB
ayJMpOBaHUsl, YTCHUS, TOBOPEHUS, IMCbMA B PaMKax KOMIIETEHTHOCTHOIO IMOJIX0/a.

AKmyanbHoCmb TEMBl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHUPOBAHUS Y CTYJCHTOB
CITOCOOHOCTH YYacTBOBaTh B HEMOCPEIACTBEHHOM JIMAJIOTe KYJBTYP, COBEPIICHCTBOBATHCSA B
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIOJb30BaTh €ro JUisl yriayOJeHWs: CBOMX 3HAHUKW B 00JIacTH
OOIIIECTBCHHON JKH3HU, HMCIOIICH OTHOIICHHE K CEMbE, CEMCHHBIM B3aMMOOTHOIICHHSM,
POICTBEHHBIM CBSI35M.

@opmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

The Perfect Progressive Tenses

Bpemena rpynmer Perfect Progressive ymoTpeOnsioTcss Ui BBIpaXEHUs JCHCTBHH,
HAYaBIIUXCS B MPOIUIOM M MPOJOJIKAIONIMXCS 10 HACTOSIIETO, MPOIIEANIero U060 OyayIero
MOMEHTA peud, BKJIro4as ero. [leproa BpeMeHH, B TCUCHHE KOTOPOTO MPOUCXOIUIIO JCHCTBHE,
MOKET ObITh 0003HaueH ¢ momoinbio Beipaxkenuit Tuma all my life (Bcro moro xwusHb), these
(those) two weeks (atu (te) nBe neaenn), all this (that) year (Becw atoT (TOT) TOX), NPEdIOCAMU
for (B Teuenue)u since (¢ / ¢ Tex mop, kak). Hampumep:

She has been writing the letter for two hours already.
OHa nuwem nucoMo yace 08a yaca.

She had been writing the letter for two hours by the time he came.
K momy 6pemenu, KaKk OH npuwieil, ona nucaila nucbmo 6 meveHue aeyx Hacoe.

She will have been writing the letter for two hours by the time he comes.

OHna 6ydem nucamv RUCbMO YoHce 08 YACa K MOMY 8peMeHU, K020d OH NPUOemn.

Tak xe kak u B rpymmne Progressive, B Perfect Progressive ymnotpeOmnsitoTcs TOIBKO
TUHAMAYHBIE r1aroibl. OHn 0003HAYAIOT HE3aKOHYEHHOE JISHCTBHE U TIEPEBOISATCS TIIarojaMu
HECOBEPLIEHHOT'0 BUJIA.

The Present Perfect Progressive Tense

B TaGmuue Nel mpuBeneHbl puMepbl 00pa3oBaHUsl YTBEPAUTEIbHON, OTPUIIATEILHON U
BOIPOCUTENLHOM (OPM HACTOSIIIETO 3aBEPIICHHOTO JUIUTEIBHOIO BPEMEHH.
Ta6auma Nel — The Present Perfect Continuous Tense

AFFIRMATIVE NEGATIVE INTERROGATIVE
I hav | bee | paintin || hav | no | bee | paintin | Hav | I bee | paintin
He |e n g He |e t n g e he |n g
She | has | bee |paintin | She | has | no | bee | paintin | Has |she | bee | paintin




It has | n g It has |t n g Has | it n g
We | has | bee |paintin | We |has |[no |bee |paintin | Has |we | bee | paintin
You | hav | n g You | hav |t n g Hav |you | n g
The |e bee | paintin | The |e no | bee | paintin |e the | bee | paintin
y hav | n g y hav |t n g Hav |y n g
e bee | paintin e no | bee | paintin |e bee | paintin
hav | n g hav |t n g Hav n g
e bee | paintin e no | bee | paintin |e bee | paintin
n g t n g n g
bee | paintin no | bee | paintin bee | paintin
n g t n g n g

Yunorpeoaenne The Present Perfect Progressive Tense

a) The Present Perfect Progressive Tense obo3HauaeT AciCcTBHE, KOTOPOE HAYAIOCh B
IPOILIOM, MTPOIODKACTCS B IAHHBIA MOMEHT M OyJeT UTUTHCS elie HeKoTopoe BpeMs. OObIYHO
UcIosp3yercst ¢ npeaaoramu Since, for. Kak npaBuiio, Takune NMpemioKeHUs MEPEBOAATCS Ha
PYCCKHUH SI3bIK HACTOSIIM BPEMEHEM:

| have been looking for your dress for the last 10 minutes.
Ilocneonue 10 munym s uwy meoe niamoe.

Ever since | saw you last | have been thinking and thinking.
C mex nop, kax s mebs ysuoein, s 6ce OyMaio u Oymaio.

b) The Present Perfect Progressive Tense takxe MOXeT 0003HA4aTh JCHCTBHE, KOTOPOE
HCIAaBHO IIPOHUCXOAUJIO, HO B HACTOAIICC BPEMsA HC IIPOJOJIKACTCH. Takue MNpCIJIOKCHUA Ha
PYCCKUU A3BIK EPEBOASTCS B MPOLIEAIIEM BPEMEHU:

Your eyes are red. You have been crying.
Y mebsa kpacnvie enasa. Ter nrakana.

[Tpumeuanue. ['marossl, KOTOpbIE HE MOTYT OBITH HCIIOJIB30BaHBI IIPH 00pa3oBaHUU GOPM
Progressive, Takxxe He MOTYT OBITh HCIIOJIB30BaHbI pH 0Opa3oBanuu Gpopm Perfect Progressive.
B nmomoOHBbIX ciryuasx ucnonb3ytores popmsl Perfect:

| have known him since last year.
A 3naro eco ¢ npoutioco 2o0a.

c) ®opmer Present Perfect Progressive Tense 4acTo HCHONB3YHOTCS, 4TOOBI MMOKa3aTh,
HACKOJIBKO YacTO MOBTOPSETCS ACUCTBUE (YaCTO C HETaTUBHBIM OTTEHKOM 3HAUEHUS), a TAKXKE B
&Kanobax:

Jim has been phoning Jenny every night for the past week.
Bcto neodento [icum 360nun Jorcennu kaxicovlil eeuep.

This room stinks. Someone’s been smoking in here.
B komname gonsem. Kmo-mo kypun 30ecw.

The Passive VVoice

['maron B cTpamaTeIbHOM 3aJI0T€ BRIpaXKaeT JeHCTBHE, KOTOPOE HAMPABICHO HA MPEAMET
WIA JUI0, BBIPAKEHHOE TMOJUIeKAIINM, (IOM TMPOJIAeTCs, Mara3uH OTKPBIBAETCS, CTaThi
nepeBe/ieHa U T. 11.).




CmpaoamenvHulii  (naccusHwlll) 3an0e

(The Passive Voice) mpencraBiser coOoi

CIIOKHYIO aHAIMTHYECKYI0 (GOopMy, KOTOpas 0Opa3yercss MpH IMOMOIIH BCIIOMOTaTEILHOTO
rmarona t0 be B COOTBETCTBYIOIIEM BpEMEHH, JIMIE M YKHCIE€ W HPUYACTHS IIPOIICIIIErO
BPEMEHHU CMBICIIOBOTO riaroja (to be + Participle I1).

The work will be done in time.
Paboma 6yoem coenana 6ospems.

The letters are being answered now.
Ha nucoma cetivac omeeuarom.

The table had been laid by 8 p. m.
Cmon naxpuviiu k 8 seuepa.

B nepBom mpumepe ckaszyemoe crout B the Future Simple Passive u o6pasyercs ot the
Future Simple rinaromna to be B 3-em snnie enuncteennoro yucaa (will be) + Participle 11, t.e.
TpeThs (hopma cmeicaoBoro riaarona to do (done). Bo Bropom mpumepe ¢opma the Present
Progressive Passive obpasyetcst ot the Present Progressive riarona to be Bo MHOXECTBEHHOM
gquciae (are being) + Participle Il cmbicioBoro rmaroma to answer (answered). B tperbem
npumepe ¢opma the Past Perfect Passive o6pasyercs ot the Past Perfect rnarona to be (had

been) + Participle Il rmarosna to lay (laid).

B cuny cneuuguku cBOEro 3HaueHMs CTpajaTeiabHBIA 3aJ0T YyNOTPeOseTcss TOIbKO ¢

MNEPCXOAHbIMU I'JIaroJIaMu.

BompocurensHas ¢opma B cTpajgaTelbHOM 3aiore oOpasyercs IyTeM IepeHoca
(mepBoro) BCIOMOTATENBHOrO TJIarojla Ha MECTO Mepea NOoUIeKalluM. B crernuambHBIX
BOIIPOCAX BCIIOMOTATEIbHBIH IJIaroJl CTaBUTCS MOCJIE BOIIPOCHTEIFHOTO CIIOBA.

Is the house being built now?
Jlom cmpoumcs menepv?

Who was the novel written by?
Kem 6vi1 nanucan poman?

OtpunarensHas popma oOpazyercs MpHU MOMOIIM YacTHUIBI NOt, KOTOpasi CTaBUTCS MOCIe
(TepBOro) BCIOMOTATENILHOTO IJ1arojia, HalpuMep:

The article will not be written tomorrow.
Cmamowsa ne byoem nanucana 3a6mpa.

The work has not been finished yet.
Paboma ewe nesaxonuena.

VYnorpebienue BpeMeH B

CTpagaTeIbHOM

3aJ0re  COOTBETCTBYET IpaBHJIaM

ynOTpC6J’ICHI/I$I COOTBCTCTBYIOIIINX BPECMCH B JIEHCTBUTEIILHOM 3aJI0T€. CpaBHI/ITeZ

Tabmuna Ne 1 — YnorpeGiieHHe BpeMEH CTPaaTeIbHOTO 3aj10ra

The Present Simple:

Articles are translated every day. —Cmamou
nepesoosim Kaxicoblll OeHb.

The Past Simple:

Articles were translated every day last year. —

Cmamvu  nepegoounu  Kadxcoviti OeHb 8
NPOULIOM 200Y.
The Future Simple: Articles will be translated tomorrow. -

Cmamou 6y0ym nepegeodenvl 3a6mpa.




The Present Progressive:

Articles are being translated now. —Cmamwu
cetiuac nepesoosm.

The Past Progressive:

Articles were being translated at 5 o’clock
yesterday. —Cmamou nepesoounu 6 5 uacos
suepa.

The Present Perfect:

Articles have just been translated. —-Cmamwu
MOJIbKO 4Ymo nepeeseiiu.

The Past Perfect:

Articles had been translated by the end of the
day. — Cmamvu nepesenu Kk Konyy Omsi.

The Future Perfect:

Articles will have been translated by the end of
the day. — Cmamou nepesedym x konyy OHusl.

Bpemena rpymnmsl

yrIOTpe6J'I$IIOTC$I B CTpaAdaTCIbHOM 3aJI0re.

B TaOmmie No2

UJUTFOCTPUPYIOTCS

Perfect Progressive, a Taxxe the Future Progressive ne

NENCTBUTEILHOTO U

pasnuyHbie  POPMBI

cTpagaTenbHoro 3ajoroB, B TaOmume Ne3 —oOpazoBanue (opMm cTpaaaTeiabHOro 3ajiora ¢
IIOMOIIIBIO MOJAJIBHBIX T'JIarOJIOB.
Ta6mumaNe2 —The passive voice

IIpumeuanue. Jeiicmeue
TENSE ACTIVE PASSIVE BbINOJIHAEMCsl HAO
cyovekmom / npeomemom
Present ask(s) am asked He asks /
is asked He is asked

L asked are asked On ciipaiimBaet
i Ezo cripammBaroT
= | Past will ask was asked
n were asked

Future will be asked

Present am asking am being asked He is asking /
L§ is asking is being asked He is being asked
% are asking are being asked On ceiiyac cripalimBaeT
L E2o0 celiuac cripammBaroT
E:D Past was asking was being asked
8: were asking were being asked
a

Future will be asking | ---------m-mom-

Present have asked have been asked He has asked /
5 has asked has been asked He has been asked
L OH yKe CIPOCHIT
% Past had asked had been asked Ezo0 yxe cnpocuin
o

Future will have asked will have been asked

Tab6muma Ne3 — Modal verbs with passive infinitive

can / could be done
have been done
may / might be done

have been done

must / have to

be done

have been done




be done
have been done
be done
have been done

should / would

needn’t

[Ipu mpeoOpa3oBaHMM TPEAIOKECHUI M3 JIEUCTBUTEIBHOTO 3ajiora B CTPaJaTelbHBIN
HE00X0JMMO ITIOMHUTD CIIEAYIOLIEE:

a) TJaroJl B CTpaJaTelIbHOM 3aJIoTe CTaBAT B TOM K€ BPEMEHH, YTO U B ICHCTBUTEIHHOM.
JIu1o v YucI0 MOXKET MEHSTHCS, TaK KaK MEHSETCS ToIJIexalliee.

| read newspapers in the evening.

A uumaio 2azemvl euepom.

Newspapers are read in the evening.
L'azemul yumarom (cs) eeuepom.

0) JONOJHEHHE B JICHCTBUTEIBHOM 3aJIore OyAeT MOJUICKANIMM B CTPAIaTeIbHOM H
Hao000pOT.

They build new houses in our street.

OHu cmposm Hosble 0omMa Ha Haulel yauye.

New houses are built in our street.
Ha naweti ynuye cmposmes Hosvie doma.

B) CCJIM B IIPCAJIOKCHU N ﬂeﬁCTBHTeHBHOFO 3aj10ra UMECTCA IBa, JOIIOJIHCHHA, TO J1r000¢e
W3 HHUX MOXET OBITh nmomicKamuM B CTpadaTCIIbHOM 3aJIore. HpI/I 9TOM JOIIOJIHCHUC,
BBIPAXKCHHOC MCCTOUMMCHHCM B KOCBCHHOM IIaJIC)KE, CTABHUTCA B HeﬁCTBHTeHBHOM 3ajJ10rc¢ B
HUMCHUTCIIBHOM ITaJICHKCE. MCCTOI/IMGHI/IG, YKa3bIBArOmiee Ha HOCUTECIIA Il@ﬁCTBHH B CTpadaTCIbHOM
3aJI10rc¢, CTaBUTCA B 00BEKTHOM magacixe. HaHpHMep:

Nick gave me an interesting book.
Huxonaii oan mne unmepecuyro knuey.

An interesting book was given to me.
MHe 0anu unmepecHyro KHu2y.

I was given an interesting book.
MHne oanu unmepecHyro KHu2).

T) JOTOJIHEHHE C MPEUIOroM DY B CTpajaTebHOM 3aJI0Te€ YacTO OMYyCKAeTCs, €CIH OHO
BBIPAXKCHO JINYHBIM MCCTOUMCHUCM. HaHpHMep:

He showed me a picture.

OHn noka3san mue KapmuHmy.

A picture was shown to me (by him).
Mue noxasanu kapmumy.

1) €CIlM CKa3yeMoe JEMCTBUTENIBHOIO 3ajJ0ra BBIPAXKEHO COYETAHMEM MOJAIBHOIO
rjlarosia ¢ MHUHUTUBOM, TO B CTPAJATEIBHOM 3aJI0T€ €My COOTBETCTBYET COYETaHUE TOTO K€
MOJIaJIbHOTO IJ1arojia ¢ UHQUHUTUBOM B CTpaJaTeabHOM 3anore. Hanpumep:

| can’t answer your question.
Ane MO2y omeemumbsb Ha 6aut 60npoc.



Your question can’ t be answered.
Ha eaw sonpoc neeozmooicno omeemume.

He must clean the room.
On dondicen yopams 6 KomHame.

The room must be cleaned.
B xomname neobxooumo yopame.

How to Translate Sentences in Passive Voice

Kak m B pycckoMm s3bIKe, CTpajaTelbHbIA 3aJ0r ymoTpeOnsercs, Koraa B IEHTpe
BHHUMAaHHA ITOBOPALICTO HAXOAUTCA JIMIO WKW NPCAMCET, KOTOprfI oABCPracTcsa [[eflCTBI/IIO, a HC
JMIIO WK NIPEAMET, KOTOPBIN coBepuIaeT aeiicTBue. B cTpamaTensHoM 000poTe Ha3BaHUE JHIA
WK npeameTa, KOTOpBIfI nmoaBCpracTcs I[€I>'ICTBI/IIO, ABJCTCA MOJJICKAIIUM U CTOUT HaA IICPBOM
MecTe.

[IpemioskeHne co CKa3yeMbIM, BBIP@XEHHBIM TIJIar0JOM B CTPAJaTeIbHOM 3aJoTe,
Ha3bIBACTCS cmpadamenvhvim obopomom. Kak U B pycCKOM S3bIKE, CTpaJaTeibHble 00OPOTHI
yHOTPeOIAIOTCS B T€X CIIydasx, KOTJa JIMIO, COBEPIIAIOIIee IeHCTBIE, HEU3BECTHO HIIM KOTJa
HE CYMTAIOT HYXXHBIM €ro ynoMsHyTb. ClieyeT OTMETUTb, YTO B aHIVIMHCKOM S3bIKE
CTpPAIaTENIbHBIA 3AJI0OT YHOTPEONSAEeTCS 3HAYMTENBHO Yalle, YeM B PYCCKOM, YTO BBI3BIBAET
TPYIXHOCTH IPH NEPEBOJIE MOJOOHBIX MPEUIOKESHUN Ha PYCCKUIT S3bIK.

CymiecTByeT HECKOJIBKO CIIOCOOO0B IepeBo/ja aHIIITMHCKOW KOHCTPYKIIUU CTPAIaTEIbHOTO
3aj0ra Ha PYCCKUH S3BIK.

1.CootBercTBYIOLIEH CTpagaTENbHON KOHCTPYKIUEH:

Many pictures were destroyed by the fire.
Ocnem OvLI0 YHUYMOINCEHO MHO20 KAPMUH.

2.Bo3BparHoii popmoil riarosia B COOTBETCTBYIOIEM BPEMEHU:

The house is being built in our street.
Jlom cmpoumcsa na nawet yauye.

3. TI'maronom B ﬂCﬁCTBHT@HBHOM 3ajiore B 3-eM JINOE MHOXKCCTBCHHOI'O 4ucCia C
HCOIPECACICHHO-JIMYHBIM 3HAUYCHUCM:

The question has been discussed.
Bonpoc yace obcyounu.

The child is being dressed.
Pebenka ooesarom.

Ecin mo3BoJiseT KOHTEKCT M pyccKas rpaMMaTHKa, OJHY M Ty JK€ CTpPaJaTeibHYIO
KOHCTPYKITHIO MOYHO TIEPEBECTH IBYMSI HJIMTPEMS BBINICYKa3aHHBIMU CITOCOOaMH (CTPOST,
CTPOUTCS U T.I1.).

[TockosbKy B aHTVIMHCKOM SI3bIKE CTPAJaTesIbHBINA 3aJI0T YHOTPEOIIsIeTCss ropas3o yailie,
4eM B PYCCKOM, CYIIECTBYET Psij CIy4YacB, MPEACTABISIONIAX ONPEICICHHYIO0 TPYAHOCTh IMPH
nepeBojie. K HUM OTHOCSTCS CleyoIue:

1Eciu B cTpajatenbHOM 3ajore ykasaH Hocutenb neiictBust (Dy somebody), To mpu
HepeBOJIe MOXKET YIMOTPEOIAThCS JInYHAst hopMa Ti1arona IeiCTBUTEILHOTO 3a0ra;



The news is brought by my sister.
Hosocmb npuHecia mosa cecmpa.

2. Ecnu cka3zyemoe B CTpaiaTeNIbHONH KOHCTPYKIMH BBIPAXKEHO TJIarojoM C MPEeAorom, To
noJiIeXKaliee MepeBOAAT JIOMOJHEHHEM C COOTBETCTBYIOIIMM IPEJIOrOM, a CKazyemMoe —
HEOTPEICIICHHO-TNYHON OopMOii TIarona:

The doctor has been sent for.
3a ooxmopom nocranu.

The child is being looked after.
3a pebenkom npucmampusarom.

3.Ilocne psaa rnarosos (to give, to help, to send, tot ell, to show, to ask, to see, to
teach) moJJjekalmee B AHTJIMICKOM SI3BIKE INEPEBOAAT CYIIECCTBUTECIIBHBIM HJIIN MECCTOMMCHUEM
B JIaT€JIbHOM WJIM BUHHUTEILHOM MaJekKe, a CKazyeMoe — HEONPEISICHHO-THYHON (GopMoi
rjiaroJia.

My friend was asked to come to the party.
Moezo opyza nonpocunu nputimu Ha eeuep.

| wasn’t told about it.
Mnue 06 smom He ckazanu.

4 be3nuuHble KOHCTPYKIIMU EPEBOJIAT CIASAYIOIIUM 00pa3oM:

It is known that... Hzsecmuo, umo...
It is said that... T'osopsam, umo...
It is expected that... Ooicuoarom, umo...

It should be mentioned that... Credyem ynomsnymeo, umo...

Reading and speaking
The Northern Territories of Canada

Occupying nearly 40 per cent of Canada’s total landmass, the North is an iconic, yet
mysterious part of Canada, famous for its cliched images of igloos, Eskimos, icebergs, polar
bears, seal-clubbers and Northern Lights, but also a region few will ever visit.

Small in population, mostly weak economically and often unbearable in weather,
Canada’s northern communities are among the most isolated parts of the country, and easily
ignored by all but those who actually live there. For those tough enough to do so, however,
northern living can be a source of great pride and a symbol of man’s ability to overcome some of
nature’s harshest terrain in the pursuit of a traditional pioneer lifestyle that a small minority of
Canadians have enjoyed for centuries.

The unique atmosphere of the Canadian north causes a spectacular light phenomena in
the night sky known as the aurora borealis.

“Northern” Canada encompasses all land above the country’s 60th parallel, which is
divided into three territories (from west to east): Yukon, the Northwest Territories and Nunavut.
Upwards of 90 per cent of the land in all three is strictly uninhabitable, a barren wasteland of
rock, ice and snow, meaning most populated areas are located either in the southern region or
close to the coast of some lake, river or ocean. Even then, “habitable” is very much in the eye of



the beholder. Even in the cities, it’s not at all uncommon for winter temperatures to dip below -
40°(C).

Along with the snowy, generally treeless landscapes, Canada’s North is particularly well-
known as being the fabled “land of the midnight sun.” Due to its proximity to the Arctic Circle,
days up there can entail up to 24 straight hours of sunlight in the summer, but also 24 hours of
straight darkness in the winter.

Canada’s most extreme northern region is home to land that is so frozen, barren, dry and
featureless that it’s been used as training ground for astronauts. Despite the sub-arctic
temperatures, much of the land is actually considered desert, since there is virtually no moisture
or precipitation, and few living creatures can survive.

The aboriginal people of Canada's North, known for their distinctive furry coats, are
known as "Inuit." The popular term "Eskimo" is now considered politically incorrect.

Unlike the rest of the country, Canada’s North was never entirely taken over by
Europeans. Both the Northwest Territories and Nunavut have thus retained their aboriginal
majorities, while the Yukon has the country’s largest per-capita aboriginal community, at around
23 per cent of the population. Many of these residents retain cultures and traditions that have
remained unchanged for centuries, and in some very rural communities, subsistence hunter-
gatherer lifestyles are still practised.

French and British fur traders first migrated to Canada’s North in the mid 1600s, moving
west from Europe’s colonies on the Atlantic coast. In 1670, the British, in typical British fashion,
made a sweeping claim of ownership of much of the northernmost region of North America,
naming the vast territory Rupert’s Land and placing political control in the hands of the British-
run Hudson’s Bay Company. Given a great deal of independence by London, for two centuries
the HBC grew large and wealthy though its cutthroat dominance of the lucrative Canadian fur
trade, dotting the northern half of the continent with military bases and commercial trading posts
that gradually evolved into modest villages (to this day, many northern cities are still named
“Fort” something-or-other).

Created by Inuit for centuries, the "Inukshuk” are little men made of rock that help
travelers find their way through difficult terrain.

In 1870, the British decided land ownership was better suited to governments than
corporations, and agreed to transfer the management of Rupert’s Land to the recently-formed
Government of Canada. The land was then chopped up into several provinces and territories in
the early 20th century, establishing not only the three northern territories, but also the Prairie
provinces of Saskatchewan and Alberta.

Though tour guides may attempt to put an upbeat face on Canada’s North by playing up
its “serenity” and “vast open spaces,” the North is not generally a happy part of the country.
Virtually every negative statistic you can imagine — crime, domestic violence, prison
population, drugs, suicide — are vastly higher in the North than anywhere else in Canada. The
most common explanation is that the overbearing dullness and economic hopelessness of the
region, coupled with its often hideous weather, provokes all sorts of depression and anxiety in its
residents, as well as a generally nihilistic worldview.

Originally, the main difference between provinces and territories is that they were
governed by two different political systems. Although they each still maintain some unique
characteristics today, the distinction has become far blurrier and less relevant over the last few
decades.

The main distinction has to do with natural resource royalties, which territorial
governments cannot charge nor collect. This is the last lingering legacy of colonialism in the
territories, and is showing signs of becoming a more contentious political issue as the North
begins to make significant new discoveries of diamonds and oil.
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Niagara Falls

Niagara Falls, city in the Regional Municipality of Niagara, southeastern Ontario,
Canada, a port on the Niagara River opposite Niagara Falls, New York. The city
overlooks the Horseshoe, or Canadian, Falls cataract of Niagara Falls; the crescent-
shaped cataract is 54 M (177 ft) high and carries nine times more water than its United
States counterpart. Niagara Falls is an enormously popular tourist destination, and it
also serves as a major source of electricity for Ontario.

The city is connected to the U.S. side of the falls by several bridges, including the
Rainbow, Whirlpool, and Queenston-Lewiston bridges. Principal manufactures include
processed food, abrasives, chemicals, automotive parts, metal and paper goods, and
wines and alcoholic beverages. Logistics, i.e. storage and warehousing and information
technology/call centres are also important to the city's economy.

Points of interest include Queen Victoria Park, adjacent to the Canadian Falls and
principal site of the annual Winter Festival of Lights; the historical museum at Lundy's
Lane, site of a brutal battle between American and British forces in 1814; The Maid of
the Mist, Marineland, with Friendship Cove which provides interaction with Killer and
Beluga whales, an aquatic theatre and a game farm; Skylon Tower and Pavilion,
containing a revolving restaurant and an observation deck overlooking the falls; the
Butterfly Conservatory at the Niagara Parks Botanical Gardens; Canada One Factory
Outlets which features brand name shopping; and of course, Casino Niagara. The city is
also home to several golf courses and continues to position itself as a world-class golf
destination.

In September 1998, the Ontario Casino Corporation publicly announced that Falls
Management Company will be the permanent operators of Casino Niagara. Falls
Management Company, unveiled their plans for the permanent casino for Niagara Falls,
Ontario, Canada - including a 350 room Hyatt Hotel, convention centre, world-class
retail mall and entertainment centre.

Originally called Elgin, the community merged with Clifton in 1856 and was known by
that name until 1881, when its name was changed to Niagara Falls. It was incorporated
as a city in 1904. In 1963 the city was greatly expanded when it merged with Stamford
township. The flourishing tourist industry enables Niagara Falls to continue to grow
commercially and culturally.

Interesting Facts:

*  Niagara Falls received its reputation as the “Honeymoon Capital of the World”
when Aaron Burr’s daughter-Theodosia-chose a Niagara Falls honeymoon in 1801. She
was followed up by Jerome Bonaparte, Napoleon’s brother, in 1804 and thus, a
tradition was born. Now over 50,000 Niagara honeymoons are arranged each year.



. In 1848, Niagara Falls actually stopped flowing for 30 hours when ice fields from
Lake Erie jammed at the source of the river.

. Marilyn Monroe visited the falls to film portions of the thriller Niagara Falls,
released in 1953. Other notable visitors have included King George the V in 1939 and
Princess Diana with her sons in 1991.

«  The first person to attempt to go over Niagara Falls in a barrel was a 63-year-old
woman. Seeking fame and fortune, schoolteacher Annie Taylor loaded herself — and her
cat — up in a barrel and descended over the falls in 1901. She survived. A new Niagara
Daredevil exhibit, with barrels and all, is available at the IMAX Niagara Theatre.

The old scow. The dumping scow that can be seen marooned in the upper rapids just
above the Falls and opposite the Floral Showhouse, has been there since August 6,
1918. Itis an aging reminder of near tragedy and a spectacular rescue.

The steel barge was loaded with rock and had two men on board — Gustav Lofberg and
James Harris. The scow was being towed to the upper river by a Hydro tug when its
tow line broke and it set adrift. Fortunately, the men thought to open the dumping
hatches in the bottom of the craft and the scow was grounded 767 m (838 yd) from the
brink of the falls, where the men were surrounded by teacherous rapids.

Frantic efforts were made to rescue the men all that night and until late the next day.
Finally a breeches-buoy was rigged from a powerhouse on shore to the rig. After
several attempts were made to throw a line across to the rig the line became tangled,
preventing the buoy from reaching the barge.

William “Red” Hill Sr., a famous Niagara River daredevil volunteered to swing himself
out to the obstruction hand-over-hand above the raging water. The breeches-buoy
finally reached the scow and the men aboard were rescued.

Today, the steel barge is now a part of the Niagara legend and a favourite resting spot
for gulls.

Famous visitors. Niagara Falls has attracted visitors from around the world for
centuries — politicians, celebrities and world leaders have all been drawn here to see
this natural wonder in person. Niagara Parks has welcomed not only VIPs but many
motion picture stars and television productions as well, including Marilyn Monroe,
Christopher Reeve and Drew Barrymore. Stories, poems and songs have also been
written to describe the Niagara experience to the world.
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Your Career

How to accelerate your career

Professional Communication Skills- Writing a CV

Ieab: oBnagcHuEe CTyNEHTaMU KOMMYHUKAaTUBHOM KOMIIETEHLMEH, KOTOpas B
,I[aJ'IBHCfIH.IeM IMO3BOJIMT IIOJIB30BATHCA HWHOCTPAHHBIM S3BIKOM B PA3JIMYHBIX o0nacTsax
npoecCHOHAIBHON JesATEIbHOCTH, B HAYYHOM M TMPAKTHYECKOW pabore, B OOIICHUH C
3apyOeKHBIMU MMapTHEPAMHU, JIJIsl caMO0Opa30BaHUsI U JPYTUX IIeNeH.

AKTyaJIbHOCTb 06yCJIOBJIeHa BCEC B03paCTa}0meﬁ BOCTpe6OBaHHOCTBIO ClrICnuaJaIncCToOB,
BJIAICHOINX MHOCTPAHHBIM SA3bIKOM KaK CPCIACTBOM ACJIOBOI'O O6H.I€HI/I$I B YCJIIOBUAX UHTCTpallun
B MUPOBYIO IPOMBILUIEHHOCTb, S3KOHOMHKY U IpaBo. OCHOBHBIE TPYAHOCTU CBSI3aHBbI, INIABHBIM
06pa30M, C HEAOCTAaTKOM (I)OHOBBIX 3HAaHUN B 00J4aCTM DKOHOMHUKH M OH3HECA M HE3HAHUEM
AHTIINICKUX DKBUBAJIICHTOB O6HIerI/IH$ITI~)Ix TCPMHUHOB U MIOHATHH.

®opmupyemblie komnereHuuu: YK-4.

Teopernueckast 4acTb

What is a career?

Career is defined by the Oxford English Dictionary as «an occupation undertaken for a
significant period of a person’s life and with opportunities for progress: the time spent by a
person in a career; the progress through history of an institution, organization, etc.; [as modifier]
working permanently in or committed to a particular profession; [as modifier] (of a woman)
interested in pursuing a profession rather than devoting all her time to childcare and
housekeeping» (Oxford Dictionary online).

Career is the progress and actions taken by a person throughout a lifetime, especially
those related to that person's occupations. A career is often composed of the jobs held, titles
earned and work accomplished over a long period of time, rather than just referring to one
position.

The term 'career' was traditionally associated with paid employment and referred to a
single occupation. In today's world of work the term 'career' is seen as a continuous process of
learning and development.

Contributions to a career

Contributions to a career can include:

Work experience

Work experience gives you time at a workplace to learn about an occupation or industry. You
may observe others or complete tasks. It is an opportunity to develop skills and networks and to
decide what you would like to do.

Types of work experience

Work experience may be paid or unpaid. It may be for a few days, a few weeks or a year. It may
be observation, work shadowing, volunteer work, a structured work placement, a cadetship or an
internship.

Benefits of work experience

Work experience can provide:

insights into what a job involves

structured, supervised, hands-on experience
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useful work skills that are recognised in the workplace

confidence in your ability to learn and become competent at new tasks

work/life skills, such as communicating effectively, or working in teams

a chance to demonstrate how you can contribute in a work environment

an understanding of the world of work

an opportunity to demonstrate commitment and reliability

a new referee to add to your resume

an employment opportunity.

Community involvement

Community involvement gives you opportunities to network and gain valuable skills, knowledge
and experience.

Your community is made up of lots of different groups of people, for example:

school boards and committees

youth organisations

professional interest groups

not-for-profit enterprises

cultural and creative groups

volunteer groups.

Community involvement is about joining one or more of these groups to exchange ideas, build
partnerships and make things happen. You may already be involved with a group, or thinking
about joining one.

If you’re looking for work, joining a community group can help you by:

showing that you can be committed to a task for a substantial period

demonstrating your skills to an employer

giving you new skills to bring to the paid workforce. For instance, as treasurer of your local
neighbourhood watch committee you can develop book-keeping skills.

increasing your knowledge of an area you’re interested in. You can apply this knowledge to
volunteer work, or in a paid work setting.

showing what kind of a person you are—you can include it among your interests in your resume.
Employment

There are lots of different ways to work, and they change all the time. Different types of workers
include:

a) employees work for a public or private employer and is paid. An employee could also be
a person who operates his or her own business, whether or not they hire employees.

b) employers operate his or her own business, or works in a profession or trade, and hires
one or more employees.

c) self-employed workers operate a business, or works in a profession or trade, and hires no
employees.

d) contributing family workers work without pay in an enterprise operated by a relative.

e) full-time workers work 35 hours or more a week, in one or more jobs.

f) part-time workers work less than 35 hours a week.

g) permanent or casual workers. A permanent worker receives either paid holiday or paid
sick leave—and can receive both. Casual workers have no entitlement to paid leave.
Casual workers are often paid a ‘casual loading’ to compensate them for the lack of these
entitlements.

h) temporary workers are hired for a limited period to fill a short-term need. The length of
employment is established at the outset.

i) on call or standby workers agree to be available and contactable for work at any time
during an agreed period—for example, over a weekend. Some of these arrangements
include an allowance for being on call.



)

K)

m)

people who work flexible hours employees work a certain number of hours but vary the
times when they work extra hours in a certain period to allow them to take time off in
another period.

shift workers. Some businesses have to keep functioning 24 hours a day—for example,
mines, some factories, bank processing centres and hospitals. Shift work is work
organised to keep such workplaces operating. Sometimes workers take turns at the less
popular shifts (generally night shift). Sometimes different types of work are done on
different shifts, so a worker is permanently employed on a particular shift.

people who share job. Job sharing involves dividing one full-time position into two or
more part-time positions. For example, one employee might work three days a week and
another work the other two.

contractors. Under a contract arrangement, an organisation or individual provides a
particular service, or undertakes a particular task, at an agreed price or rate, generally for
a specified period.

Enterprise activities

An enterprise is an activity or project that produces services or products. Different types of
enterprises include:

big corporations

medium-sized industrial or commercial operations

small businesses

charities

religious organisations

government organisations

clubs and associations.

Entrepreneurs are people who organise and manage an enterprise by creating new business or
community possibilities.

In some workplaces and industries, being enterprising or having an entrepreneurial attitude or
talent is highly valued.

Training

As part of your work life, training activities:

teach you how to do new things

upgrade your skills and knowledge

maintain your levels of competency.

Training can be formal, resulting in a qualification when you complete it. It can also be informal,
adding to your general skill base without giving you a qualification.

Education

Education is part of your lifelong learning process. Any person’s career will probably involve a
combination of formal and informal education.

Informal education refers to all other deliberate forms of learning and includes learning settings
such as:

workshops

seminars

professional development activities

adult community education courses

leisure courses

guest speakers’ talks

conferences

self-directed learning

labour market programs.

Informal education can play a vital role in your career. It allows you to demonstrate commitment
to and interest in a particular subject, and it keeps you up to date on the latest concepts and
practices in your career field.



Interests

What are your interests?

Stop for a minute and think about these questions:

Where do you most enjoy directing your energy, time and talents?

Is there some activity you take part in that makes you lose track of time?

What would your ideal job be?

What kind of games or activities do you most enjoy being involved in?

Think about things you’ve achieved in the past, for example:

you volunteered at a community event

you wrote a poem or story that was published

you designed a computer program.

Understanding the common features of your different interests can help you choose an
occupation or a course of study.

As you gain more experience in the world of work and undertake a variety of life experiences,
you are building your unique career path. All life experiences, including paid work, sporting
interests and managing a household should be drawn upon as evidence to a potential employer
that you are the person for the job.

Take-aways

1. Career is the progress and actions taken by a person throughout a lifetime, especially
those related to that person's occupations. A career is often composed of the jobs held,
titles earned and work accomplished over a long period of time, rather than just referring
to one position.

2. Contributions to a career can include: work experience, types of work experience,
benefits of work experience, community involvement, employment, enterprise activities,
training, education, interests.

Writing Reports
1. Career and its planning.
2. The secrets of a successful career.
3. How to choose a successful career.

Bonpocs! u 3aganus
Exercise 1. Discuss the questions:
1. Do you consider yourself as an ambitious person? Why? Why not?
2. Do you have a career plan? What do you think can help you to improve your career?
3. Would you prefer to work for one company, for several companies or for yourself during
your career?

Exercise 2. Read the text

HOW TO ACCELERATE YOUR CAREER
There are several factors you should look at when making a career choice, including your
personality, values, interests and skills. The goal of this process, called self-assessment, is to find
a career that is a good match for you. Career skills are crucial to your ability to climb positions
and successfully change jobs within an industry. Career change is also a scenario where your
career training for specific abilities and skills will play a crucial role.
If you find yourself at your desk with some free time, here are few things you can do to help
improve your career.
Find A Mentor: If you do nothing else on this list today, do this. Find someone (or several
people) that you respect and ask them to mentor you. Most people will be more than happy to
pass along advice that they have learned over the years which can be invaluable in helping your
career. They will also be great people to use as a sounding board with ideas you have and help
you figure out the best way to obtain the goals you are seeking to accomplish. A mentor can have
amazing effects on your career and will make your advancements much easier.



Identify How You Procrastinate: We all do it, but if you can identify how you are doing it and
put in a system to discourage yourself from doing so, you will dramatically increase your
productivity. In most cases their big vice is watching TV far too much or spending too much
time on social networking sites. Once you have identified places that you are spending too much
time, take steps to reduce the amount of time you spend on them and instead use that time to
further your career.

Pinpoint Work Essentials: The big myth in business is that the ones who work the hardest are
the ones that get ahead the most. Working hard is important, but working smart is just as
important. Working smart means finding the areas within your job that are essential to your
group and to the company and focusing most of your resources in those area. This is one of the
best pieces of advice what we can ever receive when working for a large company. Take some
time to look at your job and what portions of it are most essential to others both inside and
outside your group. If you pinpoint those areas that are most essential, you become the person
that people come to when things need to get done.

Begin Making Lists: We used to think that making list is useless until we start making them
yourself in a way that was useful for you. We actually should have two lists - one is a list of all
the things we want to do and one is for our daily must do list. On the daily list, we can only place
the three most important things we have to do that day and work on those three things until they
are done. Once finished, then we can go to our general list and choose projects from there. This
ensures that we get those things that we may not like to do as much that would be constantly
delegated to the end of the longer list. How you develop your list to work for you may be very
different, but creating a list system will help you be more productive. Once you complete
something, do not throw the list away. Instead, date and file them in a work completed folder.
This will allow you to have a documented list of all the tasks you accomplished which you can
take out at your next performance review or when asking for a raise.

Learn Many Languages: As someone who was the worst student ever when it came to
languages in school, we can have many proofs that absolutely anyone can learn any language.
We think all of our language teachers would roll over in their graves if they knew we are
proficient in other languages. Being proficient in more languages can open up a lot of career
opportunities and is well worth pursuing if you have an interest in one. There are plenty of
resources online.

Take Some Classes: Too many people feel that education ends when you receive that college
diploma. In fact, it is a never ending pursuit even if you aren’t taking formal classes. There are
almost certainly classes you can take or skills that you can obtain that will make it easier for you
to advance in your career. Take a few moments to talk with your boss or a mentor to find out
what skills will make your advancement easier. Talk with your personnel department and ask if
they will help pay for you to obtain these skills. Many will. It is easier than ever to take classes
while working full time with online education.

Update Your Resume: Take some time to look over your resume to update it and improve it. It
is always a good idea to have an up-to-date resume handy on the off chance that another
opportunity arises. Make new copies and place them in your briefcase so that they are always
ready to hand out.

Lunch Together: One of the most effective tools we can use when we work for a large company
will be the lunch break. First, because we really did not like eating alone, but later because of all
the advantages that come from it. Lunchtime gives you an opportunity to talk with people about
ideas you have in a more informal setting than the office.

Love Your Job: Learn to love what you are doing or begin looking for something else. There
are times when you may have to take a job that you do not particularly like, but there is no
reason that you have to be stuck there. If you do not thoroughly enjoy what you are doing, start
implementing steps to get a job that you do love. And if for some reason you don’t know what
you love, start experimenting. That is the only way to find out.



Exercise 3. Match the verbs (1-6) with the nouns (a-f) to form expressions form the text.

1. toincrease a) a career

2. to give b) a resume

3. to further c) productivity

4. to obtain d) an opportunity
5. to update e) skills

6. to take f) classes

Exercise 4. Choose the most useful points in building a successful career and compare them with
the list of the points you have made in ex. 1.

Active Business Vocabulary
Exercise 5. Match the expressions (1-4) with their definitions (a-d)
1. a full-time job
2. a permanent job
3. a temporary work
4. a part-time job
a. a kind of work that finishes after a fixed period
b. a kind of work is for the whole of the normal working week
c. a kind of job that does not finish after a fixed period
d. a kind of job that you do for fewer hours.

Exercise 6. Fulfill the gaps with the appropriate prepositions.
under on for at off at for

I’'m usually ...... work till 7.

James works ..... a big oil company.

Luckily I don’t get ill much, so I'm not often .... work.
He has to work .... the presentation about a new project.

A team of 12 people work .... me.
[ usually leave ... for work at 7.30 in the morning.
He arrives .... work at nearly 7.50.

NoabkowhE

Exercise 7. Choose any profession for yourself. Tell about your work considering the following
questions:

1. Do you have a part-time or a full-tome job, a permanent or temporary work?

2. What are you in charge of?

3. What time do you leave for work?

4. Do you take a lot of time off work?

Professional Communication Skills
WRITING A CV

What is a CV?
Curriculum Vitae: an outline of a person's educational and professional history, usually
prepared for job applications (L, lit.: the course of one's life). Another name for a CV is a
résume.
A CV is the most flexible and convenient way to make applications. It conveys your personal
details in the way that presents you in the best possible light. A CV is a marketing document in
which you are marketing something: yourselfl You need to "sell" your skills, abilities,
qualifications and experience to employers. It can be used to make multiple applications to
employers in a specific career area. For this reason, many large graduate recruiters will not
accept CVs and instead use their own application form.



There is no "one best way" to construct a CV; it is your document and can be structured as you
wish within the basic framework below. It can be on paper or on-line or even on a T-shirt (a
gimmicky approach that might work for “creative™ jobs but not generally advised!).

How Long Should a CV be?

There are no absolute rules but, in general, a new graduate's CV should cover no more than two
sides of A4 paper. If you can summarize your career history comfortably on a single side, this is
fine and has advantages when you are making speculative applications and need to put yourself
across concisely. However, you should not leave out important items, or crowd your text too
closely together in order to fit it onto that single side. Academic and technical CVs may be much
longer: up to 4 or 5 sides.

What Information Should a CV Include?

Personal Details

Normally these would be your name, address, date of birth (although with age discrimination
laws now in force this is not essential), telephone number and email.

Education and Qualifications

Your degree subject and university, plus A levels and GCSEs or equivalents.

Work Experience

Use action words such as developed, planned and organised.

Even work in a shop, bar or restaurant will involve working in a team, providing a quality
service to customers, and dealing tactfully with complaints. Do not mention the routine, non-
people tasks (cleaning the tables) unless you are applying for a casual summer job in a restaurant
or similar.

Try to relate the skills to the job. A finance job will involve numeracy, analytical and problem
solving skills so focus on these whereas for a marketing role you would place a bit more
emphasis on persuading and negotiating skills.

All of my work experiences have involved working within a team-based culture. This involved
planning, organization, coordination and commitment e.g., in retail, this ensured daily sales
targets were met, a fair distribution of tasks and effective communication amongst all staff
members.

Interests and Achievements

Keep this section short and to the point. As you grow older, your employment record will take
precedence and interests will typically diminish greatly in length and importance.

Bullets can be used to separate interests into different types: sporting, creative etc.

Don't use the old boring cliches here: “socialising with friends".

Don't put many passive, solitary hobbies (reading, watching TV, stamp collecting) or you may be
perceived as lacking people skills. If you do put these, then say what you read or watch: "I
particularly enjoy Dickens, for the vivid insights you get into life in Victorian times".

Show a range of interests to avoid coming across as narrow : if everything centres around sport
they may wonder if you could hold a conversation with a client who wasn't interested in sport.
Hobbies that are a little out of the ordinary can help you to stand out from the crowd: skydiving
or mountaineering can show a sense of wanting to stretch yourself and an ability to rely on
yourself in demanding situations

Any interests relevant to the job are worth mentioning: current affairs if you wish to be a
journalist; a fantasy share portfolio such as Bullbearings if you want to work in finance.

Any evidence of leadership is important to mention: captain or coach of a sports team, course
representative, chair of a student society, scout leader: "As captain of the school cricket team, |
had to set a positive example, motivate and coach players and think on my feet when making
bowling and field position changes, often in tense situations"”

Anything showing evidence of employability skills such as team working, organising, planning,
persuading, negotiating etc.

Skills



The usual ones to mention are languages (good conversational French, basic Spanish),
computing (e.g. "good working knowledge of MS Access and Excel, plus basic web page design
skills™ and driving ("“full current clean driving licence™).

If you are a mature candidate or have lots of relevant skills to offer, a skills-based CV may work
for you.

References

Many employers do not check references at the application stage so unless the vacancy
specifically requests referees it is fine to omit this section completely if you are running short of
space or to say "References are available on request.”

Normally two referees are sufficient: one academic (perhaps your tutor or a project supervisor)
and one from an employer (perhaps your last part-time or summer job). The order and the
emphasis will depend on what you are applying for and what you have to offer. For example, the
example media CV lists the candidate's relevant work experience first.

If you are applying for more than one type of work, you should have a different CV tailored to
each career area, highlighting different aspects of your skills and experience.

A personal profile at the start of the CV can work for jobs in competitive industries such as the
media or advertising, to help you to stand out from the crowd. If used, it needs to be original and
well written. Don’t just use the usual hackneyed expressions: “I am an excellent communicator
who works well in a team...... «“

Exercise 8. Go to the website http://www.kent.ac.uk/careers/cv/goodbadCV.htm and study
examples of good and bad CVs. Write down your own CV.

Culture Clip
STEEP AND FLAT HIERARCHIES
Some cultures prefer steep hierarchies with many levels of management, clear roles and very
powerful senior managers. Other prefer flat hierarchies with more equality and flexebility. What
IS common in your country? Which would you prefer to work in? Why?
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The difference between organization and company

Organization of the company
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What is an Organization?

Organization is defined as a structure of roles and responsibilities functioning to accomplish
predetermined objectives. Organizations have grown tremendously in size in the twentieth
century and are found in all parts of the private and public sectors (Dictionary of Business Terms
2000, 489).

What is a Company?

According to the Dictionary of business terms, company is group of people organized to perform
an activity, business, or industrial enterprise [Dictionary of Business Terms 2000: 121]. Merriam
Webster’s dictionary defines company as a «business organization that makes, buys, or sells
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goods or provides services in exchange for money» [http:/www.merriam-
webster.com/dictionary/company].

Organizational Structure of the Company
Organizational structure is a typically hierarchical arrangement of lines of authority,
communications, rights and duties of an organization. Organizational structure determines how
the roles, power and responsibilities are assigned, controlled, and coordinated, and how
information flows between the different levels of management (Business Dictionary online).
A structure depends on the organization's objectives and strategy. In a centralized structure, the
top layer of management has most of the decision making power and has tight control over
departments and divisions. In a decentralized structure, the decision making power is distributed
and the departments and divisions may have different degrees of independence. A company such
as Proctor & Gamble that sells multiple products may organize their structure so that groups are
divided according to each product and depending on geographical area as well.

Organizational structure is important for knowing to whom each employee reports.
Small companies usually use one of two types of organizational structure: functional and
product. Functional areas such as marketing and engineering report to the president or CEO in a
functional organizational structure. Product structures are used when a company sells numerous
products or brands. It is important for companies to find the organizational structure that best fits
their needs.
Function
Organizational structure is particularly important for decision making. Most companies either
have a tall or flat organizational structure. Small companies usually use a flat organizational
structure. For example, a manager can report directly to the president instead of a director, and
her assistants are only two levels below the president. Flat structures enable small companies to
make quicker decisions, as they are often growing rapidly with new products and need this
flexibility. The Business Plan, an online reference website, says small companies should not
even worry about organizational structure, unless they have at least 15 employees. The reason is
that employees in extremely small organizations have numerous responsibilities, some of which
can include multiple functions. For example, a product manager also might be responsible for
marketing research and advertising.
Large organizations often have many tiers or echelons of management. As a smaller organization
grows, it can decide to add more management levels. Roles become more defined. Therefore, it
is important to know which people oversee certain functions.
Communication
The importance of organizational structure is particularly crucial for communication.
Organizational structure enables the distribution of authority. When a person starts a job, he
knows from day one to whom he will report. Most companies funnel their communication
through department leaders. For example, marketing employees will discuss various issues with
their director. The director, in turn, will discuss these issues with the vice president or upper
management.
Evaluating Employee Performance
Organizational structure is important for evaluating employee performance. The linear structure
of functional and product organizational structures allow supervisors to better evaluate the work
of their subordinates. Supervisors can evaluate the skills employees demonstrate, how they get
along with other workers, and the timeliness in which they complete their work. Consequently,
supervisors can more readily complete semiannual or annual performance appraisals, which are
usually mandatory in most companies.
Achieving Goals
Organizational structure is particularly important in achieving goals and results. Organizational
structure allows for the chain of command. Department leaders are in charge of delegating tasks
and projects to subordinates so the department can meet project deadlines. In essence,



organizational structure fosters teamwork, where everyone in the department works toward a
common goal.

Prevention/Solution

Organizational structure enables companies to better manage change in the marketplace,
including consumer needs, government regulation and new technology. Department heads and
managers can meet, outline various problem areas, and come up with a solution as a group.
Change can be expected in any industry. Company leaders always should strive to find the best
organizational structure to meet those changes.

Take-aways
1. Organization is a structure of roles and responsibilities functioning to accomplish
predetermined objectives. Organizations have grown tremendously in size in the
twentieth century and are found in all parts of the private and public sectors.
2. A structure depends on the organization's objectives and strategy. Small companies
usually use one of two types of organizational structure: functional and product.
Organizational structure is particularly important for functioning, evaluating
employee performance, communication, achieving goals and making
decisions.

Writing Reports
1. Characteristics of the organizational structure of the company.
2. Types of the organizational structures of the company.
3. Communication in companies with different types of organizational structure.

BOl'lpOCbl U 3aJaHUdA

Exercise 1. Which of these companies would you prefer to work for? Why?
1. A family owned company
2. A multinational company
3. Your own company (be self-employed).

Exercise 2. Read the text
RICHARD REED, INNOCENT DRINKS

Turnover: over £100million

Number of employees: 250

HQ location: London, UK

Year founded: 1998

Ownership: privately-held

Richard Reed founded Innocent in 1998 with two friends from Cambridge University, Adam
Balon and Jon Wright. When they left university they all got jobs with blue-chip companies -
one went into advertising and two went into management consultancy. But that didn't stop them
constantly talking about setting up a business - a conversation they'd been having since their
student days.

Four years later they quit their jobs and decided to go into business after getting back from
snowboarding holiday where they'd done nothing but talk about their desire to become
entrepreneurs.

They decided to set up a business which would appeal to people like them — so they fixed on the
theme of doing good to themselves. The result was Innocent, a drinks company producing pure
fruit smoothies. The company now produces more than 30 different recipes and sells more than
two million smoothies each week through 10,000 retailers in the UK and overseas.



Since Innocent was launched the company has been growing by 20% year on year and currently
has a 75% share of the smoothie market. In April 2009 Coca-Cola bought an 18% stake in the
company for £30 million. A year later it paid £65 million for a 58% stake.
Part of its marketing strategy is to use delivery vans which are decorated to look like cows or
grassy fields. The company also prides itself on being ‘a happy place to work’ and ‘people-
oriented’, with a relaxed working environment which includes having a grass floor in the office.
Key advice
"If you're 70% sure about an idea then go for it. Because if you wait till you're 100% confident in
business... you'll never make a decision, you'll never get anywhere."

(BBC News Business)

Exercise 3. Which of these statements are true? Correct the false ones.
1. The head office of the company is situated in New York.
2. Richard Reed and his friend set up their company while they were students.
3. Innocent drinks was found to be one of the companies with the happy employees.
4. The company has been growing by 20% year on year since 2005.

Exercise 4. Discuss the questions.
1. Would you like to work for such a company like Innocent drinks?
2. What makes people happy at work? What factors are important for you at work?

Exercise 5. Prepare a report about a famous company and the story of its success.

Active Business Vocabulary
competitive - when a company offers good products or services at a good rate
to expand into new markets - to start operating in new regions or countries
a good reputation - when a company is respected and valued by people
to merge - to combine to become one (e.g. two companies)
a multinational company - a company that operates in more than one country
open-plan - when an office has no interior walls, so that all members of staff are working in the
same room rather than in individual offices
profitable - when a business makes a profit and is not lossmaking
to be recognized internationally - to be known about and well thought-of around the world
to take over - to buy another company
a security pass - a card allowing entry to premises or building, possibly with a photo of the
holder
the service industry - companies that offer a service (e.g. training, leisure, marketing)
a solid client base - a number of reliable and regular clients/customers
a tower block - a building with very many floors
a well-established company - a company that has been in business long enough to have a solid
client base and good reputation
the working environment - the place and atmosphere within which people work

Exercise 6. Choose the correct options

1. Although the training organization TrainULike only set up business last year, it is doing well.
It is expanding / increasing into new markets.

2. The renowned electronics firm DigiKom has a good reputation. It is recognized / seen
internationally.

3. The Chairman of the upcoming new company wanted to establish a solid client base / basis
before moving into new areas.

4. When choosing a new job, a clean environment / economy is important to many

people.



5. When the contractor came into the office, he worked at the hot / limited desk.
6. Despite reports in the press of a hostile takeover, the two companies had in fact
decided to work together and had merged / partnered.

Exercise 7. Complete the missing words.

1. Last year, GlobalTrain, a large training company, t 0 LearnLocal, a small
company based in south-west England.
2. Have you heard that PG Trips and FunHols are m ? They hope to

have a stronger presence on the holiday market by working together.

3. Because of our successful marketing strategy and the innovative results from
research and development, we are now int
rec :

4. To remain co ,we need to reduce our prices and deliver

more quickly.

5. After the scandal surrounding the members of the Board, the company’s

rep went downhill.

6. To gain access to the company premises, you need to show your se pass at
the gate.

Professional Communication Skills
Presentations
Study the structure of a successful presentation:
1. Opening:
a) greeting;
b) introducing yourself;
c) introduction to the topic.
2. The main body:
a) description of your model/experiment;
b) your results;
c) sketches and intuition of your results.
3. Summary
a) least important part of your talk (but still important). There should not be any
surprises in your conclusion.
4. The conclusion:
a) reiteration of your results;
b) future work.
5. Dealing with questions.
Exercise 8. Match these less formal phrases with more formal ones.
What I want to do today is ...
I know you are all very busy ...
As you know I'm...
OK, shall we get started?
1t’s good to see you all here.
Hi, everyone.
Today I'm going to talk about...
Inmy talk I'll tell you about

More formal Less formal

Good afternoon, ladies and gentlemen

Today I would like to...

Let me just start by the introducing myself.
My nameis...




1t’s a pleasure to welcome you today

In my presentation | would like to report on...

The topic of today’s presentation is ...

| suggest that we begin now.

I’'m aware that you all have very tight
schedules...

Exercise 9. Practise the opening of a presentation. Use phrases from the box.

Introduce
yourself

Welcome

audience topic is

Say what the

Explain why the audience
will be interested

Welcoming the audience

Good  morning/afternoon, ladies and

gentlemen

Hello/Hi, everyone.First of all, let me thank
you all for coming here today.

I’'m happy/delighted that so many of you
could make it today.

Saying what your topic is

As you can see on the screen, our topic today
is ...

Today’s topic is ...

The subject of my presentation is....

Introducing yourself

Let me introduce myself, I’'m Joan Shin from
For those of you who don’t know me, my
name is ...

As you probably know, I'm a new HR
manager

Explaining why your topic is relevant for the
audience

My talk is particularly relevant to those of
you/us who...

Today’s topic is of particular interest to those
of you/us who...

My topic is very important for you because...

By the end of this talk you will be familiar
with ...

I Remember to use words we, us, our to highlight common interest.

Exercise 10. Study the following expressions
Expressions with AS:

As you all know,...

As I’ve already explained,...

As I mentioned earlier/before,...

As I pointed out in the first section,...

As you can see,...

Talking about difficult issues:
I think we first need to identify the problem.

Of course we’ll have to clarify a few points before we start.

We will have to deal with the problem of increasing prices.

How shall we cope with unfair business practices?

The question is: why don’t we tackle the distribution problems?

If we don’t solve this problem now, we’ll get into serious trouble soon.




Referring to other points

I’d like to mention some critical points in connection with/concerning payment.
There are a few problems regarding the quality.

With respect/regard to prices, we need more details.

According to the survey, our customers are unhappy with this product.

Adding ideas

In addition to this, I’d like to say that our IT business is going very well.
Moreover/Futhermore, there are other interesting facts we should take a look at.
As well as that, we can offer excellent conditions.

Apart from being too expensive, this model is also too big.

To increase sales we need a new strategy plus more people.

Exercise 11. Prepare the main part of a presentation using before mentioned phrases.
Checklist for the main part of a presentation
1. Briefly state your topic again
Explain your objective(s).
Signal the beginning of each part.
Talk about your topic.
Signal the end of each part.
Highlight the main points.
Outline the main ideas in bullet-point form.
Tell listeners you’ve reached the end of the main part.

Nk WN

Exercise 12. Match the two parts to make sentences used to refer to media.
1. On the next page

My next slide shows

As you can see

Let me just show you some

To illustrate this

Let’s now have a closer look

Here we can see how many

| have a slide

a) from this picture, the design is absolutely new.

b) customers have complained about the service.

¢) how much the market has changed.

d) TI’ll show you our latest poster.

e) at the figures on the next page.

f) which shows the market development in 2005.

g) interesting details.

h) you will see a photo of the new model.
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Exercise 13. Look at the sentences and put them in the correct category in the table.
1. I’ll just through the three different options...

We’d suggest...

Now I’ll be happy to answer any questions you may have.

We’d therefore recommend that we....

Before I stop, let me go through my main points again.

. Well, this brings me to the end of my presentations.

Conclusion of a presentation

SRR



Signaling the end of the presentation

Summarizing the main points

Recommending or suggesting something

Inviting questions

Now add these phrases to the table above.
a) Thank you all for listening.
b) In my opinion, we should...
c) We just have time for a few questions.
d) To sum up then, we...
e) Ok, I think that’s everything I wanted to say...
f) Are there any questions?
g) I’d like to run through my main points again...
h) As a final point, Id like to...
i) I’m now nearing the end of my talk..
J) Just to summarize the main points of my talk....
K) What I’d like to suggest is....

Exercise 14. Using the phrases from above prepare a presentation on an actual for you problem.

Culture Clip
BEING DIRECT
In direct cultures instructions are very short. This can be seen as impolite and aggressive by
people from indirect cultures, where instructions are usually polite requests. Can you think of
examples of each country? How might this difference cause misunderstanding in multicultural
teams?

Cnucok aurepartypsl
Ocnoenas iumepamypa:

1.ArabexsH, . [1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHrnuiickuii si3pIk Ui OakalaBpoB :
yueb. mocobue / M.II. ArabGeksH. - 2-e u3g. - PoctoB w//l : ®ennkc, 2018. - 379 c. : nn. -



(Bricmiee oopazoBanue). - [Ipui.: c. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0
2. OcCHOBBI TIEpeBOJIa, AaHHOTUPOBAHUS U pedepupoBaHUS HAYUYHO-TEXHUYECKOTO
TekcTa OnekTpoHHBIM pecypc / Uurupun E. A., Yurupuna T. 1O., Komanerckas . A.,
Kozbipenko E. B. - Boponex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepXKAeHO peNaKIMOHHO-
W3/1aTeJIbCKMM COBETOM YHHUBEpPCUTETA B KauecTBe yueOHoro nocoous. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMILIIPOB HEOTPAHUUEHO
Hononnumenvuas numepamypa
1.TomuubiHckui, FO.b. BenukoOpurtanus: mocobue 10 cTpaHoBeneHuto: [12+] /
10.b. l'omunpiackuii. — 2-¢ u3n., ucnp. — Caskr-IletepOypr: KAPO, 2019. — 480 c.: w1 —
(AHrnmuickuil  A3BIK  JUISL  IOKOJABHUKOB). — Pexxum  jgocrtyma: 1o MOJNUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 31eKTpOHHBIIA.
2.I'omuuprackuii, F0.b. Coenunennsie 1lTatel AMepuku: mocobue mo crpaHoBeneHuto: [12+] /
1O.b. 'omunpiackuit. — Cankr-IlerepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBenenue). —
Pexum JOCTyMa: 1o MOJIITUCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TeKcT: 2JIEKTPOHHBIN.
3.Kauanmosa, K.H. IlpakTuueckass rpamMmaThKa aHIJIMHCKOTO S3bIKA C YHOPXHEHUSMH U
kirouamu: yae6nuk: [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3paunesuu. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTyTIA: o MIOJIITHCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: 2JIEKTPOHHBIH.
4.Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sk3emmisipos 92
Memoouueckas numepamypa:
1. MeToauueckie  yKa3aHds IO BBIMNOJIHEHUIO MPAKTUYECKUX padoT 1o
muciurinae « Maoctpanubiit s3b1k» / Coct. O.51. MBaHoBa.
2. Meroanueckue peKOMEHIalluu [0 OpraHU3alMi CaMOCTOSTEIbHON padoThl 00yUaOIUXCs
IpU TOATOTOBKE K 3aHATHSM MO HampaBieHusM noArotoBku: 09.03.02 MudopmanmoHHble
cucremMbl u TtexHomoruu, 13.03.02 Dmexrposnepretnka u dnekTporexnmka, 18.03.01
Xumunyeckas texHonorus 15.03.02 Texnonormdeckre MamuHbl U 0b6opynoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3aIUsl TEXHOJOTHYECKHX MpoIeccoB W mpous3BojacTB, 15.04.04 ApromaTu3arus
TEXHOJOTMYECKHX TMPOIECCOB W TPOU3BOACTB (Maructpatypa), 18.03.02 Duepro- wu
pecypcocOeperatoniyie  Mpouecchl B XUMHUYECKOM  TEXHOJOTMHM, HEPTEXUMUU U
ouotexuonoruu / coct.: M.B. Jlomkukosa, A.A. EBgokumos, E.H. ITaBaenko, A.M. Konnaes,
A.B. TTamkosckuii, T.C. YepeqnudueHko.
Humepnem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcor u matepuanst BBC
2.http://www.native _english.ru — Marepuanbl Uisi U3y4arOUIMX AHTJIMHCKUHN SI3BIK: CTAThH,
TECTBI, UTPBI, UIHOMBI, TOCIOBHIIBI, IPOTPAMMBI, Ay TMOKHUTH, (PUITHMBI.
2.http://www.english.language.ru/index.html — TecrtupoBanue onnaitH. becruaTHbie
WHTEPAKTUBHBIC YPOKHU aHTJIMICKOTO S3bIKA.
4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypchl 11 U3ydeHHs aHTIUHCKOTO
S3BIKA
http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKCY» — AHIIIO-PYCCKHIA M PYCCKO-aHTIHICKUN
AJIIEKTPOHHBIN CIOBaphb.



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452
http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
http://www.native_english.ru/
http://www.english.language.ru/index.html
http://www.englishonline.co.uk/
http://www.multilex.ru/online.htm

IIpakTHyeckoe 3aHATHE

Teambuilding

How to build a teamwork

Professional Communication Skills -Making positive suggestions

He.]]b: OBJIaAICHUC CTyACHTaMHU KOMMYHHKaTI/IBHOfI KOMHCTGHHHeﬁ, KOTOpasas B
I[aJIBHef/iH_ICM MO3BOJIUT IMOJIB30BATHCA HWHOCTPAHHBIM  A3BIKOM B Pa3JIMYHBIX O6HaCTSIX
npo)eCCHOHATBHON JEeATEILHOCTH, B HAyYHOHM M TIPAKTUYECKOW paboTe, B OOIICHHH C
3apyOeKHBIMU MTAPTHEPAMHU, JIJIsl CAMOOOpa30BAHUS U PYTHX IICIICH.

AKTyaJIbHOCTb O6YCJ'IOBJ'I€Ha BCE B03paCTaI-OHlef/'I BOCTpe6OBaHHOCTBI-O CIIenuaJnucTrosB,
BJIAACHOIINX HMHOCTPAHHBIM SA3BIKOM KaK CPECACTBOM JCJIOBOTO O6IJ_[€HI/I$I B YCJIIOBHAX UHTCTpallun
B MHUPOBYIO IIPOMBIIINICHHOCTb, 9dKOHOMUKY U IIPaABO. OcCHOBHEBIE TPYAHOCTH CBsA3aHbI, I''TABHbIM
o0Opa3om, ¢ HeZOCTaTKOM ()OHOBBIX 3HAHWUH B O0JACTM SKOHOMHUKM M OW3HECa M HE3HAHUEM
aHTJIMHACKUX YKBUBAJICHTOB O6H.[€HpI/IH$ITBIX TEPMHUHOB U MMOHSTHH.

®opmupyemblie komnereHuuu: YK-4.

Teopernueckasi 4acThb

What is a teamwork?

Teamwork has become an important part of the working culture and many businesses now look
at teamwork skills when evaluating a person for employment. Most companies realize that
teamwork is important because either the product is sufficiently complex that it requires a team
with multiple skills to produce, and/or a better product will result when a team approach is taken.
Teamwork is defined in Webster's New World Dictionary as ‘a work done by several associates
with each doing a part but all subordinating personal prominence to the efficiency of the whole’
(Merriam-Webster Dictionary online)

How to build a teamwork

In any organization, having a cohesive team can make the workplace function more efficiently
and also can improve employee morale. Even if a team has just two people, having set goals and
set roles to play within a team can help make employees feel necessary and that they are working
for a common good. This, in turn, helps the company function at a higher level and increases
productivity.

Organization and Roles

Each employee is a unique individual and the strengths and weaknesses of each must be taken
into account when forming a team. Assign specific roles to those who are the most capable of
handling them, and make sure that each role and what is expected of each individual team player
is made clear. Monitor a team's progress to ensure that each member is comfortable in his
position and is carrying out his tasks promptly and efficiently. Every team should have a
manager or leader who reports to superiors and is responsible for the team and its progress.

The Right Personalities

A person referred to as a "team slayer” is an individual who undermines the entire team. This
person may not have the right personality for the job or may lack the drive necessary to succeed.
It is important to make sure that a team is created with compatible personalities to ensure that its
members will all be able to function together properly. If necessary, simple personality tests can
be administered to help better determine employees' working style and assets to the team. Weed
out employees that hamper a team's progress.

Setting Team Goals

All teams function more efficiently when they know they have a set goal and a clear path to
achieving that goal. Human beings, by nature, are results-driven. If a team is not given a clear
purpose, its motivation may not be there to keep working at a high level of productivity. Set team
goals and provide employees with incentives if they reach a goal in less time than required or if
they display exceptional performance.

Team Communication

To have effective teamwork, communication is the highest priority. Whether it's setting daily
progress meetings or simply utilizing a whiteboard and inter-team communication memos, a



clear way to communicate with each other is vital to a team's success. To keep your employees
engaged, team meetings should be brief, fruitful and interesting. These meetings also can be used
to determine current morale and spotlight any issues that may keep a team from reaching its
goals before it is too late to make changes.

Tuckman's Model of Team Development

In order to create the conditions where you have effective teams in the workplace, you need to be
aware of the life cycle of a team. For example, the goal of a soccer team might be to win the
championship. Having a clear end goal really motivates - but that doesn't mean that everyone
will perform at a high level in the first match of the season.

Bruce Tuckman's contribution to teamwork theory recognised four stages in team development.
This has proved very popular in the understanding of what is teamwork. Below we have
represented Tuckman’s initial model in a way that follows the same phases but allows for issues
recurring at different points in a group’s life.

forming

Here is one example of how you might interpret his theory:

1. Forming

John was a new striker in the soccer squad who came from a bigger club at a high price. The
existing players were polite and watched him from a distance. John also observed his new
teammates, looking to see who he might get along with as they prepared for their first match. He
was keen to make a good impression, yet some of his new teammates were wary - in case he
made them look inferior on the pitch.

There was a sense of unease in the dressing room as they got ready for their first match. Many
were pre-occupied with their own agendas as they waited to hear instructions from their
manager.

2. Storming

The first game did not go well. Jim accused John of not passing the ball enough. John argued
that he wasn't getting enough back up from others in midfield. They all complained about the bad
decisions made by the referee. Conflict ensued both within the team and with the ground staff.
The team felt despondent and disillusioned.

Their manager patiently listened and challenged, making sure that their opinions were aired. It
took a while, but they all expressed their views before leaving for home - either verbally or
through their body language.

3. Norming

A few tense games followed, but with direction from the manager the team started to perform
better together and results improved. John got to know his teammates and learned how to play
alongside them, and they admired his footwork and his sharp wit. They listened to his
suggestions about match tactics and respect for him as a team-member grew.



The atmosphere in the dressing room became more relaxed and constructive, with lots of
suggestions about how to improve performance.

4. Performing

As the team reach the closing stages of the championship, the team knew what they had to do to
get results. They played with a growing level of skill and anticipated each other's moves on the
pitch (Bruce W. Tuckman).

Their focus was on winning each game and maintaining a high level of fitness. They respected
their manager, who anticipated and dealt with any conflict that arose during preparations for
games. Over time, they had got to know each other well and many strong friendships were
formed. As they went out for the final match of the season they felt fit, confident, and most
importantly, part of a strong team.

Project Communication

Most people respond positively to being kept informed, while old fashioned management
wisdom might say 'managers manage' and others 'do’. If this happens, it can result in
communication vacuums, which is the opposite of best project management practice.
Communication is the lifeblood of projects. Open communication must be encouraged and
managed. To avoid information overload, there are practices that can be employed, aligned to
effective team based organisation, that encourage effective communication.

Good personal communication skills are also vital if teams are to make effective and efficient
progress. There are many forms of communication, but the most important, and sometimes the
least practiced, is listening . Lack of care and attention to communication skills and processes
can cause major risks and issues on projects the results of which are often measured in delays
and additional work.

Take-aways
1. Teamwork is a joint action by a group of people, in which each person
subordinates his or her individual interests and opinions to the unity and efficiency of
the group.
2. Organizing effective teamwork the following aspects should be taken into
consideration:
1) Organization and Roles
2) The Right Personalities
3) Setting Team Goals
4) Team Communication
3. Tuckman's Model of Team Development includes four dimensions: forming,
storming, norming, perfoming and would come to be commonly used to describe
developing groups

Writing Reports
1. Team Building Strategies
2. Team Building Techniques
3. How do you create a healthy project environment?
4. Benefits Effective Teamworking

Bonpocs! 1 3aganus

Exercise 1: Read the comments. Use specific reasons and examples to support your answer.
1. Define teamwork: what do you value and what do you do?
2. What next — words are not enough?



Exercise 2: Read the text. When you first read the text, don't worry about the numbers in
brackets. You will fill in the gaps in the following Exercise.
THERE'S NO "'I'"" IN COMPANY: THE IMPORTANCE OF TEAMWORK IN THE
COMPANY
Have you ever wondered why a business plan should include a section on the (1)
team? What about why the leadership team is mentioned in a public company's annual report?
The answer is simple. People make the company.

No matter how brilliant a business idea, people must carry it out, and the wrong people will fail,
disappointing investors. The leadership team sets the tone at the top. If they are capable team
players, then they spread the message that teamwork is vital to the company's success, and the
company's employees will strive to work together.

Have you ever worked on a team where everyone got along well, did their part, and felt free to
share ideas? Did this experience not produce better results than when you worked on a team
where everyone argued, some lazy people did nothing, and a loud few dominated the

(2) ? Teamwork, or lack thereof, distinguishes these two experiences.
If you had a choice of working in a company where teamwork is a vital part of the
(3) culture versus a company where teamwork doesn't exist, where would you

want to work? | would choose the company with teamwork because working for it would be less
stressful. I am an intelligent, capable worker, but I don't want to have so much work that it takes
over my life. Such a situation would lead to burnout, which could inspire me to quit my job.
Companies don't like having high employee turnover if it can be avoided because it can raise
their recruitment, training, and compensation costs.

Being able to split jobs up into smaller tasks which are assigned to multiple people, management
can increase productivity by better utilizing its employees. Instead of having one person
complete a whole process, start to finish, the company can give that person the tasks in the
process that best align with his skill set, thereby cutting down on that employee's frustration level
resulting from doing what he isn't good at. Constant repetition of specific types of tasks will
make that employee more (4) at them, decreasing production time. This can mean
less overtime, which saves the company money (for hourly employees). From the employees'
point of view, doing things faster and working less overtime means going home earlier, creating
a better work-life balance.

Now a process is as slow as its slowest step. If the slower steps are sped up, then the whole
process can be completed much faster. Identification of better ways to perform a process requires
help from the people performing the process. How helpful do you think these employees will be
if they feel that their jobs are threatened? An environment where teamwork is emphasized can
change how these people think about their jobs, making them more likely to cooperate in process
redesign. They should be more willing to answer questions about how the process currently
works. In addition, team players should be more likely to voice their ideas for improving things
because they're used to thinking that people listen to their input and take it into
(5) :

In a teamwork environment, the team takes responsibility for the process they are performing,
and the employees are (6) . That means if one person spots something wrong
that doesn't relate to his task, he is more likely to mention the problem to the relevant person, so
it can be fixed. Thus, the process's output should be of higher quality. This can result in higher
revenue because customers appreciate high quality.

@) can result in happier employees, and happier employees will be more interested
in doing what's good for the company, instead of sabotaging the company's efforts. Like | said
before, people make the company (by Samuilovna, Yahoo Contributor Network).

Exercise 3: Fill in the gaps according to the text.



gap 1 consideration
gap 2 teamwork
gap 3 empowered
gap 4 leadership
gap 5 brainstorming
gap 6 efficient

gap 7 corporate

Active Business Vocabulary
Here are some definitions and examples of vocabulary relating to projects and teams:
to brief someone - to explain to someone (often a contractor or a member of a team) what he/she
needs to do
a consignment - a number of items delivered at the same time
a contractor - a person who is not an employee but who may work on a project on a temporary
basis, perhaps because of his/her specific skills
a deadline - a date by which work on a project needs to be done
a delay - when production is slower than scheduled
to deliver - to transport goods to the customer
to estimate costs - to say what you think the costs of a project will be
modifications - changes made to a design or product
progress - work done on a project that moves it forward
a project manager - a person in charge of a project, who ensures that work is carried out in
time, to budget and of the quality required
to reorganize - to organize something again (e.g. to change the date of a scheduled meeting)
a schedule - a time plan within which work on a project needs to be done
to see a project through - to ensure a project is finished; to take a project to the end
skills - knowledge and abilities in a particular area (e.g. in computing or in administration)
specifications - requirements for the project, specifying what needs to be done
to support - to work with and help other people (e.g. other team members)
to sign a contract - to put your name to a contract signalling that you agree with it
a team member - a person who is part of a team
to underestimate costs - to say that costs will be lower than they really are

Exercise 4: Choose the best option (a or b) to replace the words in italics.
1. Rupert is good at keeping projects on track, so he's been appointed as project
manager.
a project leader
b project control

2. Although Hugo retires at the end of the month, he wants to take the project to the end,
which is in three months’ time.

a conclude the project
b see the project through

3. Before the project starts, we need to clarify the customer’s requirements.
a specifications

b necessaries




4.  I’m afraid the contractor has quoted too low a price. The actual costs will be higher.

a underestimated

b quoted below

5. The project manager provided the team with the timeframe for the work they were
about to start.

a schedule

b calendar

6.  Sasha was brought into the team because of her excellent IT knowledge.

a talent

b skills

Exercise 5: Complete the missing words.

1.
2.

3.
4.
5

6.

Collocations

How much time have we got? What’sthes ~ ule?

Can you explain to Pete what he needs to do? I haven’t got timeto b f
him.

Now our lorry is repaired, we can deliverthec_ si___ _nt.

What? Work can’t start yet? Why have we gottop ~_ p the project?

Our customer’s not happy with the design - we need to make somem _d _f _
C____ns.

Tommy is going to be off sick for a few weeks, so we need to reor_ ___ ze
the team.

Here are different verbs and nouns that can be used with some key vocabulary (in bold) relating
to projects and teams.

to delay / postpone / push back the start date

to agree / sign / discuss / negotiate a contract

to agree / confirm / negotiate / extend a deadline

to draw up a schedule / contract / specifications

to (re)organize a meeting / schedule

Exercise 6: Rewrite these nouns and noun phrases using a verb or verb phrase.

CoNoOR~wWNE

project proposal to propose a project
project leader

reorganization of the team

confirmation of a deadline

schedule

modification

specification

estimation of costs

delay



Professional Communication Skills
MAKING POSITIVE SUGGESTIONS
One way to stop arguments is to make positive suggestions that might solve the problem. There
are number of phrases we can use to do this:

I suggest that we/they ask for another meeting with the supplier.
Let’s ask her to start work a week earlier than planned.

English-speakers often put suggestions in the form of questions:
Why don’t we contact a few alternative suppliers?

Couldn’t we come to the office at the weekend?

What about if you wrote her a letter explaining our position?

This ensures that the suggestion does not sound like a command or an order and may make it
easier for other people to agree to it. To agree, say: That’s a good idea.

Exercise 7: Talk to a partner about a project or job you're working on in the team at the moment.
How’s it going? Pay attention to Professional Communication Skills and Useful Language
below.

USEFUL LANGUAGE

We can complete the job on schedule and on budget

We're ahead of schedule and under budget.

We're having trouble/problems with one of the installations.
We' behind schedule. We're running two weeks late.

Costs are higher than planned. We're $ 25,000 over budget

Culture Clip
FIXED PROCEDURES OR FLEXIBILITY?

When you are a part of an organization or a team, do you think it is best to have a fixed way of
doing things that is made clear to everyone? Or is it better to be flexible? In some cultures,
people like to have specific rules and procedures to follow. In other cultures, people prefer to
have flexible ways of working. They prefer to deal with each situation separately in the way they
think.
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